





Антонио Нуньес Хименес

В походе с Фиделем. 1959





Рауль Кастро Рус

С ЧЕГО НАЧИНАЛАСЬ КУБИНСКАЯ РЕВОЛЮЦИЯ



Прошло более трех десятилетий со дня штурма казармы Монкада — героического акта, поворотного момента в долгой борьбе нашего народа за полное освобождение, что объективно, по своему значению и последствиям, призвано было послужить примером для стран Латинской Америки, добивающихся, как выразился национальный герой Кубы Хосе Марти, второй и окончательной независимости.

Бросив вызов правящим кругам Соединенных Штатов, сохранявшим на острове неоколониальное господство, отмежевавшись от местных традиционных буржуазных партий, открыто выступив наперекор альянсу тех и других, небольшой и решительный революционный авангард неожиданно атаковал вторую по мощи крепость страны с намерением сразу же после ее захвата вооружить массы и начать всеобщее восстание кубинского народа. Так открылась новая страница в истории Кубы, вооруженное действие стало основной формой борьбы против кровавой диктатуры Фульхенсио Батисты, против ига Соединенных Штатов и их монополий — эксплуататоров кубинской нации с начала нынешнего века.

Идейной основой вооруженного действия была прогрессивная по своей направленности программа. Она определяла важнейшие требования социально-экономических и политических преобразований, осуществимых в национальных условиях того времени.

И действие, и программа соответствовали выводам проведенного ранее марксистско-ленинского анализа основных объективных и субъективных предпосылок борьбы. А они вызревали чрезвычайно быстро, начиная с про-имперналистического государственного переворота, совершенного 10 марта 1952 года с целью помешать реформистской партии (за ней тогда шло большинство)[1] прийти к власти в результате выборов в рамках так называемой «представительной демократии», которую не уважал сам же буржуазный режим, зависимый от США.

Как указывал товарищ Фидель Кастро, пока империализм и его лакеи направляли огонь своих главных орудий на небольшую героическую партию кубинских коммунистов, новый авангард, образованный преимущественно трудящимися, чье высшее руководство разделяло идеи марксизма-ленинизма, развертывал фланговое наступление, приведшее впоследствии к крушению системы неоколониальной эксплуатации.

В 140 километрах от берегов самой могущественной на планете капиталистической державы начинался процесс, призванный вырвать корни вековой зависимости от Вашингтона, добиться полного национального суверенитета и радикально изменить социально-экономическую структуру страны. Подобные цели, поставленные в самом сердце района, который империалисты США считают своей вотчиной, традиционной сферой экспансии и влияния монополий, объектом внешней политики Белого дома, имели для нашего континента высокий исторический смысл.

Тактическая неудача 26 июля 1953 года, когда поставленные нами военные задачи оказались нерешенными, не меняет сути исторических результатов штурма, навеки вошедшего в анналы нашего революционного процесса. У стен Монкады в Сантьяго-де-Куба (городе давних традиций, сложившихся в прошлых битвах за независимость) и одновременно в действиях, развернувшихся на подступах к казарме города Баямо, берет начало новый этап вооруженной борьбы, не прекращавшейся до полного разгрома проимпериалистической тирании на пороге 1959 года.

Из юных участников неудержимого революционного движения народа выросло руководство, сформировалась политическая организация, провозгласившие решительную борьбу с антидемократическим, предательским режимом. Молодое революционное движение выдвинуло программу, которую Фидель Кастро изложил в своем защитном слове «История меня оправдает» на судебном процессе по делу о нападении на Монкаду. Эта программа, точно и последовательно выражавшая чаяния масс и потребности страны, сплотит затем самый широкий фронт народного сопротивления и борьбы.

Глубокая убежденность, вера в идеи, звавшие на героический штурм, утвердились в народе. Монкада обозначила отправную точку, дала ценный опыт для двух последующих решающих сражений — экспедиции «Гранмы» и партизанской борьбы в горах, которая потом превратится в основную форму революционного действия и получит надежную поддержку подполья, созданного по всей стране.

Основной доклад I съезду Коммунистической партии Кубы (1975 г.), оценивая значение событий 26 июля 1953 года, указал: «Это не личная заслуга людей, выработавших революционную стратегию, оказавшуюся в конечном итоге победоносной. Эти люди усвоили ценный опыт, накопленный в наших военных и политических сражениях; их вдохновляли героические битвы за нашу независимость, богатейший арсенал боевых традиции, любовь к свободе нашего народа и политическая мысль, направлявшая революцию 1895 г., а также революционное учение, вдохновлявшее социально-освободительную рорьбу в новое время. Мощной опорой нашей деятельности были народ, исторический опыт, учение Марти, принципы марксизма-ленинизма и правильная оценка положения в специфических условиях того времени на Кубе».

Участники штурма Монкады не мыслили этот акт как единственный и решающий для разгрома варварской, садистской тирании, представлявшей собой (быть может, больше, чем прежние, также продажные, правительства псевдореспублики) продукт североамериканского вмешательства в жизнь и судьбу страны. Они считали Монкаду началом широких и мощных выступлений масс, которым нужен был импульс высокого и прочувствованного патриотизма, воли к продолжению борьбы за свободу родины, за осуществление мечты, отнятой еще в начале века в результате военного вмешательства североамериканцев.

Фидель Кастро говорил, что битва нашего народа за освобождение началась отнюдь не 26 июля. «Возобновился, — подчеркнул он, — героический марш, предпринятый в 1868 году Сеспедесом[2] и продолженный выдающимся человеком, чье столетие отмечалось как раз в том году (1953 г. — Ред.), духовным отцом Монкады — Хосе Марти».

Идеи Хосе Марти, наложившие глубокий отпечаток на политическое и моральное становление многих поколений кубинцев, особенно горячо были восприняты участниками штурма. Завет того, кто являлся высшим выразителем революционной мысли, ведшей Кубу к национальной независимости, оказал решающее воздействие на их революционное дело.

Закономерное и необходимое слияние революционных идей национального освобождения (важнейшей составной части патриотической традиции Кубы) со стремлением к наиболее передовым, обоснованным марксизмом-ленинизмом общественным преобразованиям — вот что вдохновляло организаторов штурма Монкады и стало одним из важнейших исторических уроков 26 июля 1953 года.

Политическую обстановку, в которой проходил штурм казармы Монкада, диалектическую взаимосвязь этого события с марксистским призывом к социальной революции объясняет Программная платформа Коммунистической партии Кубы. Там говорится: «…молодой революционер Фидель Кастро… пришел к выводу, что единственный путь успешной борьбы с режимом Батисты и со всем тем, что он олицетворял, — это создание самостоятельного организованного движения, независимого от продажных и проимпериалистически настроенных политиканов, и организация народного вооруженного восстания как высшей формы массовой борьбы…

В своей исторической речи на судебном процессе по делу участников штурма казармы Монкада, известной под названием „История меня оправдает“, которая явилась главным фактором в превращении тактического поражения 26 июля в стратегическую победу, Фидель изложил с марксистских позиций народную и прогрессивную программу движения, которое он возглавлял. В этой программе наряду с другими проблемами охарактеризованы самые тяжелые бедствия полузависимой республики; дается правильная оценка факторов борьбы и народ рассматривается с таких позиции, которые способствуют объединению всех классов и слоев населения, заинтересованных в борьбе против местной олигархии и империализма; излагаются и обосновываются главные неотложные меры, которые революционное правительство должно будет осуществить сразу же после прихода к власти».

После обзора событий Монкады, связанных и с самим штурмом, и с возникновением политической платформы «История меня оправдает», необходимо, тем более по прошествии трех десятилетий, вкратце напомнить о национальных и международных условиях того времени: первых — благоприятных и последних — неблагоприятных для революционных сил.

Кубинская политическая история 50-х годов показывает, как буржуазия, империалисты варварски уничтожали свободы и права человека, формально провозглашаемые буржуазными конституциями. И в этом отнюдь не специфика нашего исторического процесса, а характерная черта буржуазных режимов, которая проявляется с большей или меньшей определенностью. Если в эпоху буржуазных революций выдвигались широкие программы, которые при всей своей формальности могли поднять народ на борьбу за их воплощение, то в эпоху империализма и общего кризиса капитализма, когда обостряются экономические и социальные противоречия, а правящие олигархии предают забвению былую либеральную болтовню, исчезают даже самые ограниченные возможности буржуазной демократии.

Куба была одной из тех стран Америки, где политическое и экономическое господство империализма ощущалось особенно сильно. Вплоть до третьего десятилетия этого века Соединенные Штаты имели юридическое право военной интервенции на Кубу (присвоено ими на основе «поправки Платта», навязанной нашей стране в 1901 г.) и неоднократно использовали его. Пять десятилетий псевдореспублики буржуазные правительства действовали по прямой указке посольства США. Североамериканцы ввели и затем поощряли крайне омерзительную практику административной коррупции и притеснения народа. Их влияние обеспечивалось не только политическими пружинами власти и полным экономическим господством, но также абсолютным контролем в органах массовой информации и всеми прочими методами типично неоколопиального правления.

В деревне доминировали латифундии, принадлежавшие в основном североамериканцам. «85 процентов мелких земледельцев Кубы платят арендную плату под постоянной угрозой изгнания со своих участков. Более половины наиболее плодородных обрабатываемых земель находится в руках иностранцев. В провинции Орьенте, самой обширной, земли „Юнайтед фрут компани“ и „Уэст индиан“ простираются от северного до южного побережья». Латифундии, производившие сахарный тростник, занимали огромную часть национальной территории: в 1958 году — 1793 тысячи гектаров, из которых 1173 тысячи гектаров составляли владения крупных монополий СШЛ.

В 50-х годах североамериканские инвесторы контролировали более 30 процентов сельскохозяйственного производства и треть коммунальных услуг. Согласно официальным данным, по величине капиталовложений США маленькая Куба занимала в Латинской Америке второе место, уступая лишь Венесуэле. Была превзойдена даже Бразилия, самое крупное государство региона. Монополия янки на использование важнейших богатств страны — таких, как никель, — стала абсолютной.

Какие же последствия имела для Кубы эта экономическая и политическая зависимость? В яркой речи «История меня оправдает» со всей убедительностью и достоверностью показаны результаты неоколониального угнетения Кубы. При населении, насчитывавшем 5,5 миллиона человек, свыше 600 тысяч не имели работы. Перепись 1953 года установила: более четверти кубинцев были неграмотны. Среди детей школьного возраста 54,1 процента не имели доступа к знаниям. А между тем из 600 тысяч безработных 10 тысяч составляли учителя.

Как показали итоги опроса 1958 года, 31 процент сельского населения страдал от малярии, а 35 процентов — от заболеваний, вызываемых кишечными паразитами. Показатель детской смертности достигал 70 на тысячу родившихся живыми. К бескультурью и возраставшей нищете нужно добавить расовую дискриминацию, проституцию и самый позорный, какой вообще можно себе представить, моральный упадок.

Миссия Труслоу,[3] исследовавшая в 1949 году хозяйственное положение Кубы, дала «рекомендации» для «экономического развития», нацеленные прежде всего на ликвидацию завоеваний пролетариата. Эта задача осуществлялась уже с конца 40-х годов, что означало убийства прогрессивных лидеров, нападения на профсоюзы и жесточайшие преследования рабочих, крестьян и других трудящихся, пачипая с коммунистов, многие из которых, подобно профсоюзному вожаку Хесусу Менендесу,[4] были среди первых, кто пал жертвой непрекращавшихся репрессий.

Несмотря на это, правительства «аутентикос» (от названия партии, которая их формировала), продажные до мозга костей, не были достаточной гарантией для североамериканского империализма. В 1952 году стало очевидно: «аутонтизм» потерпит поражение от Партии кубинского народа («ортодоксов») — политического движения хотя и неоднородного, реформистского, с участием немалого числа консерваторов, особенно в высшем руководстве, но включавшего революционные элементы и поддерживавшегося народом, что создавало угрозу для неоколониальной системы. И государственный переворот Фульхенсио Батисты в 1952 году нужен был именно для того, чтобы ликвидировать возникшую опасность. Переворот положил начало шестилетней кровавой тирании, которая обрушила террор на народные массы, на демократические прогрессивные силы и довела коррупцию государственного аппарата до масштабов, невиданных даже при самых оскандалившихся правительствах.

В период властвования Батисты усилился экономический гнет империализма. Эксплуататорская политика могущественных транснациональных корпораций не встречала никаких препятствий. Такие условия обеспечивались жестокими репрессиями, убийствами и пытками тысяч кубинцев, лишением широких слоев населения самых элементарных прав. Подчинение диктату Белого дома и посольства США выражалось в самой унизительной форме. Вашингтон вовсю превозносил Батисту, а на Кубе систематически осуществлялось зверское подавление народных масс, росла нищета, предательство национальных интересов стало очевидной реальностью повседневной жизни. Коммунистическая партия, все демократические организации подвергались постоянным и беспощадным преследованиям. Рабочие и другие прогрессивные газеты были закрыты. Прессу разлагали подкупом и заставляли молчать военной цензурой.

Студенты (значительная политическая сила, как и в большинстве стран Латинской Америки) использовали любую возможность, чтобы выйти на улицы и выразить протест против режима, вели бои с полицией. Но их героические выступления, подавлявшиеся тиранией, не могли сломить ее политического, юридического и военного аппарата.

Крупнейшая оппозиционная сила того времени — партия «ортодоксов» — была нейтрализована вследствие разброда в ее руководстве и гибели основателя партии Эдуарде Чибаса, имевшего прочную опору в массах благодаря своим разоблачениям коррупции государственных органов и злоупотреблений властью.

Традиционные буржуазные партии сближались с проимпериалистичеекпм режимом Фульхенсио Батисты либо начинали военную игру, накапливая оружие, которое почти всегда обрекалось на бесполезное хранение. Тем временем за левым крылом «ортодоксов», возглавлявшимся Фиделем Кастро, пошла молодежь.

Чтобы покончить с тиранией, нужно было привести в движение массы: рабочих, крестьян и других трудящихся, скованных по рукам и ногам полицейским государством, которое получало инструкции от североамериканской военной миссии. И мы задались вопросом: как это сделать, каков действительно надежный путь?

Анализ ситуации дан Фиделем в его речи 26 июля 1973 года: «Существовали или не существовали объективные условия для революционной борьбы? По нашему мнению, существовали. Существовали или не существовали субъективные условия? На основе глубокого всеобщего возмущения, которое вызвали переворот 10 марта и возвращение Батисты к власти, в обстановке социального недовольства режимом неограниченной эксплуатации, нищеты и бесправия обездоленных масс могли возникнуть субъективные условия, позволявшие привести народ к революции.

Позже история подтвердила нашу правоту. Но что помогло нам ясно увидеть дорогу, по которой наша родина могла бы подняться до высшей ступени своего политического развития, чтобы наш народ, последним в Латинской Америке сбросивший колониальное иго, стал ныне первым среди тех, кто порвал здесь империалистические цепи и начал период второго освобождения?

Сама по себе никакая группа людей не могла бы найти теоретическое и практическое решение проблемы. Кубинская революция — не дар провидения, не политическое и социальное чудо, оторванное от реальностей современного общества и идей, которые противоборствуют в мире политики. Кубинская революция — это результат сознательного действия, сознательно увязанного с историческими законами человеческого общества. Люди не делают и не способны делать историю по своему усмотрению. Такими могли бы показаться события на Кубе, если бы мы отказались от их научного объяснения. Однако и революционный процесс также не независим от действий человека: он затормаживается, запаздывает или же продвигается по мере того, как революционные классы и их руководители усваивают законы, управляющие их судьбами. А Маркс, открыв научные законы этого развития, вывел фактор сознания революционеров на передний план исторических событий».

В период, предшествовавший штурму Монкады, Фидель Кастро говорил: необходимо запустить малый мотор, который поможет привести в действие большой мотор масс. Таким малым мотором должно было стать воздействие Монкады, с самого начала воспринимавшееся как искра, от которой пробудится народ и разгорится пламя войны против угнетателей. Через три года эта линия продолжится экспедицией «Гранмы» и образованием первого партизанского ядра в Сьерра-Маэстре.

Однако если внутренние условия способствовали (как впоследствии докажет развитие революционной войны) осуществлению целей участников штурма Монкады, то внешние оказались неблагоприятными. То был период «холодной войны» и разнузданной антикоммунистической кампании, инспирированной правительством Соединенных Штатов, время империалистической агрессии в Корее, растущего в США влияния ФБР и создания ЦРУ.

Достаточно напомнить, за 1952–1955 годы в латиноамериканских странах семь раз свергались правительства во исполнение стратегических замыслов империализма, стремящегося к закреплению своих идейных и экономических позиций в Латинской Америке. Именно этим задачам отвечал государственный переворот, произведенный на Кубе 10 марта 1952 года.

Характер североамериканской политики того времени сказывался также на работе совещаний и конференций Организации американских государств (ОАГ), различных антикоммунистических конгрессов, проводившихся под эгидой Вашингтона. В декабре 1950 года правительство США потребовало созыва четвертого консультативного совещания министров иностранных дел стран — членов ОАГ, ссылаясь на 40-ю статью ее устава. При этом утверждалось: «Агрессивная политика международного коммунизма, проводимая его сателлитами, создает ситуацию, которая ставит под угрозу все свободные нации…» Четыре года спустя в Каракасе на X конференции ОАГ принимается наряду с множеством договоров, резолюций и явно Демагогических обязательств антикоммунистическая декларация, в которой говорилось: «…доминирование или контроль международного коммунистического движения в политических институтах любого американского государства, что приводит к распространению на американский континент политической системы какой-либо внеконтинентальной державы, будет представлять опасность суверенитету и политической независимости американских государств и поставит под угрозу мир в Америке…»

Имея в виду международную обстановку, в которой развивались события Монкады, Фидель Кастро сказал: «Думаю, если бы мы ликвидировали Батисту в 1953 году, империализм раздавил бы нас, но потом, между 1953 н 1959 годами, в мире произошло очень важное изменение в соотношении сил». Первый секретарь ЦК нашей партии пояснил: «…в то время (1953 г. — Ред.) Советское государство было еще не таким сильным; чужно учитывать: Советское государство оказало нам решающую помощь, чего в 1953 году оно не смогло бы сделать».

Первый съезд Компартии Кубы впоследствии проанализировал эти внутренние и международные факторы, которые учитывались организаторами штурма Монкады в в известной мере обусловливали их действия и возможности показать политическое значение процесса, начатого 26 июля 1953 года. На съезде подчеркивалось, что в революционной борьбе, приведшей к народному триумфу 1 января 1959 года, «на каждом этапе провозглашались и осуществлялись цели, которые стояли на повестке дня и для которых революционное движение и народ достаточно созрели».

Через пять лет, пять месяцев и пять дней после Монкады тиранию удалось уничтожить. То был тернистый путь, но для продвижения по нему огромное значение имел опыт, полученный в первом революционном сражении. Монкада не означала революционного триумфа, но указала дорогу и предложила программу национального освобождения, открывавшего нашей родине двери в социализм.

И в последующих крупных свершениях, заметил Фидель Кастро, цели революционеров и их стратегия были теми же, что и 26 июля 1953 года.

С военной точки зрения план штурма казарм в Сантьяго-де-Куба и Баямо состоял в том, чтобы завладеть арсеналами обоих гарнизонов и призвать наш народ к всеобщей стачке. Если же страну не удастся парализовать, то предполагалось начать повстанческую войну в горах. Иными словами, существовало два варианта. Первый — попытаться поднять на свержение Батисты крупнейшую и в то же время наиболее отдаленную от столицы провинцию. Штурм Баямо в центре этой провинции и запланированный захват мостов на реке Кауто — самой большой в стране нужны были именно для того, чтобы исключить прибытие подкреплений или по крайней мере помешать этому. В случае неудачи с данным вариантом ставилась задача уйти в горы с оружием, захваченным в казармах. Так мы и сделали три года спустя. И стратегия Монкады привела нас к победе — с той разницей, что во второй раз мы начали с гор.

Кроме того, Монкада фактически выковала новое революционное руководство, которое отвергло пассивность и реформизм, преобладавшие до этого в политической жизни страны, и особо выделила Фиделя Кастро как вождя, организатора вооруженной борьбы и решительных политических действий. Когда мы, революционные руководители, вышли в 1955 году из заключения, уже существовала разработанная стратегия борьбы, о чем говорил Фидель Кастро в своем анализе событий Монкады.

Мы знали, что должны были показать: политического решения национальной проблемы с Батистой у власти не существовало. И нам удалось доказать народу правильность этого тезиса, неразрывно связанного с принципом Марти — прибегать к войне лишь в последнюю очередь, когда все другие возможности уже исчерпаны.

Одна из важных черт нашего революционного процесса (об этом нередко говорят за границей) связана с участием в нем различных общественных классов.

В рядах штурмовавших казармы Монкада находились в основном представители самых неимущих и эксплуатируемых слоев общества. И именно эти люди, идя на огромные личные жертвы, пополняли фонды для закупки оружия, использованного затем при штурме.

Когда в 1953 году в «История меня оправдает» было определено наше понимание народа, речь шла о сельскохозяйственных и промышленных рабочих, крестьянах, интеллигенции, мелких коммерсантах. И в одном из разделов этого документа — нашей программы — подчеркивалось: «…народ — те, кто переживает все насчастья и поэтому готов бороться со всей отвагой! Этому народу, печальные пути которого вымощены фальшивыми обещаниями и ложью, — этому народу мы не скажем: „Мы вам все дадим“. Мы ему скажем: „Отдай борьбе все свои силы, чтобы свобода и счастье стали твоим достоянием!“»

Через несколько лет, когда партизанское движение превратилось в Повстанческую армию, основу наших рядов составляли рабочие деревни и города, а ее высшее командование, прежде всего Фидель Кастро, по-прежнему исходило из марксистско-ленинского анализа.

Как известно, 1 января 1959 года посольство США и высшая военная иерархия пытались похитить у революции ее победу. Тогда Фидель Кастро, находившийся в провинции Орьенте, призвал к общенациональной стачке. И кубинский рабочий класс нанес решающий удар существовавшему правительственному аппарату.

Таким образом, налицо неоспоримый факт: наиболее эксплуатируемые классы сыграли основополагающую роль в нашем повстанческом движении и их социально-политическое единство выковалось в повсеместной борьбе против главного врага. Это единство — неизменное условие завоевания власти — будет затем оберегаться и защищаться Фиделем Кастро и нашим политическим руководством как один из решающих принципов, на которые мы опираемся при выполнении стоящей перед нами грандиозной задачи.

Естественно, враги всегда пытались посеять раздор — сначала в силах, выступавших против тирании, а позже среди тех, кто защищал революцию и обеспечил ее продвижение вперед. При этом использовались главным образом антикоммунистические предрассудки, постоянно насаждаемые империалистической пропагандой. Однако все эти потуги не достигали цели благодаря политическому руководству, которое начало и довело до конца войну против тирании, руководству, имеющему самую твердую поддержку народа, движимому светлыми идеалами единства и чуждому всякого сектантства.

Необходимо достичь, сохранить и укрепить единство революционных сил и всего народа — таков один из важнейших уроков кубинского революционного процесса.

Славное прошлое Кубы, имея в виду и утверждение национального самосознания в ходе первой войны за независимость, идейно и практически подготовило выступление 26 июля 1953 года. Когда Фидель Кастро заявил судьям, что духовным отцом Монкады был Хосе Марти, он выразил высокую истину. Ведь наше поколение находилось под большим влиянием этой наиболее выдающейся и универсальной фигуры антиколониального движения и борьбы за независимость XIX века. Как хорошо подытожил Фидель Кастро, «Хосе Марти символизировал мысль нашего общества, нашего народа в борьбе за национальное освобождение. Маркс, Энгельс п Ленин отождествляли собой революционную мысль в борьбе за социальную революцию. На нашей родине национальное освобождение и социальная революция соединились под боевыми знаменами нашего поколения». Такое соединение двух влияли — прогрессивного кубинского движения, начавшегося в середине прошлого столетия, и марксистско-ленинского мировоззрения — всегда сохранялось в нас.

Через тридцать лет после штурма Монкады анализ его сущностных исторических черт, национальных и международных условий, в которых он проходил, опыта, который он дал национально-освободительной борьбе, и участия представителей различных классов в тех событиях, а также соединения кубинских патриотических традиций и марксистско-ленинской теории — все это помогает понять подлинное значение 26 июля 1953 года для развития Кубинской революции.

После штурма Монкады и тюремного заключения его участников будет «Гранма» — реализация опыта, усвоенного руководящим ядром революции. Монкада продолжила себя в этом подвиге, а затем в сражениях Сьерра-Маэстры. Она материализовалась в январском триумфе 1959 года и в первых декретах, имевших широкую основу и народную поддержку, таких, как аграрная и городская реформы, превращение казарм в школы, национализация собственности североамериканских монополий, расхищавших богатства Кубы. Все это впервые в нашей истории позволило кубинскому народу самому определить свою судьбу — и политически, и экономически.

После выполнения программы начальных мер Монкада дала себя знать в победе на Плая-Хирон в апреле 1961 года и в провозглашении социалистического характера нашей революции, что уже с того дня — 20 июля 1953 года — представлялось единственно возможной осознанной перспективой нашего революционного процесса.

Поэтому, оценивая событие с высоты трех десятилетий, минувших с той поры, когда группа полных решимости молодых людей пыталась штурмовать вторую по мощи крепость страны, мы не можем не приравнивать его к героическим свершениям нашего народа, которые воплощаются сегодня в строительстве нового общества перед лицом самого могущественного врага и с твердой верой в окончательную победу.

Тридцать лет Монкады, которая многим казалась утопическим «штурмом неба», и первая четверть века революции — оба юбилея дают кубинцам повод для самых глубоких размышлений о дне минувшем, дне нынешнем и прежде всего о будущем нашей борьбы. Немногим более трех десятилетий назад начинал я простым солдатом в этой битве, используя на первых порах возможности университетской автономии для работы с Федерации университетских студентов (ФУС). То было время, когда чрезвычайно пестрому революционному движению не хватало столь зрелой руководящей партии, какая есть сейчас, партии, способной сплотить борцов из разных течений, преодолеть царившую идеологическую путаницу. Нужна была и рука, способная, как Марти, удерживать «руль наперекор урагану».[5] Эту роль рулевого, поборника революционного единства и гениального политического провидца в трудных сражениях, которые вел и выиграл кубинский народ, выполнял и выполняет ныне во главе Коммунистической партии Кубы товарищ Фидель Кастро Рус.



Глава I

ИСТОРИЯ 1895 ГОДА НЕ ПОВТОРИТСЯ!



До старых стен военной крепости Ла-Кабанья доносится многоголосый гул торжественного шествия. Завершив партизанскую войну, Фидель вступает в столицу республики 8 января 1959 года.

Вместе с Че Геварой, комендантом Ла-Кабаньи, мы, не отрывая глаз от бинокля, наблюдаем за Авенида-дель-Пуэрто, по которой движется Колонна № 1 имени Хосе Марти. Народ восторженно приветствует едущего на джипе впереди колонны Главнокомандующего Фиделя Кастро.

Рядом с ним командир Повстанческой армии майор Камило Сьенфуэгос. Видны его широкополая техасская шляпа, длинная борода и юношеская улыбка.

Че Гевара, одетый в свою обычную скромную форму оливкового цвета и черный берет, опоясанный патронташем, с пистолетом 45-го калибра на боку, наблюдает за происходящим. Над правым глазом у него след раны, одна рука на перевязи в гипсе — память о кампании в Лас-Вильяс. Бледное, усталое лицо, но при виде того, как въезжает в город Фидель, в глазах его сверкает радость победы. Он хотел бы быть рядом с ним, но, сознавая свою ответственность командира Колонны № 8 и коменданта этой крепости, подчиняясь дисциплине, остается в Ла-Кабанье, как и Рауль в казарме Монкада в Сантьяго-де-Куба.

Всего неделю назад, 1 января, когда был свергнут режим Батисты и тиран бежал из страны, сформировалась военная хунта, которая действовала вопреки всем указаниям повстанческого командования. Тогда вождь революции отдал приказ майору Камило Сьенфуэгосу двинуться со своей славной Колонной вторжения № 2 на город Гавану и захватить военный городок «Колумбия», где располагался генеральный штаб режима тирании. Майор Эрнесто Че Гевара был назначен комендантом военной крепости Ла-Кабанья, и Фидель, находившийся в Орьенте, приказал ему двигаться со своими войсками к городу Гаване, по пути принудить к сдаче гарнизоны в провинции Матансас. Раулю Кастро вождь революции дал указание захватить город Гуантанамо. Соответствующие приказы получили и другие военачальники повстанцев.

В связи с коварным военным переворотом в Гаване и попыткой путчистов воспрепятствовать вступлению повстанческих войск в Сантьяго-де-Куба, что явилось жалким повторением приказа американского военного командования, которое в 1898 г. запретило Освободительной армии под командованием генерала Каликсто Гарспа вступить в этот город, Фидель, исполненный самого высокого патриотизма и в лучших кубинских традициях, заявил от имени нашего народа:

— Военные путчисты пытаются воспрепятствовать повстанцам войти в Сантьяго-де-Куба. Нам запрещают вступить в город, который мы можем взять смелостью и отвагой наших бойцов, как мы взяли многие другие города. Они хотят запретить вступление в Сантьяго-де-Куба тем, кто освободил родину.

История 1895 года не повторится! На сей раз повстанцы войдут в Сантьяго-де-Куба!

Он вошел в героический город и теперь победоносно шествует по Гаване после революционной всеобщей забастовки, которой рабочие ответили на его призыв из Пальма-Сориано.

В тот день, 8 января, мы узнали по радио, что незадолго перед тем, как въехать в Гавану, Фидель остановился в местечке Эль-Которро, где встретился со своим сыном Фиделито, которого не видел со времени подготовки военной операции на «Гранме».

Обнимая его теперь, Фидель вспомнил, как в ноябре 1956 года в Мехико, прощаясь со своим маленьким сыном, он поднял его и поцеловал. Война разлучала их. Тогда Фидель сказал своим товарищам:

— У меня все готово. Я дал слово. Прежде чем наступит 31 декабря, Куба будет свободна. Иного не дано. Молодежь рвется в бой.

Присутствовавший при этом журналист из «Боэмии» Марио Гарсиа дель Куэто попросил разрешения сделать снимок, и руководитель «Движения 26 июля» согласился.

Вслед за этим позвонил встревоженный Рауль Кастро, Нужно было срочно уходить: поблизости вертелись какие-то подозрительные личности, план восстания мог оказаться под угрозой.

— Тотчас уходим! Где Фиделито? — спросил Фидель и, увидев сына, приказал: — Вызовите такси, чтобы отвезти его в гостиницу! Похоже, что полиция раскрыла одну из конспиративных квартир и арестовывает наших парней. Возможно, что и сюда придут. — И затем сказал сыну: — В следующий раз мы увидимся на Кубе!

Это пророчество Фиделя, как и многие другие, сбылось. Перед победоносным вступлением в Гавану он встретился со своим сыном. На площади Вирхен-дель-Камино Камило, Альменда и другие партизанские командиры пересели в джип Фиделя. Машина с трудом продвигалась сквозь толпу приветствовавших их людей.

Под перезвон бронзовых старых колоколов Гаваны люди кричали: «Фидель! Фидель! Фидель!», не умолкали гудки пароходов и фабрик.

Вслед за машиной Фиделя двигалась Колонна № 1 имени Хосе Марти — прародительница всех остальных. Среди бородачей видны и лица индейского типа жителей Орьенте. Они из Сьерра-Маэстры. Многие нз них впервые в столице республики.

Нелегко им дойти до Авенида-дель-Пуэрто. Все хотят приветствовать отважных освободителей, выразить свою любовь и восхищение тем, кто, пройдя боевой путь от гор Орьенте и ведя борьбу в подполье, сверг тиранию.

С нашего наблюдательного пункта в Ла-Кабанье мы видим, как окруженный толпой джип Фиделя подъехал к Генеральному штабу Военно-морских сил. Там у причала стоит «Гранма», и Фидель хочет посетить ее. Он выходит из машины, и Камило с трудом прокладывает ему дорогу сквозь толпу.

Фидель поднимается на палубу легендарной яхты, на которой 82 бойца бросили вызов волнам Мексиканского залива и Карибского моря, чтобы вступить в бой с сорокатысячной армией тирании. Залпы орудий с фрегатов «Максимо Гомес» и «Хосе Марти», стоящих на якоре в Гаванской бухте, сотрясают воздух.

Наблюдая за этой сценой, мы думаем о том, что за пять веков истории Кубы Фидель — первый кубинец, который победоносно и без иностранного покровительства въезжает как освободитель в столицу республики. Мы вспоминаем, как в Гавану вошел во главе героических войск прославленный Максимо Гомес, но, несмотря на народное ликование, он был нежеланным гостем для новой власти, установленной в неоколонии. Некоторое время спустя генералиссимус получил отставку, а его армия была распущена американцами. Теперь Фиделя вносят в столицу руки народа — самого грозного оружия революции. А в Ла-Кабанье находился Че.

Колонна продолжает движение параллельно нашей крепости по Авенида-дель-Пуэрто. Я снова прошу у Че бинокль. Навожу окуляры на лицо Фиделя и, глядя на его профиль, думаю в этот момент триумфа о том, как трудно будет ему и народу преодолеть стоящие перед нами трудности: последствия империалистического господства на Кубе, высокий процент неграмотности среди населения, голодные и больные крестьяне, сотни тысяч безработных, города, задавленные нищетой, пороками и коррупцией, особенно в Гаване, проституированной и превращенной туристскими компаниями в гнусный центр азартных игр.

Фидель, наверное, отдавал себе отчет в том, что, принимая на себя ответственность руководителя страны, он как бы снова совершал высадку с «Гранмы» на песчаный берег Лас-Колорадас.

Вскоре Фидель прибывает на Авенида-де-лас-Мисьонес и направляется к Президентскому дворцу, где ему предстоит приветствовать нового президента республики. Сквозь ликующий народ он с трудом добирается до дворца и с северного балкона обращается к собравшимся:

— Как вам известно, жители Гаваны ждут нас на 23-й улице, потому что мы обещали, что именно там пройдет наша колонна. Но прежде чем двинуться дальше, мы сочли необходимым посетить Президентский дворец и приветствовать нашего президента, выразить ему наше уважение и еще раз заверить, что он может полностью рассчитывать на нашу поддержку.

Это здание никогда мне не правилось и, кажется, никому особенно не нравилось. Единственный раз мне удалось приблизиться к нему — в студенческие годы, когда мы дошли вон до того места (указывает на остатки стены колониальных времен на Авенида-де-лас-Мисьонес).

И сейчас мы пришли сюда, меньше всего думая об этом дворце, где теперь разместились президент доктор Уррутия и министры. Надо было где-то разместить правительство, и поскольку мы не собираемся заниматься поисками другого дворца и тратой денег на эти цели, то постараемся чтобы народ полюбил это здание. Вы хотели бы знать ощущает лидер Сьерра-Маэстры, войдя в этот дворец.

Я скажу вам о своих ощущениях: с таким же чувством я мог бы войти в любое другое здание в любом другом месте республики. Оно не вызывает у меня никаких особых эмоций. Все значение этого здания для меня сейчас состоит в том, что в нем будет находиться Революционное правительство республики.

Нам предстоит посетить еще одно здание, которое тоже никому не нравится, и будьте уверены — я заранее предупреждаю вас — я не подумаю там поселиться. И только потому, что его название (военный городок «Колумбия») ненавистно всем кубинцам.

Если выбирать по душе, то я бы поселился на пике Туркино, потому что бастиону тирании мы противопоставили бастион наших непобедимых гор… Тем не менее я хочу, чтобы народ отправился в военный городок «Колумбия», потому что он теперь принадлежит народу. И пусть танки, которые теперь принадлежат народу, будут расчищать ему путь. Теперь никто не помешает народу войти туда. И там мы соберемся. Состоится митинг, в котором примут участие жители Гаваны, Марианао, а также те военные, которые в решающий момент стали на нашу сторону. Митинг будет такой же, как сегодня у штаба Военно-морских сил. Это была по-настоящему волнующая манифестация. Пожалуй, за последнее время я ни разу не был так взволнован, как во время этой встречи с «Гранмой» на пристани. Да, «Гранму» мы любим. Мы относимся к ней с большим чувством. А теперь мы снова отправимся в путь, ибо нас ждут тысячи товарищей, прибывших на грузовиках. Они в пути уже несколько дней, без отдыха. И я хочу сохранить еще хоть капельку энергии, чтобы выступить в «Колумбии», так как многое надо сказать народу. Кроме того, меня пригласили выступить сегодня в телепрограмме «Перед лицом прессы». Посмотрим, хватит ли у нас времени и сил, а доброго желания у нас избыток. Теперь у меня одна просьба к гаванцам. Тут кто-то сказал: «Понадобится тысяча солдат, чтобы пройти через эти народные толпы». Так говорят потому, что, видя, с каким восторгом и энтузиазмом нас принимают, боятся давки. Но я еще раз докажу, что хорошо знаю наш народ. Не посылая ни единого солдата, я попрошу народ образовать длинный проход, по которому мы пройдем вместе с президентом республики. Таким образом, соотечественники, мы покажем всему миру через журналистов, которые здесь присутствуют, дисциплинированность и высокую сознательность народа Кубы. Сделайте проход, и мы пойдем по нему, и пусть все видят, что не требуется ни одного солдата для того, чтобы пройти через строй народа.

Высказывания Фиделя полны символики: вождя революции не интересует Президентский дворец, его интересует народ. Там, в Орьенте, остался непобедимый пик Туркино. В военный городок тирании, где еще располагается побежденная армия, Колонна № 1 имени Хосе Марти должна войти вместе с народом. Фидель великодушно протягивал руку военным, которые в последний момент перешли на сторону победоносной революции.

На плечи Главнокомандующего легла нелегкая ноша не только в последние дни войны, но и в те восемь дней, что длился его переход из Сантьяго-де-Куба в столицу, когда ему приходилось двигаться сквозь океан народных масс, которые в каждом городе хотели видеть и слышать своего национального героя.



Глава II

«ПРАВИЛЬНО Я ГОВОРЮ, КАМИЛО?» — «ПРАВИЛЬНО, ФИДЕЛЬ»



Во главе партизанской Колонны № 1 имени Хосе Марти народ на руках вносит Фиделя через главный пост в городок, где располагался генеральный штаб только что разбитой армии. Деморализованные войска, уже без своих генералов, которые бежали от революционного правосудия, встречаются с Главнокомандующим победившей стороны.

Величие Фиделя открылось еще раз в этот вечер 8 января 1959 года. В его обращении к нации не прозвучало ни одного выпада против тех, кто потерпел поражение, ни одной фразы, которая могла бы ранить достоинство слушающих его солдат и офицеров. Фидель выработал эту линию поведения для командования повстанцев еще в те дни, когда, будучи пленником Батисты и представ перед судом в связи со штурмом Монкады, сумел провести разграничительную черту между военными, служившими неправому делу, и теми, кто запятнал кровью свои мундиры.

Сотни местных и иностранных журналистов сообщают всему миру о великодушии Кубинской революции, которая раскрывает свои объятия, чтобы укрепить единство всего народа. Фидель не исключает возможности, что некоторые из этих деморализованных солдат смогут вступить в новую армию революции.

В речи, произнесенной в «Колумбии», Фидель коснулся двух тем. Он отметил непобедимую силу народа и публично осудил неблаговидные маневры некоторых членов Директората,[6] которые изъяли оружие из казарм, захваченных революцией.

Среди всеобщего ликования по поводу победы Фидель без обиняков говорит о создавшемся положении:

— Говорить правду — первейший долг каждого революционера. Обманывать народ, пробуждая в нем иллюзии, всегда чревато наихудшими последствиями, и я думаю, что народ надо настораживать против излишнего оптимизма.

Главнокомандующий говорит, что Повстанческая армия выиграла войну, потому что всегда говорила правду своим солдатам, а тирания потерпела поражение, потому что обманывала их. Когда революционные силы терпели неудачу или совершали ошибку, об этом сообщалось всем, чтобы избежать их повторения, а офицеры диктатуры скрывали свои неудачи и ошибки. Фидель пояснил, почему вреден излишний оптимизм. Пока народ празднует свою победу, его самое высокое руководство вынуждено заниматься вопросами, которые еще не стали достоянием гласности. Далее он говорит, что по отношению к Повстанческой армии мы будем особенпо требовательны, потому что от нее зависит победа или поражение революции. И это соответствует реальному положению вещей, так как на этом этапе еще нет партии, которая объединяла бы весь народ, а у революционного государства пет институтов, которые гарантировали бы преемственность процесса.

Фидель правильно определяет ответственную роль Повстанческой армии в первые годы революции. Организованные партизаны не только были творцами победы над тиранией, но и образцово выполнили свою авангардную роль. Поэтому неудивительно, что именно из пх рядов впоследствии вышли наиболее выдающиеся основатели и руководители нынешней коммунистической партии.

В своей речи в «Колумбии» Фидель выдвинул тезис, который остался неизменным до наших дней: народ — самый прочный бастион процесса исторических перемен. Вспомним его замечательные слова по этому поводу:

«Когда я слышу разговоры о колоннах, когда я слышу разговоры о фронтах сражений, когда я слышу разговоры о более или менее многочисленных войсках, я всегда думаю: вот наша самая надежная колонна, наше самое лучшее войско, единственное войско, которое может в одиночку выиграть войну; это войско — народ!

Ни один генерал не может сделать больше, чем народ; ни одна армия не способна сделать больше, чем народ. Если бы меня спросили, какими поисками я предпочел бы командовать, я бы сказал: хочу вести в бой народ, потому что народ непобедим. Эту войну выиграл народ, ведь у нас не было танков, у нас не было самолетов, у нас не было пушек, у нас не было военных академий, у нас не было лагерей, в которых новобранцы проходили бы подготовку, у нас не было ни дивизий, ни полков, ни рот.

Так кто же выиграл войну? Народ, народ выиграл войну. Эту войну выиграл только народ, и никто иной, и я это говорю на тот случай, если кто-нибудь думает, что он ее выиграл, или какое-то войско думает, что оно выиграло. И поэтому народ превыше всего».

Именно этот народ несколько лет спустя отразил империалистическую агрессию и одержал победу на Плая-Хирон; по призыву Фиделя он взял в руки оружие, чтобы очистить Эскамбрай; выстоял во времена октябрьского кризиса, когда над ним нависла угроза атомной бомбы, а в 1980 году провел Марш сражающегося народа. И не только на войну мобилизовал Фидель наш народ, но и на кампанию по ликвидации неграмотности, и на борьбу за выполнение производственных задач. Говоря о похищении оружия после январской победы, Фидель отметил, что покушаться на мир, завоеванный ценой стольких жертв, — это самое большое преступление против народа.

Спустя всего лишь восемь дней после бегства тирана Фидель излагает свои взгляды на единство революционных партий:

— Думаю, что всем нам с самого начала надо было состоять в одной революционной организации — нашей или любой другой, потому что, по сути дела, мы все были одинаковы — и те, кто сражался в Сьерра-Маэстре, и те, кто сражался в Эскамбрае или Пинар-дель-Рио, — все мы были молоды, и у нас были одни и те же идеалы, так зачем было иметь полдюжины революционных организаций! Наша была просто первой; наша была просто той организацией, которая провела первое сражение в Монкаде, высадила десант с «Гранмы» 2 декабря и которая больше года сражалась в одиночестве со всеми силами тирании; эта организация, даже когда в ней осталось всего 12 человек, высоко несла повстанческое знамя; и она показала народу, что можно было сражаться и можно было побеждать; она разрушила все псевдореволюционные теории, которые бытовали на Кубе. Ибо здесь все, кто угодно, были замешаны в заговоре то с капралом, то с сержантом, забрасывали оружие в Гавану, отобранное у полиции. И так длилось до тех пор, пока не пришли мы и не показали, что это была не борьба, что борьба должна быть иной, что нужно разработать новую тактику, новую стратегию, и это были та тактика и та стратегия, которые мы осуществили на практике и которые привели кубинский народ к величайшему триумфу за всю историю страны. И я хочу, чтобы народ открыто сказал мне, так это или не так.

Фидель рассказывает, как, свергнув тиранию, Повстанческая армия овладела провинциями Орьенте, Камагуэй и Матансас, частью провинции Лас-Вильяс, Пинар-дель-Рио, как Колонна имени Антонио Масео под командованием Камило овладела военным городком «Колумбия», а Колонна № 8 имени Сиро Редондо под командованием Че — крепостью Ла-Кабанья. Он отмечает, что главную роль в этой борьбе сыграл народ. Было очевидно, что путь вооруженной борьбы, на который стал Фидель в начале 50-х годов, после военного переворота 10 марта 1952 года, оказался правильным путем.

— Говоря об этом, я лишь ставлю все на свои места. Речь идет о роли в этой борьбе «Движения 26 июля», которое повело за собой народ в тот момент, когда здесь разглагольствовали о выборах и о системе выборов вообще. Находясь в Мексике, я был вынужден написать статью, которую озаглавил «Против всех», потому что действительно мы шли вразрез со всеми мнениями, защищая нашп революционные взгляды, стратегию этой революции, выработанную «Движением 26 июля», и необходимость завершить эту революцию полным разгромом режима тирании…

Подчеркивая это, Фидель Кастро имел в виду неблаговидные действия некоторых руководителей из Эскамбрая, которые не только похищали оружие, но и настаивали на своем праве войти в состав Совета Министров.

— Об этом надо говорить, чтобы не было демагогии, неразберихи и раскола и чтобы первый, кто заявит о своих амбициях, был узнан народом. Что касается меня, то я хочу вести в бой народ, потому что это наилучшее войско; я предпочитаю народ всем вооруженным колоннам вместе. И заверяю вас, что, если революция окажется в опасности, я всегда и прежде всего обращусь к народу. Потому что, обращаясь к народу, мы можем обойтись без кровопролития; потому что здесь, прежде чем сделать хоть один выстрел, надо тысячу раз обратиться к народу и говорить с народом, чтобы народ без выстрелов разрешал возникающие проблемы. Я верю в народ и доказал это, я знаю, какими возможностями обладает народ, и думаю, что доказал это. Поэтому я говорю: если народ захочет, в этой стране никогда не прозвучит больше ни одного выстрела. Общественное мнение имеет огромную силу, огромное влияние, особенно когда нет диктаторского режима. Во времена такого режима общественное мнение ничего не стоит, но во времена свободы общественное мнение может все, и дула винтовок опускаются, оружие пасует перед общественным мнением.

В этом месте своей речи Фидель поворачивается к Камило и спрашивает его с улыбкой, полной довсрпя:

— Правильно я говорю, Камило?

— Правильно, Фидель, — отвечает майор Сьенфуэгос. Народ аплодирует и кричит:

— Да здравствует Камило!

Этот короткий диалог запечатлевается в анналах истории.

Фидель продолжает:

— Я так говорю с народом потому, что мне всегда нравилась предусмотрительность, и я верю, что, говоря доверительно с народом, революция может избежать опасностей, подстерегающих ее впереди. Я не скажу, что они так уж велики, но, для того чтобы революцпя укрепилась, не хотелось бы больше проливать ни одной каплы крови кубинского народа.

И тут он переходит прямо к вопросу о похищении оружия:

— Все это я говорю затем, чтобы задать народу один вопрос. Хочу задать народу вопрос, который меня очень интересует и очень интересует народ. Пусть он ответит: зачем сейчас создавать подпольные склады оружия? Зачем прятать оружие по разным углам в столице? Зачем сейчас заниматься контрабандой оружия? А я вам скажу, что некоторые элементы из определенной революционной организации прячут оружие (крики: «Найти его!»), создают склады оружия, занимаются контрабандным ввозом оружия. Все оружие, которым завладела Повстанческая армия, находится в казармах. Мы оттуда ничего не взяли, никто ничего не унес домой и не спрятал. Оружие в казармах, под замком. Так обстоит дело и в Пинар-дель-Рио, и в Ла-Кабанъе, и в «Колумбии», и в Матансасе, и в Санта-Кларе, и в Камагуэе, и в Орьенте. Никто не вывозил оружие на грузовиках, чтобы спрятать его где-то, потому что это оружие должно находиться в казармах…

Я вам задам такой вопрос: для чего это оружие? Для борьбы с кем? С Революционным правительством, которое пользуется поддержкой всего народа? (Крики: «Нет!») Разве президент Уррутия и Батиста — это одно и то же? (Крики: «Нет!») Для чего это оружие, разве у нас сейчас диктатура? (Крики: «Нет!») Чтобы сражаться против свободного правительства, которое уважает права народа? (Крики: «Нет!») Если все гражданские права восстановлены, если в самое ближайшее время будут проведены выборы, то для чего же оружие, для чего прятать оружие? Чтобы шантажировать президента республики, чтобы угрожать здесь нарушением мира, чтобы создавать организации гангстеров? Что же, мы вернемся к гангстеризму, к ежедневным перестрелкам на улицах столицы? Для чего это оружие?

Так вот, сообщаю вам, что два дня назад члены одной организации пробрались в казарму, казарму Сан-Антонио, казарму, которая находилась в ведении майора Камило Сьенфуэгоса и в моем ведении как Главнокомандующего всей страны, и похитили имевшееся там оружие. Похитили 500 винтовок, 6 пулеметов и 80 тысяч патронов. (Крики: «Найти их!») Честно говоря, трудно было придумать более гнусную провокацию. Поступить так с людьми, которые сражались за родину в течение двух лет, с людьми, которые ныне несут ответственность за мир в стране и хотят все сделать наилучшим образом, — это подлость и провокация, не имеющая оправдания.

Далее Фидель говорит, что новое, Революционное правительство предлагает ему занять пост Главнокомандующего всеми воздушными, морскими и сухопутными силами и провести реорганизацию военных институтов республики. Он спрашивает народ, собравшийся в «Колумбии», должен ли он принять на себя такие обязанности, и, получив единодушный утвердительный ответ, говорит:

— Думаю, что если мы с двенадцатью бойцами создали армию и эти 12 человек теперь стали военачальниками, если мы научили нашу армию, что пленных нельзя расстреливать, что раненых нельзя бросать на произвол судьбы, что пленных нельзя бить, то мы сможем научить все вооруженные силы республики тому, чему научили эту армию. Чтобы никто из военных никогда больше не позволил себе ударить, подвергнуть пыткам или убить пленного. Кроме того, мы сможем послужить мостом между революционерами и честными военными, которые не грабили и пе убивали, потому что эти военные, которые не грабили и не убивали, будут иметь право продолжать служить в вооруженных силах. Но одновременно заверяю вас, что тех, кто убивал, ничто не спасет от расстрела.

Кто-то из толпы громко кричит:

— Фидель, а где Рауль?

И Главнокомандующий отвечает:

— Рауль находится в Монкаде, где ему и положено сейчас быть.

Так Фидель говорит об ответственной задаче, возложенной на майора Рауля Кастро, командующего вооруженными силами в героической провинции Орьенте, надежном бастионе революции.

Возвращаясь к вопросу о провокациях, связанных с похищением оружия, Фидель высказывает мысль, которую не раз будет повторять на протяжении всех этих долгих лет революционной борьбы:

— Когда у нас у всех кончится терпение, мы отыщем в себе силы потерпеть еще, и когда у нас снова терпение кончится, мы снова отыщем в себе силы потерпеть еще — таким принципом мы будем руководствоваться. И таков должен быть лозунг тех, у кого в руках оружие, и тех, кто стоит у власти: никогда не терять терпения, спокойно переносить неприятности и провокации, кроме тех случаев, когда под удар ставятся самые священные интересы народа.

Фидель не называет имен тех, кто пытается нарушить мир в самом начале революции:

— …потому что я не хочу отравлять атмосферу, потому что я не хочу нагнетать напряжение. Я только хочу предупредить народ об опасности, ибо было бы очень печально, если бы эта революция, стоившая стольких жертв, обманула наши надежды. Речь, конечно, идет не о том, что революция потерпит поражение, ибо уже известно, что при поддержке народа и при всем том, что делается в интересах народа, революции нечего опасаться, но было бы действительно печально, если бы после того примера, что она дала странам американского континента, здесь снова прозвучали бы выстрелы.

И заключает:

— Для нас принципы — самое главное, мы боремся не из честолюбия. Думаю, что мы уже ясно доказали, что боремся, не преследуя каких-либо честолюбивых целей. Думаю, что ни у кого из кубинцев нет сомнения на этот счет.

Стемнело, но Фидель продолжал говорить, и яркие лучи прожекторов освещали сидящих у него на плечах белых голубей — прекрасный символ мира.



Глава III

ФИДЕЛЬ В ТЕЛЕПРОГРАММЕ «ПЕРЕД ЛИЦОМ ПРЕССЫ»



Пока Фидель выступал в «Колумбии», опустилась ночь. Он говорит собравшимся, что не хотел бы злоупотреблять их терпением и, кроме того, он обещал выступить сегодня вечером по телевидению в программе «Перед лицом прессы». Но собравшиеся единодушно просят его продолжить выступление, а упомянутую программу отложить на следующий вечер.

Так он и сделал.

Одна из самых популярных передач кубинского телевидения, «Перед лицом прессы», возобновленная после долгого запрета, который был наложен батистовокой тиранией, начинается этим интервью.

Первый вопрос Фиделю задает опытный журналист Луис Гомес Вангуэмерт: «Уже решился вопрос с похищением оружия?» Фидель отвечает, что в этот момент он испытывает огромное удовлетворение, так как ему только что сообщили, что Революционный студенческий директорат возвратит оружие.

Далее он говорит, как при въезде в Гавану майор Камило Сьенфуэгос проинформировал его о том, что члены Директората завладели всем оружием на военно-воздушной базе в Сан-Антонио и перевезли его в Гаванский университет.

Фидель сообщил также о другом неблаговидном поступке членов Директората, которые захватили Президентский дворец, где должно было разместиться новое правительство, и пришлось выдворять их оттуда.

По поводу расколов и амбиций, которые могут создать трудности на пути революционного процесса, Фидель говорит:

— Тот, кто пишет книгу или помогает ее писать, кто создает произведение искусства или помогает создавать его, хочет, чтобы его произведение жило долго, чтобы от него была какая-то польза. «Это было не напрасно» — самые светлые слова утешения, которые мы только можем сказать вдовам и сиротам. Это служит утешением для матерей, это служит утешением для тех, кто потерял своих любимых, потерял своих товарищей. И дело не только в том, чтобы сказать сегодня: «Это было не напрасно», но и в том, чтобы повторить эти слова через 10 лет, и через 20, и через 30. Я вспоминаю, что, когда говорили о героях, павших в войне за независимость, о студентах, которые погибли в борьбе против Мачадо, об Антонио Гитерасе[7] и о других революционерах, мне всегда было больно думать, что все эти жертвы, будучи примером высокого героизма, не привели к победе народа. И кроме того, меня огорчало не раз, что имена героев звучали в устах гангстеров, которые поднимали их как знамя, — так случилось с именем Гитераса… Павшие герои не являются собственностью какой-либо одной организации. Они принадлежат всей нации. Никто не имеет права присваивать себе павших героев, ибо они являются достоянием нации!..

Я с подозрением отношусь к попыткам монополизировать имя кого-либо из павших героев, я опасаюсь, что их имена могут быть использованы в бесчестных целях.

Далее вождь революции говорит о проблемах, связанных с позицией Директората:

— Я готов встретиться со всеми этими товарищами из Директората, потому что считаю их честными ребятами. И я говорю это искренне, а не потому, что хочу посеять рознь в их рядах. Я говорю то, что чувствую, то, что известно всем, кто их знает. Я ведь знаю революционеров, немало общался с ними. Никто из них не возьмется за оружие, глубоко не прочувствовав эту необходимость; никто не пойдет в бой, если его не вдохновляют высокие идеалы. Я знаю, что никто из них не возьмется за оружие, чтобы сыграть кому-то на руку, послужить кому-то пьедесталом. Помыслы кубинских революционеров чисты… Возможно, завтра их реакция будет резкой, бурной, не знаю, что произойдет, но я говорю правду, потому что в конечном итоге таков мой долг — говорить народу правду.

В разгар выступления ведущий передачу просит у Фиделя разрешения зачитать только что полученное послание:

— По телефону звонят кубинские матери с просьбой передать вам, что если понадобится идти в университет за похищенным оружием, то пусть не посылают ребят, наши сыновья достаточно потрудились. Туда отправятся сами кубинские матери, чтобы отобрать винтовки, где бы их ни прятали.

Обращение Фиделя к кубинским матерям во время выступления в «Колумбии» дало свои результаты.

— Это еще раз подтверждает правильность нашего тезиса о том, что общественное мнение — непобедимая сила, которой, я уверен, никто не может противостоять, тем более сейчас, потому что в эпоху диктатуры общественное мнение ничего не стоит, оно полпостыо задавлено, но во времена свободы общественное мнение играет главенствующую роль, в этом нет никакого сомнения.

Я благодарю кубинских матерей и обещаю им с той же серьезностью, с которой мы всегда брали на себя и выполняли наши обязательства, что я буду последним из тех, кто решится здесь применить оружие для разрешения какой-либо проблемы, и что я буду самым твердым, самым решительным и самым последовательным защитником мира, потому что становится невыносимо больно, когда подумаешь о том, что хотя бы одной матери снова придется испытать горе утраты, причем утраты бессмысленной, что особенно больно. Матери, потерявшие своих сыновей в бою, еще имеют какое-то утешение, потому что знают, что их сын пал в борьбе за правое дело и эта жертва не напрасна, но бессмысленную смерть, бессмысленные жертвы переживать особенно больно. Кубинские матери заслуживают нашего полного понимания, нашей благодарности и особенно нашей помощи, чтобы им впредь жилось спокойно и счастливо. Они это заслужили, потому что, я думаю, никто не страдал больше наших матерей. Те, кто умирает, расстаются с жизнью, а матери продолжают жить с болью на всю жизнь.

Спустя некоторое время в студию поступает телеграмма по поводу возобновления нормальных занятий в Гаванском университете:

«Мы надеемся, что майор Фидель Кастро Рус, руководствуясь чувством справедливости, которое было ему присуще в годы революционной борьбы, вернется символически в лоно университетского студенчества и поможет благоприятно разрешить вопрос о возвращении альма-матер под контроль Университетского совета и Федерации университетских студентов — руководящего органа этого высшего учебного заведения, чтобы оно смогло выполнять свое историческое и революционное предназначение».

По поводу этого послания Фидель сообщает, что он говорил со студентами — членами Революционного директората и убедился, что многие из них выступают за нормализацию положения в нашем главном учебном центре. Университет захвачен Директоратом, который располагает там «пулеметами, одним танком и винтовками». Далее Фидель говорит:

— Я знаю, что рядовые члены, революционные бойцы, если им скажут, что университет их призывает, уйдут оттуда со своими винтовками и никто из них, если им объяснят, не будет создавать трудности. И заверяю вас, что те, кто будет мешать правильному решению вопроса, растворятся — растворятся, потому что массы за ними не пойдут. Массы не терпят капризов, амбиций, абсурдных ситуаций, с какой бы ловкостью ни оперировали словами и софизмами те, кто хочет ввести их в заблуждение.

В ходе передачи Фидель высказывается за проведение аграрной реформы, с помощью которой была бы решена проблема 150 тысяч семей, которые имеют участки земли, но не являются их хозяевами. Это так называемые прекаристы. Он говорит также, что необходимо проявить справедливость и в отношении колонов и арендаторов. Всегда внимательный к простым людям, он вспоминает о тяжелых условиях жизни крестьян в Сьерра-Маэстре:

— Когда мы там высадились, мы обнаружили — хотя и раньше знали об этом. — что самой большой мечтой всех тамошних прекаристов, мелких земледельцев, было получить право на владение землей. Они постоянно страдали от произвола так называемых пожирателей земли.

Были там такие сеньоры, которые крали землю у государства. У них хозяйство официально в 30 кабальерий, а они прихватывали в округе еще тысячу-другую кабальерий. И конечно, страдали крестьяне, которые с таким трудом расчистили и засеяли свои участки… Надо больше писать о крестьянах. У нас не написано ни одного романа об истории, страданиях и героизме кубинских крестьян. Глядя на горы Сьерра-Маэстры, кручи, по которым надо карабкаться чуть ли не на четвереньках, где крестьяне расчистили участки, засеяли их и заставили землю плодоносить, невольно думаешь о трудолюбии, работоспособности и заслугах крестьян. Знаете, как они делают это? Какое-то время они корчуют и расчищают участок. Потом отправляются за многие километры в какое-нибудь поместье, чтобы заработать там денег и купить соли, масла и овощей. Снова трудятся четыре-пять дней на своем клочке земли и опять отправляются на один день на заработки и за покупками, потому что у них ничего нет. И вот так года за три они создают свой участок, строят домик, сажают овощи, обзаводятся скотиной, даже кофейные плантации начинают приносить урожай. Через три года у них уже есть немного кофе, появляются кое-какие доходы, и они начинают становиться на ноги. Они уже могут жить там и получать кое-какие доходы, потому что, пока земля не давала доходов, они часть времени работали на своем участке, а часть времени — поденщиками в другом месте. И вот, когда они уже наладили хозяйство, являются эти пожиратели земли, проводят границы своих владений, где им вздумается, приводят пару сельских жандармов — а эти всегда готовы услужить управляющему, за это им и деньги платили — и вместе с ними выселяют крестьян, сжигают их дома, а если они сопротивляются, их просто приканчивают. И царили среди этих людей жуткая безысходность и неуверенность в завтрашнем дне. Когда мы прибыли в Сьерра-Маэстру, первое, что мы сделали, — это расстреляли одного управляющего. Хуже этого типа не было в округе. Это был управляющий поместьем «Эль-Мачо», одним из совладельцев которого был некий батистовский сенатор. Официально поместье было площадью 40 кабальерий, а они его расширили до двух тысяч. Даже пик Туркино был прирезан к этому поместью! Управляющий, которого звали Чичо Осорио, выполнял там роль палача, на его совести несколько убитых крестьян. Он находился в Ла-Плате, где стоял небольшой гарнизон. Нас еще было очень мало, мы подыскивали место для нанесения первого удара и вышли к Ла-Плате. Видно, они считали, что мы разбиты вконец, и держали там всего 12 патрульных. Обычно армия привыкла иметь десятикратное превосходство над повстанцами.

В конце передачи Фиделю сообщают, что американское правительство готово, если Революционное правительство попросит, отозвать свою военную миссию.

Опережая вопросы журналиста, Фидель молниеносно дает ответ:

— Оно готово отозвать миссию, если наше правительство попросит. Об этом и просить не надо, американское правительство должно отозвать ее. Правительство Соединенных Штатов не имеет права иметь здесь постоянную миссию, это во-первых. Это прерогатива не государственного департамента, а Революционного правительства Кубы.

Так вот, я считаю, что об отзыве миссии не может быть двух мнений. Об этом я могу судить, потому что это касается вооруженных сил. И скажу откровенно: эта миссия занималась подготовкой солдат, которые в течение двух лет сражались против нас. Так что же вы думаете, мы пойдем на выучку к этой военной миссии?.. Кроме того, к чему привела работа этой миссии? К тому, что солдаты проиграли войну… Так чему же они могут изучить нас? Уж лучше пусть ничему не учат! А мы и впредь будем сами заниматься подготовкой нашей армии. Ибо войны выигрывают не те, у кого есть только оружие, а те, кто руководствуется высокой моралью, разумом и защищает справедливое дело.

После выступления Фиделя в телепрограмме «Перед лицом прессы» все кубинцы и весь мир поняли, что на Кубе произошла по-настоящему народная революция.




Глава IV

ФИДЕЛЬ КАСТРО И ЧЕ ГЕВАРА В КРЕПОСТИ ЛА-КАБАНЬЯ



Вечером 8 января, после окончания выступления Фиделя в «Колумбии», я сопровождал Че Гевару от Ла-Кабаньи до бывшей главной казармы тирании. Героический партизан хотел приветствовать своего Главнокомандующего. Их встреча происходила спустя несколько месяцев со времени прощания в Сьерра-Маэстре, когда Че начинал свой поход к центру страны.

Че консультируется с Фиделем о своих обязанностях на новом посту. Затем Фидель интересуется, как обстоят дела, и Че просит меня проинформировать Главнокомандующего. Среди различных эпизодов я вспоминаю о том, что произошло 3 января. Командир Колонны № 8 имени Сяро Редондо приказал собрать три тысячи сдавшихся в плен солдат, которые еще продолжали жить в крепости Ла-Кабанья вместе с победившими партизанами. Жестко, строго и резко Че разъяснил им, что в крепости находятся как солдаты армии неоколоииалъной республики, так и бойцы революционной армии, «состоящей из грубых крестьян, которые должны проходить военную подготовку». Он добавил, что партизаны еще не обучены по-военному маршировать и отдавать приветствие, а поэтому солдаты и партизаны должны учиться друг у друга: «Партизаны должны научиться у вас, солдат, дисциплине, а вы должны научиться у партизан, как выигрывать войны».

Фидель весело смеется. Всегда интересующийся чисто человеческой стороной повседневных событий, он слушает рассказы о самых невероятных сценах, которые в то время происходили повсеместно. Например, члены отрядов Народной милиции, которые создавались по инициативе масс, препроводили в крепость всех захваченных ими батистовцев. И каково же было удивление арестованных военачальников диктатуры Эметерио Сантовениа и контр-адмирала Касановы, когда охранявшие их партизан Медель и его товарищ уступили свои койки, а сами разместились на полу.

Несколько дней спустя, 11 января, Фидель прибыл в Ла-Кабанью. Первой, от кого я узнал о его приезде, была моя маленькая дочка Маритере, которая, увидев Фиделя, радостно закричала: «Папа! Фидель здесь! Скорее фотоаппарат! Давайте фотографироваться!»

Услышав это, Главнокомандующий удивился, что такая маленькая девочка хочет сфотографироваться вместе с ним, наклоняется, берет ее на руки и, сев в кресло, просит меня принести фотоаппарат, чтобы доставить удовольствие Маритере, которая, устроившись на коленях у Фиделя, играла с маракас.

Все мы, родители, уверены, что наши дети чудесны. И я, естественно, не считаю себя исключением.

Несколько месяцев спустя Куба подверглась диверсиям со стороны янки. Маритере слышала слово «янкн» в семье, по радио и телевидению и, конечно, в выступлениях Фиделя и хотела понять, что же оно означает. Девчушка просто не могла представить себе это зло, угрожавшее всем нам. Однажды она не могла больше сдерживаться и, оказавшись со мной наедине, доверчиво спросила: «Папа, янки — это болезнь?»

Только спустя годы Маритере узнала, что янки — это не просто болезнь, это язва.

Но вернемся к событиям того дня, 11 января. В конце долгой беседы с Че Фидель сказал ему о своем желании перевести меня на работу к себе. Герой Санта-Клары, у которого я работал старшим помощником, согласился. Фидель сказал, что окончательный перевод будет несколько позже, однако уже в тот вечер пригласил меня совершить поездку по городу.

Когда мы отъехали от крепости и проехали туннель под Гаванской бухтой, Фидель, сидевший рядом с шофером, вдруг услышал шум автомобиля, настигавшего нас с невероятной скоростью. Через секунду машина обогнала нас справа, и Фидель узнал сидящих в ней людей. Это были товарищи по подполью, которые несколько дней назад заняли прежние полицейские участки, присвоили себе офицерские звания и, подобно многим бойцам, не расставались с автоматами.

Начинающие полицейские, обогнав наш автомобиль, продолжали двигаться с запрещенной скоростью.

— Эти сумасшедшие, носящиеся по Гаване, могут причинить больше зла, чем война. Их надо остановить. Догоняй машину! — приказывает внешне спокойный Фидель шоферу.

Мы нагоняем полицейскую машину, останавливаемся, и Фидель быстро выходит из автомобиля. С присущей ему твердостью он с нескрываемым неудовольствием делает им суровое внушение. Среди молодых полицейских Фидель узнаёт майора Альдо Веру.

— Кто тебя назначил полицейским? — спрашивает он. Вера, обескураженный неожиданным появлением вождя революции и заданным им вопросом, отвечает что-то невразумительное.

— Я… видите ли… я хотел стать полицейским, поэтому захватил участок…

— Во-первых, это очень плохо, что революционер решает стать полицейским просто так, по собственному капризу. Полицейский должен быть назначен властью. Мне очень не нравится, когда молодой революционер с первых же минут победы революции стремится стать полицейским начальником. Это напоминает мне прежних полицейских, которые использовали свое положение, чтобы процветать за счет общества.

Спустя несколько месяцев мнение Фиделя об Альдо Вере полностью подтвердилось. Встав на путь произвола и предательства, контрреволюционной деятельности, он бежал в Соединенные Штаты, где присоединился к врагам Кубы.

Как я уже говорил, в течение первых месяцев 1959 года мне выпала честь быть рядом с Че в Ла-Кабанье. Мне приходит на память ряд эпизодов.

Несколько недель спустя после взятия Колонной № 8 имени Сиро Редондо крепости Ла-Кабанья Че Гевара почувствовал себя совершенно изможденным. Его лицо заметно побледнело.

Увидев как-то свою фотографию в газете, он сказал мне с присущей ему иронией:

— До чего ж я похож на Кантинфласа.[8]

Вскоре врачи обнаружили у него заболевание легких, и он был вынужден согласиться на отдых. Фидель, который относился к Че с глубоким уважением и любовью, уговаривал его поехать на одну из вилл на Плая-Тарара, однако он не согласился, сказав, что эти дома слишком роскошны для него.

Как же разгневан был Че, когда один реакционный писака, Антонио Льяно Монтес, опубликовал лживое сообщение о том, что он якобы отдыхал на такой вилле!

Вот еще один эпизод, связанный с любимым майором.

Среди самых близких сотрудников Че было три врача: майор Оскар Фернандес Мелл и капитаны Адольфо Родригес де ла Вега и Серафим Руне де Сарате. Все трое убеждали Че, чтобы он бросил курить. Че не соглашался, но врачи настаивали на своем. В конце концов после долгих дискуссий они пришли к единому мнению, что герой Санта-Клары будет курить по одной сигаре в день. Так как врачи знали, что слово партизанского командира свято, то они не волновались.

На следующий день утром я, как обычно, отправился к Че за инструкциями. Каково же было мое удивление, когда я увидел, что он сидит с сигарой длиной около полуметра — одной из тех, что ему дарили в знак уважения табачники Гаваны. Он с хитрой улыбкой объяснил мне:

— Не беспокойся о врачах, я держу свое слово: одна сигара в день, и точка.

Мы, естественно, не моглн ни возмущаться, ни упрекать его. Просто дело в том, что Че был Че.

Когда Че стал поправляться, кто-то спросил его, почему он посвятил себя революционной борьбе, а не медицине.

— Мне больше нравится лечить народы, чем отдельных людей, — ответил Че.

30 января Фидель Кастро приехал в Ла-Кабанью. С этого дня я начал постоянно работать у Главнокомандующего. После долгой беседы с Че Фидель и я ночью выехали в Гавану. По дороге мы говорили о необходимости преобразовать природу Кубы. Фидель рассуждал об этом весьма страстно.

— Но вначале мы должны преобразовать человека, — говорит он.

Въехав на набережную где-то около полуночи, мы увидели многочисленную демонстрацию рабочих. Фидель выходит из машины и начинает беседовать с ними. Они только что ходили к Президентскому дворцу, чтобы заявить там о своих требованиях.

— Вы должны доверять нам, революции. Вы вскоре убедитесь, что нет необходимости организовывать демонстрации для удовлетворения своих требований.

Мы поехали дальше и на перекрестке 23-й улицы и набережной увидели большую группу людей, оживленно обсуждающих что-то, несмотря на весьма позднее время. Фидель выходит из машины, приближается к ним и тут же вступает в разговор:

— Я рассматриваю революцию так же, как войну: мы сможем победить, только действуя разумно и четко следуя определенной стратегии. Вы должны доверять нам.

Это были дни первых контактов, когда завязывались самые тесные связи между народом и революционным руководством, то абсолютное единство между ними, которое никогда не было нарушено.

Фидель разъясняет им план превращения Национальной лотереи в Национальный институт накопления средств для строительства жилья (ИНАВ). Этот план родился год назад в повстанческих лагерях Сьерра-Маэстры, в Ставке Главнокомандующего в Ла-Плате. Мне рассказала о нем верная соратница Фиделя Селия Санчес.

Фидель, говорила она, выдвинул план создания будущего ИНАВ с такой уверенностью, будто на Кубе уже существовало Революционное правительство. Более того, он уже назначил Пасториту Нуньес председателем этою института. А в это время у Фиделя было всего несколько вооруженных бойцов.

Меньше чем за год после победы революции ИНАВ построил 10 тысяч квартир. Это на две тысячи квартир больше, чем в 1958 году — последнем году правления тирании.

Я вспоминаю, как однажды в первые недели деятельности Революционного правительства мне довелось присутствовать на совещании в Президентском дворце. Президент республики — Мануэль Уррутия. Речь шла о трениях, возникших среди революционных сил в провинции Лас-Вильяс. Борьба между правыми и левыми в рамках революции резко обострилась.

Как сказал Уррутия, ему сообщили, что некоторые крестьяне захватывают земли, не ожидая провозглашения закона об аграрной реформе. Поэтому он вызвал командующего военным округом майора Камило Сьенфуэгоса и заместителя командира Колонны № 8 имени Сиро Редондо майора Рамиро Вальдеса. Уррутия сказал им, что необходимо согнать крестьян, которые заняли эти земли в нарушение революционных указов о том, чтобы поместья не захватывались самовольно. И если понадобится, то применить даже силу.

Камило Сьенфуэгос и Рамиро Вальдес заявили Уррутия, что он не вправе требовать от них сгонять крестьян с земли с помощью того же оружия, которое служило им в борьбе за свободу Кубы.





Глава V

«ФИДЕЛЬ, ПОТРЯСИ ДЕРЕВО И ОСТАВЬ ВЕТКУ ДЛЯ РАУЛЯ!»



Прошли первые дни после победы революции, и люди с беспокойством стали замечать, что в новые правительственные сферы начинают проникать оппортунисты, которых в народе называли «котелками». Массы указывали, подчас прямо высказывая обвинения, на некоторых министров, которые, похоже, не отдавали себе отчет в происшедших радикальных переменах.

«Котелками» называли главным образом бюрократов из старого правительственного аппарата, политиканов, которые теперь пытались устроиться за счет революции. Народ хотел избавиться от них. В провинции Орьепте во время одного выступления майора Рауля Кастро родился лозунг: «Фидель, потряси дерево!» Этот лозунг скандировался всякий раз, когда выступал Главнокомандующий.

Во время выступления Фиделя Кастро на многотысячном митинге у Президентского дворца 21 января 1959 года кто-то из толпы громко крикнул: «Фидель, потряси дерево и оставь ветку для Рауля!»

Рауль Кастро, один из руководителей революции, на которого было больше всего нападок в американской прессе в период, когда на Кубе приводились в исполнение справедливые приговоры военным преступникам, за несколько дней до этого выступления Фиделя заявил представителям печати в военном штабе в Орьенте:

— Пусть они не ввязываются в наши дела и оставят нас в покое. Возможно, что я умру сидя, но ни американцы, ни кто-либо другой не увидят меня стоящим на коленях.

Далее герой Второго фронта[9] заявил:

— Пусть оставят в покое нас, и наших погибших товарищей, и наш дух самопожертвования. Здесь, в Орьенте, чистые помыслами героические матери принесли многочисленные жертвы во имя родины, которые привели к сегодняшней прекрасной действительности. Но все это не порождает у нас никакого регионализма. Как сказал Фидель, Куба едина и неделима, однако Орьенте, будучи провинцией, которая принесла самые большие жертвы и больше всех пострадала от последствий войны, должна быть также первой в исполнении своего долга. Орьенте была колыбелью революции, и мы надеемся, что она со всеми ее городами во главе со столь революционным и столь пострадавшим Сантьяго станет самым прочным оплотом революции.

Подчеркнув свое неприятие всякого регионализма, Рауль в то же время выступил с серьезным предупреждением по адресу политиканов, которые пытались присосаться к кораблю революции:

— В один прекрасный день мы, жители Орьенте, можем возмутиться и направиться в Гавану, чтобы покончить со всеми этими политиканами. Если созвать только матерей наших погибших товарищей, то получится огромная манифестация. А ведь уже по всей Кубе запахло политиканской гнилью, которая стремится процветать в Гаване. Я снова прошу, оставьте нас здесь в покое, и наших погибших товарищей, и наш дух самопожертвования.

И на митинге 21 января у Президентского дворца тот, кто просил оставить ветку для Рауля, выразил свое горячее желание увидеть, как с дерева администрации упадет еще больше прогнивших плодов, как это бывает, когда порыв ветра сотрясает слабую рощицу.

Этот митинг был созван по призыву Фиделя главным образом для того, чтобы дать отпор клеветнической кампании американских агентств и правительства янки против применения мер революционного правосудия к военным преступникам, по вине которых погибло 20 тысяч лучших сынов народа.

380 журналистов прибыли со всей Америки, с севера, с юга, из центра, чтобы рассказать всему миру о том, что происходит на Кубе. Это получило название «Операция правда».

Перед лицом народа, в присутствии дипломатического корпуса и сотен зарубежных журналистов Фидель разоблачает кампанию лжи против Кубы, которую он квалифицирует как «самую подлую, самую преступную и самую несправедливую, которая когда-либо развязывалась против какого-либо народа». Он рассказывает о достойном и великодушном обращении Повстанческой армии с врагом, как тысячи пленных были отпущены с поля боя, сотни вражеских раненых получали медицинскую помощь от небольшого числа врачей, находившихся в рядах повстанцев.

По поводу американских претензий на то, чтобы конгресс США провел расследование действий Революционного правительства в отношении справедливых приговоров, Фидель заявил:

— Я не обязан отдавать отчет ни одному конгрессмену Соединенных Штатов. Я не обязан отчитываться ни перед одним иностранным правительством. Я отчитываюсь перед народами: во-первых, перед своим народом, народом Кубы, и, во-вторых, перед всеми народами Америки. Я отчитываюсь народу Мексики, народу Соединенных Штатов, народу Коста-Рики, народу Венесуэлы и всем народам мира.

Фидель проводит параллель между революционным правосудием, применяемым на Кубе, и аналогичным процессом, осуществленным союзными державами при наказании военных преступников после второй мировой войны.

Главнокомандующий говорит:

— Агентов диктатуры надо расстреливать, да, надо, потому что даже в Библии говорится, что поднявший меч от меча и погибнет. Их надо расстреливать, потому что те же люди, кто сегодня просит не расстреливать их, через три года начнут просить, чтобы их выпустили на свободу, убеждая нас, что «не может быть мира без справедливости, не может быть демократии без справедливости». Во имя такого «мира» и были совершены страшные преступления. И я хочу спросить американских конгрессменов, нападающих на нас: что совершили Соединенные Штаты в Хиросиме и Нагасаки? Во имя «мира» они подвергли атомной бомбардировке два города? Мы не расстреляли ни одного ребенка, ни одной женщины, а вот в Хиросиме и Нагасаки погибло 300 тысяч человек гражданского населения. Во имя чего? Утверждалось, что во имя мира, во имя того, чтобы предотвратить гибель многих американских солдат.

Так вот, помимо того, что у них нет никакого права вмешиваться в наши дела, мы утверждаем, что мы расстрелштем агентов диктатуры для достижения подлинного мира, для того, чтобы завтра они не начали снова убивать наших детей. И в конечном счете число этих агентов не превысит 400, то есть здесь будет расстрелян всего лишь один агент диктатуры на каждую тысячу мужчин, женщин и детей, умерщвленных в Хиросиме и Нагасаки.

На плошади — около миллиона кубинцев, которых Фидель спрашивает, согласны ли они с применением мер революционного правосудия. В едином порыве они поднимают руки, выражая свое желание, чтобы ни один палач, ни один преступник не избежал наказания.

Именно в эти дни начали раздаваться угрозы физического уничтожения нашего Главнокомандующего и было пресечено несколько попыток покушения на его жизнь. В связи с этим Фидель говорит о том, что народ опасается за жизнь своих руководителей:

— Я хочу сказать народу Кубы, что он не должен опасаться, я хочу сказать, что революции не зависят от одного человека, что справедливые идеи не зависят от одного человека и что, кроме того, мы, лидеры, не можем спрятаться от жизни под колпак.

Далее Фидель говорит о неизменности своего решения пренебречь всеми опасностями, какими бы они ни были, и предупреждает своих врагов:

— За мной стоят другие люди, более радикальные, чем я. И точно так же, как, нападая на наше революционное правосудие, вы только укрепляете революцию, так и, убив меня, вы лишь еще более усилите революцию.

Я предлагаю руководству «Движения 26 июля» назначить товарища Рауля Кастро заместителем председателя «Движения». Я это делаю не потому, что он мой брат, о чем всем известно, а потому, что считаю его обладающим достаточными качествами, чтобы заменить меня, если я погибну в этой борьбе. Ибо он, помимо всего, товарищ твердых революционных убеждений, который доказал свои способности в борьбе, который был среди руководителей штурма Монкады, который командовал Вторым фронтом имени Франка Пайса и проявил свои способности в качестве организатора и военачальника.

Гром аплодисментов заглушает слова Фиделя, и, когда он спрашивает мнение народа о назначении Рауля, единодушное «Да!» сотрясает воздух по всей Авенида-де-лас-Мисьонес.

Этим народным голосованием революция начинает сложный и многолетний процесс создания своих партийных, государственных и правительственных институтов.





Глава VI

СУДЫ НАД ВОЕННЫМИ ПРЕСТУПНИКАМИ



На следующий день, 22 января 1959 года, Кубинская революция приглашает журналистов всего мира, чтобы раскрыть им правду в связи с клеветническими кампаниями, особенно по вопросу о расстрелах военных преступников.

Фидель говорит журналистам:

— Если бы против Батисты была в течение месяца организована такая кампания, которая проводится сейчас против Кубы, то режим Батисты не продержался бы и дня, и тогда были бы спасены тысячи жизней. Почему же этого не было сделано? Ведь это действительно было бы благородно, гуманно, это спасло бы человеческие жизни, было бы вдохновляющим примером для народов Америки!

Но я скажу правду: сегодня определенные группы заинтересованы в том, чтобы подавить Кубинскую революцию, сделать так, чтобы наш народ не смел поднять голову. Это делается в интересах тех, кто эксплуатирует народы Америки, в интересах монополий, которые покупают диктаторов и заставляют их продавать национальную экономику, предоставлять им концессии на добычу полезных ископаемых, нефти, никеля, на производство стали, на монополию в сфере обслуживания. Это общеизвестно.

Фидель вновь напоминает зарубежным журналистам политику Повстанческой армии в отношении пленных, к которым всегда проявлялось великодушие и гуманное отношение:

— Поговорите с представителями Международного Красного Креста, чтобы они подтвердили вам, каково было наше отношение к пленным во время войны. Говоря с вами сейчас, я ничего не придумываю. Поговорите с представителями Международного Красного Креста, порасспросите их, и вы узнаете, как мы относимся к тысячам пленных. Правда, в конце войны пленных было так много, что Красный Крест не мог знать обо всех, но его представители хорошо осведомлены о первых пленных, о той тысяче человек, которая была спасена нашими врачами в горах, где почти не было лекарств и все, что у нас было, доставлялось подпольно.

Когда-нибудь такое было? Когда-нибудь была такая армия, которая в течение всей войны не ударила ни одного пленного? Армия, солдаты которой не позволяли себе поддаваться чувству ненависти, хотя они сражались против тех, кто убивал раненых и пленных? Когда человечеству был дан столь высокий пример?

Фидель выражает сожаление, что Кубинская революция не располагает собственным информационным агентством, и впервые выдвигает идею о том, что и Латинская Америка должна обладать собственными средствами информации в международном масштабе:

— И если вы мне позволите сказать то, о чем, на мой взгляд, я имею право сказать, поскольку речь идет об ущербе интересам моей родины, то я убежден, что пресса Латинской Америки должна обладать собственными средствами, которые позволяли бы ей знать правду, а не быть жертвой лжи монополий.

Эта идея дала начало агентству Пренса Латина, в развитие которого внес огромный вклад майор Эрнесто Че Гевара.

Далее Фидель говорит о своей готовности ответить на вопросы представителей международной прессы.

Бразильский журналист спрашивает, является ли Кубинская революция первым шагом на пути распространения революции по всей Латинской Америке, которая покончит со всеми диктатурами.

Ответ:

— Видите ли, я думаю, что по меньшей мере мы внесли заметный вклад, а именно подали пример. Дело в том, что мы верим, что историческим событиям предшествует появление новых идей, — мы придаем идеям большее значение, чем силе, — и потому считаем, что внесем заметный вклад в борьбу угнетенных народов, показав им, что все разговоры о непобедимости диктатур — ложь и единственное, что должны делать народы, — это решиться покончить с ними. А так как народы больше всего стремятся к свободе, то я убежден, что примеру Кубы последуют и другие. В этом смысле мы действительно подали пример.

Отвечая на вопрос Рикардо Масетти, который впоследствии стал первым директором агентства Пренса Латина, относительно колониального режима в Пуэрто-Рико и борьбы за независимость пуэрториканского народа, Фидель говорит:

— Я думаю, что имею право иметь собственное мнение на этот счет, собственный взгляд, вытекающий из нашей освободительной традиции. И у меня нет ни малейших оснований скрывать это мнение здесь. Конечно, все министры вместе и каждый в отдельности могут иметь другое мнение. У меня же есть собственные взгляды, хотя это вовсе не означает, что они обязательно должны быть взглядами правительства.

Но вы спрашиваете именно меня. И о своем ответе я скажу. У меня есть одна мечта — и я думаю, что это мечта всех латиноамериканцев, — добиться чего-то большего: увидеть всю Америку единой. И это не потому, что сейчас она могла бы протянуть нам руку помощи для решения ваших проблем. Она может навсегда превратиться в единую силу, как это и должно быть, поскольку у нас одна кровь, один язык и одни чувства. Быть может, это утопия, но я говорю вам о своих чувствах. И я знаю, что такое чувство живет в сердцах многих латиноамериканцев, однако им это представляется недостижимым. Но ведь именно об этом мечтали освободители Америки.

Правда состоит в том, что Боливару поставили много памятников, но слишком мало внимания уделяют его идеям.

Большая часть вопросов, задаваемых Фиделю, была связана с казнью военных преступников, совершивших с 1952 по 1958 год самые ужасные преступления против кубинского народа.

На вопрос о том, как долго продлятся суды над военными преступниками, Фидель ответил: «Сейчас судят главных палачей, которые совершали свои преступления у всех на глазах. Затем начнутся более продолжительные суды, на которых не будут выноситься смертные приговоры, чтобы не было ни одного случая наказания невиновного». Сейчас, говорит он, «мы отобрали тех, по поводу которых ни у кого нет ни малейшего сомнения». Он добавляет, что к суду не был привлечен ни один штатский, «поскольку мы знаем, что ненависть народа, его жажда справедливости направлены главным образом против военных, совершивших наиболее страшные и кровавые преступления».

Еще один журналист спрашивает, каково будет общее количество смертных казней.

— Я думаю, что в любом случае число военных преступников, приговоренных к высшей мере наказания, не превысит 400. Это будет примерно около 5 процентов жертв, которые принесла стране тирания.

В период тирании было уничтожено почти 20 тысяч кубинцев. Есть преступники, на счету которых до 100 жертв. Например, известен случай, когда по приказу командира батальона было убито за один день 50 крестьян. Мы не будем наказывать солдат этого батальона, надо наказать командира батальона, хотя ясно, что не всех он сам убивал. У других преступников на счету шесть-семь человек. Не были приговорены к расстрелу те, на счету которых не было убитых.

Слово берет журналистка Рут Блэйк из Нью-Йорка. Она говорит, что накануне брала интервью у бывшего диктатора Батисты, который на ее обвинение, что им убито 20 тысяч кубинцев, ответил: «Во всей стране было убито не более 10 тысяч кубинцев».

Фидель с иронией заметил:

— Из всего этого, безусловно, следует, что Батиста был поистине святой, не убивший ни одного человека на Кубе, и что народ Кубы воистину самый неблагодарный народ, ибо он ненавидит Батисту, который был столь хорош, и поддерживает революцию, которая столь плоха.

Журналист Чарльз Кук просит, чтобы Фидель ответил по-английски на его вопрос, вернется ли он к гражданской жизни, исполнив свою миссию партизана. Фидель отвечает по-английски.

Однако Кук еще раз просит, чтобы Фидель ответил более подробно по-английски, и тогда Главнокомандующий отвечает ему по-испански:

— Я уже сказал, что буду работать над своим английским языком. Я не хочу играть в ложную игру, говоря по-английски так, что меня могут неправильно понять. Это может привести к недоразумению.

Отвечая на очередной вопрос относительно суда над военными преступниками, Фидель указывает на высокое чувство справедливости кубинского народа и на то единодушие, с которым народ Кубы требует расстрела палачей:

— Прежде всего, я хочу, чтобы вы поняли, что такое народ Кубы, обладающий таким чувством справедливости, таким чувством благородства, таким чувством гуманности. Я хочу, чтобы вы поняли, что на Кубе не может быть популярна коррида, потому что общественное мнение страны не приемлет мысли о том, что быки должны погибать из-за пари каких-то индивидов. Я думаю, что этот пример дает ясное представление о чувстве справедливости кубинского народа. Если в нашей стране будет издан закон о том, что надо уничтожать всех бродячих собак, то назавтра 20 добровольных обществ выступят с протестами против их уничтожения. Это будут общества в защиту животных. Было бы невозможно предпринять что-либо подобное. Таково чувство справедливости народа Кубы.

Наши журналисты — это люди, очень чуткие ко всякому проявлению несправедливости. Наши интеллигенты очень остро реагируют на всякую несправедливость. Наши священникн или служители различных религиозных культов не проходят мимо любой несправедливости. То же самое можно сказать о наших рабочих, о наших крестьянах, в целом о нашем общественном мнении. Наш народ чрезвычайно чуток к несправедливости, любое проявление которой способно привести его в негодование.

И тем не менее мы видим единодушную поддержку народа Кубы в отношении расстрела военных преступников. Почему? Разве речь идет о плебсе времен Римской империи, жаждавшем крови и кровавых зрелищ? Нет, напротив, речь идет совсем о другом.

Почему народ столь единодушен? Именно потому, что он ненавидит преступления, ненавидит пытки, ненавидит бесчеловечность. Если бы народ Кубы не обладал такой ненавистью к преступлениям, он не был бы столь единодушен в своем одобрении наказания преступников. Именно этим народ Кубы доказывает свое чувство справедливости.

Быть может, это происходит из чувства мести? Нет. Я думаю, что наш народ менее всего расположен к мести и ненависти. И он доказал это тем, что не линчевал ни одного человека. Можно ли назвать преисполненным ненависти народ, который не линчевал ни одного агента диктатуры? Можно ли назвать преисполненным чувства мести народ, который не линчевал ни одного агента диктатуры, который ни разу даже не ударил ни одного из этих преступников, которых порой задерживали простые люди, вели их на глазах у всех прохожих и никто не пытался избивать их?

Это зрелый в своих представлениях народ, который единодушно ненавидит преступления из-за своего неприятия преступлений, из-за глубоко присущего ему убеждения, что эти варварские убийства, имевшие место в нашей стране, не должны повториться вновь. Таково мнение народа Кубы, убежденного в необходимости наказания палачей и преступников, которое должно послужить наглядным примером во всех отпошениях.

В ходе ответов на вопросы журналистов Фидель поясняет:

— У меня есть одна привычка, быть может, еще со студенческих лет, когда мне приходилось беседовать со своими друзьями на 20-й улице, или со времен Сьерра-Маэстры, когда я оставался наедине со своими товарищами. Мне нравилось слегка подшучивать, играя словами. В общем-то я думаю, что без шуток наши нервы просто не выдержали бы того напряжения, в котором мы пребывали.

И вот недавно, когда стало известно, что какие-то американские конгрессмены хотят вмешаться (то есть «совершить интервенцию») в наши дела, я как раз был с группой близких друзей. Я сказал тогда: «Как это они хотят „совершить интервенцию“? Если они совершат интервенцию, то здесь будет 200 тысяч убитых». При этом я не прибегнул к словечку «гринго», потому что оно мне не нравится.

В самом деле, сеньоры, зачем прибегать к уничижительным словам в отношении какого-либо народа?

Так что я менее всего хотел сделать какое-то враждебное или недипломатичное заявление. Это не пристало человеку, если у него есть хоть минимальное чувство ответственности.

Просто я был среди друзей и сказал эти слова. Точно так же однажды шутя я сказал: «Если бы я знал английский, я совершил бы революцию в Соединенных Штатах». Но при этом добавил: «Посмотрите, пожалуйста, чтобы нас никто не подслушивал, а то там и впрямь решат, что я затеваю революцию в Соединенных Штатах». Я сказал это в шутку.

А вчера я беседовал с одним конгрессменом и тоже решил пошутить. Я говорю ему: «Осторожно, сэр, а то как бы не подумали, что мы с вами здесь готовим заговор».

Затем Фидель рассказывает о «деяниях» казненных преступников. Он говорит об известном батистовском старшем офицере Сосе Блаяко, который убил 108 беззащитных крестьян, подполковнике Суаресе Сукете, учинившем расправу над четырнадцатью ранеными бойцами Повстанческой армии, попавшими в засаду. Это произошло всего через 20 дней после того, как был отдан приказ о возвращении батистовской армии более двухсот раненых солдат-батистовцев, спасенных и вылеченных партизанами. Он говорит о тех батистовских убийцах, которые с садистским удовольствием рассматривали на своих пьяных оргиях фотографии людей, умерших под пытками; об убийце, который любил показывать друзьям фотографии сожженных им людей.

Один из журналистов спрашивает Главнокомандующего о том, кому доверено судить военных преступников свергнутого режима. При этом он высказывает мнение, что было бы несправедливо, если бы обвиняемых судили те, кто выиграл войну.

«Я думаю, — ответил Фидель, — что люди, продемонстрировавшие столь высокое чувство великодушия и чести, которые ни разу не прибегли к пыткам, даже имея дело с откровенными убийцами, ни разу не позволили себе ударить пленного врага, которые могли подбирать раненых вражескнх солдат на поле боя, лечить их и возвращать обратно, — это те люди, которым народ может верить безоговорочно. Эти люди способны вершить суд беспристрастно и обеспечить защиту противнику, если есть доказательства его невиновности.

А иначе кому мы должны доверить правосудие? Тем же агентам диктатуры? Чтобы его вершили, скажем, те же батистовские полицейские, те же батистовские судьи? Если этого не сделаем мы, кто же это сделает? Может быть, Международный суд в Гааге?

Поймите, что есть ситуация, когда нет другого выхода. Нет иной гарантии, кроме честности и чистоты помыслов революционеров. Иного нам не дано.

Кто судил нацистских преступников после второй мировой войны? Нацисты? Кто осудил Геринга, Гесса и других военных преступников в Нюрнберге? Нацисты? Германские судьи? Кто судил командира 75-го корпуса вермахта генерала Деспера, отдавшего приказ о расстреле пятнадцати американцев, высадившихся на побережье Италии во время сражения при Кассино? Американский военный трибунал. Он осудил его и приговорил к расстрелу.

Надо понимать подобные ситуации. Кто иной может судить наших военных преступников? Может ли быть тише практическое решение? Как вы его себе представляете?

В определенных ситуациях не остается иного выхода, кроме того, к какому прибегаем мы».

После нескольких часов вопросов, ответов, полемических выступлений и аргументации заканчивается эта историческая встреча Фиделя с 380 зарубежными журналистами.

Правда Кубы открывается всему миру.




Глава VII

ПРЕМЬЕР-МИНИСТР РЕВОЛЮЦИОННОГО ПРАВИТЕЛЬСТВА



В феврале, во второй месяц революции, происходит несколько значительных событий, важнейшим из которых является вступление Фиделя Кастро на пост премьер-министра Революционного правительства.

В этом месяце становится ясной необходимость того, чтобы Фидель формально принял на себя те обязанности, которые он уже фактически исполнял, — руководство Революционным правительством в качестве премьер-министра, пост которого с начала революции занимал доктор Хосе Миро Кардона. Усиление пассивного сопротивления президента Уррутия мерам правительства, крайне необходимым для решения социальных проблем, явилось той искрой, которая привела к неизбежным переменам. Сам Миро Кардона ставит перед Фиделем вопрос о том, чтобы он занял пост премьер-министра. Миро осознал реальное положение в стране и 21 января, как раз во время массового народного митинга перед Президентским дворцом, заявил о своем решении подать в отставку. Затем он ставит об этом в известность президента Уррутия, чтобы открыть дорогу назначению на этот пост Фиделя, что и происходит в семь часов вечера в понедельник 16 февраля.

При торжественном вступлении в новую должность Фидель обращается с речью к членам правительства, призывая их покончить с пороками прошлого, которые уже начали было проявляться в новом правительстве. Он обличает кумовство, продвижение на высокие посты недостойных людей, непомерные доходы, роскошные автомобили и другие пороки, с которыми революция должна покончить.

После того как Фидель принял на себя обязанности премьер-министра Революционного правительства, выявилось, что те министры, которых в народе называли «тормоза», неспособны выполнять справедливые требования масс об ускорении процесса радикальных перемен.

Подобно артиллерийской батарее, огонь которой направлен на устаревшие буржуазные привычки и капиталистические структуры, Совет Министров, возглавляемый Главнокомандующим, начинает выстреливать законы, декреты и указы, выбивавшие почву из-под ног у эксплуататоров, которые стремились выжить, рядясь порой в революционные одежды.

Всегда будучи верным учеником Хосе Марти, Фидель утверждает собственным примером его мысль о том, что «первым законом нашей революции должно стать абсолютное уважение кубинцев к достоинству каждого человека», это через несколько лет будет записано в Конституции, принятой народом социалистической Кубы.

17 февраля в здании Верховного арбитражного суда происходит расширенное заседание Совета Министров, на котором я присутствовал вместо Че (он в это время лежал в госпитале). В нем принимали участие все руководители Центральных госучреждений, представители профсоюзов, командиры Повстанческой армии и координаторы «Движения 26 июля».

На этом заседании Фидель говорил:

«Необходимо, чтобы государственная машина работала бесперебойно, если мы хотим осуществить революционную программу. Сегодня дело обстоит так, что каждый делает, что ему вздумается, абсолютно не считаясь с тем, что делают другие. Товарищи, наша революция располагает поддержкой 95 процентов народа. У нас имеется почти абсолютная поддержка. И в той степени, в какой мы сумеем сохранить эту поддержку, мы сможем решить те огромные задачи, за которые мы взялись.

Мы должны работать в тесном согласии, чтобы нам не пришлось прибегать к давлению или к силе для проведения мероприятий в интересах народа. Иногда бывает необходимо идти против чьих-то интересов; но всегда предпочтительнее не прибегать к излишнему насилию.

Налицо бесспорный факт: правительство выглядит связанным, оно отстает в осуществлении революционной программы. Вы знаете, что именно это обусловило мое появление в Совете Министров. Я предпочел бы остаться в резерве, но тот факт, на который указывали люди, что власть, с одной стороны, у меня, а с другой — у правительства, страшно затруднял решение стоящих перед нами задач. Государственный аппарат должен идти вперед, он должен нормализовать свою деятельность. Так что давайте изучим планы координации нашей работы. Нельзя, чтобы каждый шел своей дорогой — армия, министры, рабочее движение. Все должны действовать сообща, чтобы народ быстро увидел плоды революции».

Одна из первых мер, предложенных Фиделем, — принятие закона о конфискации незаконно присвоенного государственного имущества. Народу возвращались миллионы песо, награбленные прежними правительствами, художественные ценности, особняки, заводы.

Будучи принципиальным противником демагогии, он предлагает принять закон № 87 против незаконного захвата земель. Организованный народ позже возьмет эти земли в свои руки с помощью революционного закона об аграрной реформе, самого важного законодательного акта на этом этапе.

В марте Совет Министров принимает решение о переходе под контроль государства электрокомпании, бывшей собственностью американцев, а также устанавливает снижение тарифов за пользование телефоном. Вслед за этим вводится снижение тарифов на электроэнергию в провинциях, где она находилась в руках американских монополий, а позже, законом № 502 от 19 августа, устанавливается снижение тарифов на электричество по всей стране и реорганизация системы электроснабжения.

Закон № 239 от 10 апреля создает Управление по восстановлению лесов «с целью сохранения, охраны и увеличения лесных богатств страны», а законом № 341 выделяется особый кредит в пять миллионов песо на лесонасаждения.

В сфере организации управления Фидель стимулирует создание нового государственного аппарата и основывает революционные ведомства и учреждения: Национальную типографию, Национальный институт аграрной реформы, Кубинский институт кино, Национальный институт туризма, Министерство Революционных вооруженных сил, главой которого назначается майор Рауль Кастро Рус. Тогда же Главнокомандующий организует Национальную революционную милицию.

Одним из революционных законов, который вызвал наибольшее удовлетворение народа, стал закон о снижении платы домовладельцам, за которым через год последовал закон о городской реформе, по которому тысячам квартиросъемщиков было предоставлено право стать владельцами своих жилищ после уплаты определенной суммы за амортизацию недвижимого имущества.

Через ИНАВ организуется строительство новых жилых кварталов в Восточной Гаване и еще тысяч квартир в различных частях страны.

Понимая, что народ хочет иметь скромное и честное правительство, Фидель принятием закона № 446 снижает ежегодные бюджетные ассигнования на содержание Президентского дворца до миллиона двухсот тысяч песо, в то время как раньше на эти цели расходовалось два миллиона четыреста тридцать три тысячи шестьсот пятьдесят песо в год.

Фидель выступает за превращение бывших военных казарм в школы; в мае он настаивает на выделении Советом Министров кредитов на строительство в срочном порядке двухсот сельских школ (еще до этого Революционное правительство приняло решение о строительстве пяти тысяч школьных помещений, главным образом в сельской местности, о чем 4 апреля проинформировал народ министр просвещения Армандо Харт Давалос), а в октябре — на строительство девятисот школ в городах; законом № 479 устанавливается снижение на 25–35 процентов цен на учебники для начальной, неполной средней и профессионально-технической школы; он основывает также университетский центр в Орьенте. В мае Фидель предлагает Совету Министров снизить на 15–20 процентов цены на лекарства.

На своем заседании 17 июля Революционное правительство выделяет необходимые кредиты на охрану детства, принимает план борьбы за перевоспитание малолетних нарушителей закона и разрабатывает меры по искоренению азартных игр и пресечению преступности. Специальным законом вводится повышенный налог на спиртные напитки.

Таковы некоторые из мер, принятых вождем революции в течение первых месяцев его деятельности в качестве премьер-министра.





Глава VIII

ДНИ ФЕВРАЛЯ



О февральских днях у меня сохранилось несколько воспоминаний, одно из которых связано с именем полковника Района Баркина Лопеса. Офицер прежней армии, несмотря на свои явные и тесные связи с Пентагоном, он был заключен в тюрьму на острове Пинос, а после победы революции освобожден вместе с находившимися там революционерами.

Из тюрьмы Баркин направился в «Колумбию», где принял на себя командование гарнизоном и выполнял соответствующие функции. Когда к военному городку подошли войска Камило Сьенфуэгоса, Баркин предоставил себя в его распоряжение. Он пытался быть своим среди военных новых вооруженных сил и в то же время тайно поддерживал связи с армией янки через американскую военную миссию на Кубе, дни которой, кстати сказать, уже были сочтены.

10 февраля я приехал в военный городок «Колумбия». Пока мы ожидали Фиделя, полковник Баркин, желая угодить майору Раулю Кастро, говорит:

— Войну выиграло только «Движение 26 июля».

Рауль, угадав скрытый смысл этих слов, резко оборвал его:

— Войну выиграл народ. Мы, «Движение 26 июля» и Повстанческая армия, были лишь стартером, который привел в движение большой мотор революции.

В помещении Генерального штаба состоялась беседа. Рауль Кастро разъяснял собравшимся там офицерам старой армии и Повстанческой армии, как Фидель осуществил свои стратегические планы уничтожения военной мощи тирании, как был открыт Второй фронт и как за короткое время внутри буржуазного государства выросло революционное государство. Военные, воспитанные в традициях американской школы, слушая молодого руководителя, не могли скрыть своего изумления, когда он рассказывал о классовой борьбе, о том, как крестьяне из Баракоа три дня, не слезая с коней, ехали на первый крестьянский конгресс новой Кубы; как отряды повстанцев атаковали населенные пункты, имея лишь однозарядные винтовки, и как победоносно был взят ряд гарнизонов в зоне действий Второго фронта; как повстанцы захватили в плен морских пехотинцев США и несколько американских граждан в психологической «противовоздушной операции», чтобы тем самым заставить американское правительство прекратить военную помощь Батисте с базы в Гуантанамо, где заправлялись батистовские самолеты, бомбившие крестьянские поселения.

Рауль рассказывает о пещерах, которые использовались как убежища от бомбардировок, о том, как психологическая «противовоздушная операция» заставила президента США Эйзенхауэра заговорить о Кубе.

Из рассказов Рауля на этой встрече в моем дневнике сохранились отдельные фразы:

«На питание пленных морских пехотинцев пошло пять тысяч песо».

«На самом деле главное поражение батистовской армии произошло в Сьерра-Маэстре в мае — июне 1958 года, когда был развеян миф о ее непобедимости».

«Через сорок дней после открытия Второго фронта мы послали Фиделю первый самолет».

Цель моего приезда в «Колумбию» — обсудить с полковником Баркином его предложение, сделанное мне, чтобы в Институте геодезии и картографии продолжали работать американские офицеры, против чего выступили Че Гевара и Рауль Кастро. Их поддержал Фидель.

Позже Баркин был назначен военным атташе посольства Кубы в Испании. Там он окончательно предал родину.

Из событий тех дней я вспоминаю другой эпизод, свидетелем которого был 5 февраля в том же помещении Генерального штаба. Камило Сьенфуэгос привозит к Раулю некоего Отто Меруэло, самого презренного идеолога батистовской тирании, который в течение всей войны ежедневно с телевизионных экранов обливал грязью повстанцев и самым подлым образом оскорблял их руководителей. Меруэло дрожит как лист под ветром перед майором Раулем Кастро.

— Я не знал, что действительно происходило на Кубе, — робко пытается оправдаться незадачливый комментатор.

— Что же, вы не слушали Радио Ребельде? — твердо и жестко спрашивает Рауль.

— Нет, сеньор майор, — отвечает он упавшим голосом.

— А вы не слушали, что говорит народ?

В ответ — молчание.

— И вы не читали ничего такого, что свидетельствовало о том, что идет борьба народа против тирании? — снова переходит в наступление Рауль.

— Видите ли, я, правду говоря, читал «Карта семапаль», которую издает Народно-социалистическая партия, но, так как я антикоммунист, я никогда не верил в то, что они говорят.

— И вы, конечно, не знали о страшных преступлениях Вентуры в Гаване, где вы прожили все время тирании?

— Видите ли, майор, все, что я вижу теперь, после победы революции, — все это очень хорошо, прямо противоположно тому, как я себе это представлял.

— Уведите его! Он омерзителен! — заканчивает беседу Рауль.

Некоторое время спустя революционный трибунал приговорил Отто Меруэло за сотрудничество с тиранией и за беспримерные преступления к 30 годам заключения. От расстрела его спасло только великодушие победившей революции.

Подлинная сущность Отто Меруэло становится еще более ясной 23 апреля 1959 года. Я находился среди публики на его процессе и, к своему удивлению и к удивлению журналистов и судей, слышу, как на один из вопросов обвинителя он отвечает:

— Батиста — это самое худшее зло, когда-либо причиненное нашей родине. Я чувствую самое высокое уважение к доктору Фиделю Кастро.

Все помнят, что 12 мая 1958 года тот же самый Меруэло заявил о «массовой и истинной любви, которую испытывает народ Кубы к президенту Батисте». А теперь, находясь перед революционным судом он говорит:

— Я благодарю этот трибунал за то, что он столь справедливо осудил меня, и, если бы меня приговорили к смерти, я был бы так же благодарен. Я обещаю, что искуплю мои грехи, и сожалею, что не знал раньше о благородстве и патриотическом чувстве этих юношей, потому что тогда бы с самого начала присоединился к этой славной революции.

А далее следует классический пример трусости и страха.

— Почему, — спрашивает прокурор, — вы говорили о членах «Движения 26 июля» в оскорбительном тоне: «Они лишь кусают и тут же убегают»?

— Потому что именно таким был метод партизанской войны, которую они вели во имя Кубы. У меня не было ни малейшей мысли оскорбить этих смелых бойцов, когда я говорил, что «они лишь кусают и тут же убегают».

В те дни у Фиделя не было ни официального кабинета, ни своей личной квартиры. Можно было бы сказать, чго нормой его жизни было постоянное перемещение.

Одним из случайных прибежищ Фиделя и его самых близких помощников стала гостиница «Гавана-Хилтон», название которой народ изменил на «Гавана либре» («Свободная Гавана»).

Через три месяца после вступления в Гавану, в марте 1959 года, премьер-министр решил обосноваться в районе Сьерра-де-Кохимар, в Восточной Гаване.

Когда я спрашиваю Фиделя, чем это вызвано, он заразительно смеется и говорит:

— Мне правится это название — Сьерра-де-Кохимар. Мне нравится жить в «сьерре».

В это время происходит его встреча с известным журналистом из «Нью-Йорк таймс» Гербертом Мэтьюзом, который первым взял у него интервью в Сьерра-Маэстре. Встреча состоялась как раз в небольшом домике в Сьерра-де-Кохимар, неподалеку от побережья Флоридского пролива.

Об этом месте жительства Фиделя Мэтьюз рассказывает в одном из своих репортажей:

«Дом в Кохимаре наполнен атмосферой счастья, дружбы, открытости. Фидель явно доволен тем, что бежал из роскошных апартаментов в „Гавана-Хилтон“. Для него роскошь лишена всякой привлекательности. Он скучает по Сьерра-Маэстре, ее лесам, деревням, зелени, духу товарищества и опасности, — все там было так просто и это так далеко сегодня».

И Мэтьюз заканчивает:

«Сегодня все непросто. Те, кто относят Фиделя к какой-то категории, кто судит, восхваляет или осуждает его, выражают не более чем собственные страхи и надежды. Как все романтики, Фидель нарушает рамки всяких классификаций. Пока еще нет тех критериев, по которым можно было бы квалифицировать его».

В эти февральские дни проводится первый карнавал революционной Кубы.

Фидель наблюдает с главной трибуны у подножия лестницы Капитолия праздничный парад, полный ярких красок и заразительных музыкальных ритмов.

Когда карета с «королевой» карнавала и сопровождающими ее «дамами» проезжала мимо трибуны, они повернулись в сторону вождя революции и приветствовали его с уважением и восхищением. Фидель отвечал аналогичным элегантным жестом и пригласил их к себе на трибуну.

«Королева» и «дамы» выходят из кареты, и тут же начинается оживленная беседа, которую Фидель прерывает только тогда, когда видит, что мимо трибуны проезжает карета с «королевой» мексиканского карнавала, приглашенной в Гавану на празднества.

Вновь повторяется та же сцена. Прекрасная мексиканка приветствует Фиделя, и он приглашает ее присоединиться к нему и ее кубинским коллегам.

Фидель увлеченно беседует с мексиканкой, и тогда кубинки, чувствуя себя слегка обиженными, посоветовавшись между собой, обращаются к нему с вопросом:

— Фидель, разве вы не призываете к тому, что нужно пользоваться кубинскими, а не импортными продуктами?

Фидель проявляет находчивость:

— Помилуйте, разве вы не видите, что эта мексиканская «королева» как раз «пользуется» вполне кубинским «продуктом»?

Девушки — кубинки и мексиканка — не могут удержаться от смеха.

Карнавальный парад, бурлящий весельем, продолжи свой путь по бульвару Марти.





Глава IX

«ВСЯ СЛАВА МИРА УМЕЩАЕТСЯ В ОДНОМ КУКУРУЗНОМ ЗЕРНЕ»



Постоянным уроком, который Фидель дает народу и прежде всего революционным руководителям, является его стремление к скромности. Он не мирится с тем, что революционер может быть тщеславным. Я впервые услышал его мнение на этот счет 13 февраля, когда он, будучи приглашённым в гавайский «Клуб львов», заявил:

— Мне говорят, что я борюсь ради славы. Так нет, сеньоры, я не борюсь во имя славы, потому что в конце концов стремление к славе — это тщеславие.

И добавил:

— Марти, самый благородный из всех кубинцев, сказал, что «вся слава мира умещается в одном кукурузлом зерне». И в этих словах заключается великая правда. Люди борются из желания сделать добро, ибо в этом и состоит назначение человека — в борьбе за преодоление себя, за нечто высшее, за то, чтобы не покоряться обстоятельствам.

Другая забота Фиделя с момента рождения революционной власти состояла в том, чтобы не допустить никакого злоупотребления властью, возникшей в недрах партизанской армии. Это чувство справедливости выразилось в том, что революция действительно на десять с лишним дней запретила любые действия полиции, предоставив гражданам самим принимать меры по обеспечению общественного порядка. Если при этом мы и были немного романтиками, то не менее важно и то, что Кубинская революция смогла продемонстрировать всему миру чистоту своих идеалов, свое стремление покончить со всяким злоупотреблением властью и продолжает делать это, потому что любое злоупотребление властью сурово наказывается.

Далее Фидель Кастро говорит о глубоком чувстве горечи, с которым он узнал, что какой-то представитель власти после январской победы совершил убийство.

— Если мы пройдем мимо одпого этого факта, то тогда начнется старая история. За два года борьбы мы ни разу ие позволили себе этого в отношении хотя бы одного пленного. Так почему же в условиях мира кто-то делает что-либо подобное? Я надеюсь, что повинный в этом не принадлежит к бойцам Повстанческой армии.

Однако что же у нас происходит? Откуда у нас эти несчастья? Дело в том, что с тех пор, как сюда прибыли первые европейцы, которые водрузили здесь свой флаг и силой покорили первых индейцев, до сегодняшнего дня мы всегда жили в условиях насилия, пороков, эксплуатации, в невыносимых условиях, которые и привели к тому, что это чудо, которое называется Кубой, — чудо по своим богатствам и по своему народу — было превращено в нечто иное.

И вот произошел этот печальный случай — акт варварства, совершенный представителем власти. И как я понимаю — все свидетельствует об этом, хотя я и не выяснил до конца, но обязательно выясню, — было совершено убийство. Я хочу, чтобы вы знали об этом. Вы можете представить себе, какое впечатление это произвело на меня. Я тут же связался с семьей убитого и сам займусь расследованием этого дела; я сделаю это по многим мотивам, потому что нельзя оставлять без внимания этот первый случай. Нужно начинать борьбу сразу и незамедлительно. Если мы пройдем мимо этого случая, снова начнется повторение старого. И поэтому, сеньоры, этот случай не должен пройти безнаказанно! Я испытал большую горечь, когда сообщил этой семье, что произошло с человеком, которого они любили. Это был мой долг независимо от того, каким был этот человек, хотя я верю, что он был действительно достойным человеком. Так мне кажется, хотя я и не хочу окончательно решать, прежде чем не ознакомлюсь со всемл материалами. Я не хочу заранее говорить ни «да», ни «нет». Но факты говорят о том, что он действительно был арестован, а затем убит. А этого нельзя допустить даже в отношении последнего преступника!

Ибо если мы за два года и месяц войны ни разу не убили ни одного пленного, ни разу не ударили даже ни одного предателя, — по какому праву в мирное время кто-то решается делать что-либо подобное, кем бы ни был задержанный человек?

Одной из самых больших забот американского правительства и его лакеев на нашей земле был вопрос о возможном выдворении Революционным правительством американской военной миссии с Кубы.

Чтобы исключить любые сомнения, Фидель сказал:

— Нет такого права, чтобы мы были обязаны терпеть здесь присутствие людей, которые обучали убивать кубинцев. С этими американскими военными обходятся хорошо, и мы скажем им, когда нам это будет необходимо, чтобы они собирали чемоданы и возвращались в Соединенные Штаты.

Теория «географического фатализма» рушилась на глазах, по мере того как Фидель доказывал на примере победоносной Кубинской революции, что объединенный народ может бросить вызов огромной мощи империализма.

Одновременно Фидель демонстрировал решимость покончить с пороками, тормозящими развитие кубинского общества. Среди них первое место занимали азартные игры. К вопросу об их запрещении Фидель подходил постепенно.

Сегодня, видимо, нужно напомнить читателям обычную картину тех времен на улицах городов и поселков Кубы: толпа владельцев лотерейных билетов с огромной страстью требует сообщения выигравших номеров, а служащие лотереи надменно провозглашают номера билетов. Фидель предлагает превратить этот порок азартной игры в добродетель бережливости. После создания Национального института накопления средств для строительства жилья он отдает распоряжение о том, что невыигравшие лотерейные билеты превращаются в «боны накопления». Стоимость билета остается, как и прежде, 25 сентаво, но после розыгрыша каждому владельцу билета выплачивается восемь сентаво. Это первая часть стратегии Фиделя. Вторая — искоренить азартную игру, а тем самым спекуляцию и злоупотребления, связанные с этим.

По мере того как проходят дни революции, народ начинает понимать, что, будучи его руководителем, Фидель и то же время является и воспитателем народа. Самое удивительное качество Фиделя как революционера состоит в том, что он никогда не прибегает к штампованным, приевшимся фразам. Он просто обращается к сердцу честных людей и понятными словами разъясняет им самые трудные задачи.

С первых дней победы Фидель озабочен тем, чтобы улучшить условия жизни бойцов Повстанческой армии, многие из которых были простыми неграмотными крестьянами из отдаленных горных районов Кубы.

На встрече в «Клубе львов» один из присутствующих рассказывал, что он хотел получить автограф одного из солдат Повстанческой армии, а тот скромно пояснил ему, что не может выполнить его просьбу, потому что не умеет писать.

В связи с этим Главнокомандующий сказал:

— Мы предоставим возможность учиться всем нашим бойцам, пойдут ли они во флот, или в армию, или в полицию, или в школы офицеров, или в летные училища. Кроме того, во всех воинских частях, расположенных вдали от городов, везде, где будут находиться гарнизоны, полки, воинские подразделения, мы создадим офицерские школы, потому что у нас много офицеров, получивших звание за участие в боях, а теперь они должны получить необходимые теоретические знания, которые улучшат их подготовку. Будут созданы также школы для всех бойцов Повстанческой армии — для солдат, сержантов.

И, само собой, одна из бед, с которой мы покончим, я думаю, довольно легко с тем количеством учителей и тем творческим потенциалом, которым мы располагаем, с той заинтересованностью, которую проявляют товарищи, — это неграмотность. И дело не в том, что люди чему-то научатся сегодня наскоро. Учиться должен будет не только тот, кто не умеет читать и писать. Тот, кто умеет читать и писать, должен учиться дальше, и тот, кто кончил университет, должен учиться дальше, потому что учиться следует всю жизнь. Никто не может сказать, что он уже все знает.

Наша задача состоит в том, чтобы внутри армии создать центры обучения, ибо иначе чем будет заниматься солдат? Он должен учиться и в то же время быть готовым к защите родины. Он не будет бездельничать, потому что это — самое плохое, что может быть и что, к сожалению, широко практиковалось раньше.

Подчеркивая необходимость дать образование всему народу, Фидель говорит:

— Наше самое горячее желание в данпый момент заключается в том, чтобы найти все возможности для создания большого школьного городка в Сьерра-Маэстре. На эти цели мы отдали 10 тысяч песо, полученных от одного американского журналиста за интервью, которое он взял у нас, и на это мы выделим и другие средства.

1 марта 1959 года я сопровождал Фиделя в его поездке в Мантуа, где он беседовал с крестьянами. В эти первые месяцы революции, учитывая конкретную реальность, Фидель естественно находил нужные ему аргументы, используя даже Библию. Народ еще не овладел знанием самой революционной философии и идеологии, однако в течении нескольких веков ему внушали мысли о братстве всех людей, о самопожертвовании во имя ближнего. Фидель, как мы увидели, помогал народу вступить на путь марксизма Это был ярчайший пример подлинной диалектики.

Послушаем, что он говорит крестьянам Мантуа:

«Мы хотим того, чтобы была еда у всех, чтобы никто не ходил раздетым или разутым, чтобы у всех были ботинки, чтобы для всех были школы, чтобы люди не умирали от болезней, у всех были лекарства, чтобы все жили в приличных домах… Мы не хотим обездолить ни одного человека, а, напротив, хотим, чтобы у всех было все необходимое, чтобы пройти этот жизненный путь, который стал для нас адом, полным горя, боли и отчаяния. Потому что Библия говорит, что человек был наказан и за это должен добывать хлеб свой в ноте лица своего. Но ведь получается так, что здесь люди потели, но не получали хлеба, то есть наказание, данное нам, хуже того, о чем говорит Библия».

Фидель снова подчеркивает, что наши крестьяне заслуживают большего, чем жить в столь тягостных условиях, и что конечная цель Революционного правительства состоит в том, чтобы решить их проблемы. Он говорит о многодетных крестьянках и о том, сколько проблем возникает, чтобы прокормить всех детей. Он говорит, почему крестьянки так быстро стареют. Главнокомандующий говорит даже больше. Он говорит, что, когда у крестьянина умирает ребенок, он страдает, но при этом покорно смиряется. Однако если проанализировать социальные причины этой смерти, то увидишь, что это — следствие беззащитности самого народа, что народ не был организован для борьбы против эксплуататоров. И Фидель разъясняет, что такое положение вещей приводило к тому, что число детей, умерших в крестьянских семьях, было выше, чем число всех погибших от тирании.

Народу постепенно становится ясно, что капитализм — главный убийца и главный виновник всех бед, хотя Фидель вначале и не говорит об этом. Отсюда остается только один шаг, чтобы народ понял, что решение всех этих проблем возможно лишь при социализме.

Особый энтузиазм народа вызывает закон № 112 Революционного правительства, опубликованный в «Гасета офисиаль» 4 марта 1959 года, о конфискации и передаче кубинскому государству всего имущества, незаконно присвоенного диктатором Фульхенсио Батистой. Аналогичная мера применяется и ко всем политиканам, сотрудничавшим с тиранией, — мэрам, губернаторам и другим продажным чиновникам.

Специально созданному Министерству по делам конфискованного имущества поручается овладение всем этим материальным имуществом для возвращения его народу.



Глава X

«ТАК ДАВАЙТЕ ВСЕ МЫ, БЕЛЫЕ И ЧЕРНЫЕ, ПРИДЕМ К СОГЛАСИЮ»



Вторник, 10 марта 1959 года. Мы в Зеркальном зале Президентского дворца, где Фидель Кастро обсуждает с несколькими министрами новые мероприятия, которые необходимо осуществить.

До нас с нарастающей силой доносятся многочисленные голоса: «Фидель! Фидель! Фидель!»

Фидель подходит к северному окну и видит, как большая группа людей приближается к главному входу во дворец и останавливается там.

Премьер-министр спрашивает одного из помощников, что случилось, и через несколько минут ему сообщают, что это демонстрация рабочих-автомехаников.

— И с чем они пришли? — спрашивает Фидель.

— Они хотят повышения зарплаты. Просят, чтобы вы приняли их здесь, во дворце.

— Нет, лучше я спущусь к ним и скажу, что я не согласен с выбранным ими методом, и разъясню им причины этого, — говорит Главнокомандующий.

Рабочие встречают его аплодисментами. Человек, возглавляющий демонстрацию, сообщает ему о требовании рабочих.

— Я вышел к вам отнюдь не для того, чтобы принять ваши требования, а, напротив, для того, чтобы высказать вам свое несогласие с проведением этой демонстрации. Хочу объяснить вам причины моего несогласия. Думаю, что никто не будет отрицать мою глубокую заинтересованность в том, чтобы помочь народу, усилия, которые я предпринимаю для спасения страны, и прежде всего мою постоянную озабоченность интересами простого народа.

Он напоминает о том, что не было необходимости собирать митинги у Президентского дворца, когда Совет Министров принимал решение о снижении тарифов на электричество, или на пользование телефоном, или на арендную плату домовладельцам, и продолжает развивать свою мысль, глядя на несколько удивленных таким оборотом дела рабочих:

— Если я два раза в неделю, по вторникам и пятницам, приезжаю на заседания Совета Министров и вдруг вижу, что меня ожидают по дороге 70 депутаций со своими требованиями, а мне после этого еще нужно выслушать всех министров, то скажите, пожалуйста, сколько же времени мы можем посвятить принятию законов, насущно необходимых всей стране?

Главнокомандующий рассказывает о времени, которое было необходимо потратить для быстрого ответа на клеветнические кампании, развертываемые против Кубы реакцией и империалистами, затем говорит:

— Если в пределах времени, отведенного мне на все это, вдруг еще организуется вот такой митинг — как бы справедливы ни были требования его участников, — если передо мной постоянно маячит груда нерешенных проблем, а сверх того устанавливается обычай, чтобы сюда, во дворец, приходили депутации, то ведь это просто лишает меня возможности хоть как-то работать. Именно поэтому я и вышел сейчас к вам.

Гром аплодисментов заглушает его последние слова.

Он добавляет, что сегодня Совет Министров примет решение об установлении минимальной зарплаты в 85 песо для всех государственных служащих, что улучшит положение 18 900 семей, так что «у них будут какие-то деньги, чтобы сходить в кино, совершить автомобильную прогулку, съездить на пляж и отведать цыпленка с рисом».

Снова вспыхивают аплодисменты. Вдруг из толпы раздается голос:

— Мы хотим, чтобы была повышена зарплата заправщикам машин!

Фидель разъясняет:

— Народ ничего не выиграет, если мы начнем повышать зарплату и, с другой стороны, повышать цены. По мере роста зарплаты надо следить за тем, чтобы не дорожали товары. Мы должны стремиться к тому, чтобы рост доходов семьи действительно означал повышение уровня жизни. Теперь многие услуги будут стоить дешевле: снижена арендная плата домовладельцам, плата за телефон. Раньше у нас не было пляжей для народа, теперь они появились. Когда в каждой школе будет столовая, когда мы сможем обеспечить всех школьников одеждой и обувью, тогда каждая семья будет реально экономить стоимость этой еды, одежды и обуви.

Фидель спрашивает рабочих, каковы их конкретные требования, и они отвечают, что хотят повышения зарплаты на 20 процентов. Главнокомандующий разъясняет им, что нельзя поднимать цены на бензин, и просит их избрать ответственную комиссию для обсуждения всех этих проблем в Министерстве торговли, но в любом случае решение не должно предполагать повышение цен на бензин, особенно с учетом ситуации, которую переживает страна. Прежде чем вновь подняться в Президентский дворец, Фидель объясняет механикам:

— Теперь и вы, и все другие рабочие знаете, как вы должны действовать. Если всякий раз, когда идет заседание Совета Министров, вы будете приходить сюда и требовать встречи со мной, то мы не сможем принять ни одного закона. Я вынужден работать по 20 часов в день. Давайте договоримся, что вы изберете комиссию и она обсудит все вопросы с министром торговли.

Фидель прощается с рабочими, и аплодисменты, выражающие понимание и благодарность за откровенность, сопровождают его, когда он поднимается по лестнице дворца. Фидель завоевывает доверие рабочих тем, что в его поведении и речах нет никакой демагогии.

И это вновь проявилось 12 дней спустя, 22 марта 1959 года, перед этим же зданием. Выступая на многотысячном митинге рабочих, слушающих его с большим энтузиазмом и симпатией, Фидель разъясняет, что у всех нас еще недостаточно развилось революционное сознание и если чувства народа поистине революционны, то его сознание пока еще не таково.

— Это сознание обусловлено многими предрассудками, обычаями и представлениями прошлого, и если народ хочет развивать свою сознательность, то он должен прежде всего признать этот факт. Какие же битвы нам предстоит выиграть, на каком поле сражения мы должны победить? Битва против безработицы, за повышение уровня жизни тех, кто получает минимальные доходы, и еще одна битва, к которой должно быть постоянно приковано наше внимание и которую мы можем выиграть, — битва за прекращение на предприятиях расовой дискриминации, которая ограничивает возможности черных кубинцев получить работу.

Вновь аплодисменты прерывают его речь. Фидель говорит с присущей ему непринужденностью. Он продолжает развивать свою мысль:

— Есть два типа расовой дискриминации. Один тип — дискриминация в местах отдыха, в культурных центрах. А другой — тот, с которым мы должны покончить прежде всего: это расовая дискриминация на предприятиях, по месту работы. Ведь здесь ограничиваются возможности удовлетворения самых насущных потребностей, а именно здесь, по существу, совершается преступление, когда самым бедным людям более, чем кому-либо другому, отказывают в возможности работать. В то время как в колониальную эпоху их заставляли работать больше всех, сегодня, в обществе, которое некоторые претендуют называть демократическим, наблюдается противоположная картина: им пытаются закрыть дорогу к труду, необходимому для поддержания жизни. И если в колониальную эпоху их убивали непосильным трудом и забивали плетьми, то сегодня наших черных братьев пытаются убить голодом.

Фидель доказывает, что дело не только в соответствующих законах, что нужно развернуть широкую всенародную кампанию — подобно той, которая проводится за потребление кубинских, а не импортных продуктов. Он утверждает, что необходимо «покончить с этой ненавистной и отвратительной системой, нужно выдвинуть лозунг „работу — всем кубинцам“, без какой-либо расовой дискриминации на рабочих местах. Давайте все мы, белые и черные, придем к согласию и объединим наши усилия, чтобы покончить с расовой дискриминацией на предприятиях. Так, шаг за шагом, мы будем выковывать нашу новую родину».

Три дня спустя, 25 марта, на пресс-конференции Фидель вновь возвращается к вопросу о расовой дискриминации:

«Проблема расовой дискриминации, к сожалению, является одной нз наиболее сложных и трудных проблем, с которыми сталкивается революция. Это проблема, которая волнует нас больше, чем арендная плата за жилье, или дороговизна лекарств, или снижение тарифов за телефон. Это даже не проблема латифундизма, хотя последняя и является одной из серьезных проблем, которые мы должны решить.

Быть может, самая серьезная из всех проблем, стоящих перед нами, быть может, самая большая несправедливость, существующая в нашей стране, как раз и состоит в расовой дискриминации, с которой мы должны покончить раз и навсегда, каким бы трудным делом это на представлялось.

Есть проблемы психологического порядка, представляющие в ходе революции столь же сложные препятствия, как и преграды, создаваемые определенными экономическими кругами. Мы должны бороться не только против ряда внешних факторов, которые давят на нашу страну и наш народ. Мы должны бороться против наших собственных дурных привычек, со всей силой бороться против всех плохих качеств в нас самих. Я думаю об этом, вполне отдавая себе отчет в том, сколь сложна эта проблема. Я спрашиваю себя: есть ли разница между двумя типами несправедливости, между положением крестьянина, лишенного земли, и положением негра, которого лишают возможности работать? Разве негр, лишенный работы, не умирает от голода точно так же, как крестьянин, лишенный земли?

И почему революция, которая видит себя обязанной покончить с несправедливостями одного типа, не обязана одновременно искоренить и несправедливости другого типа? Где логика, если в отношении руководителя революции, с одной стороны, раздаются похвалы и аплодисменты за то, что он борется с одним видом несправедливости, и в то же время его критикуют, выражают недоумение, а некоторые и непависть за то, что он хочет покончить также и с несправедливостью другого типа? Отчего это?

Оттого, что есть люди, называющие себя христианами, а на деле являющиеся расистами.

У нас сегодня есть люди, которые ходят в церковь и в то же время являются расистами; есть люди, которые называют себя революционерами, но являются расистами; есть люди, которые считают себя честными и порядочными, но являются расистами; есть люди, считающие себя культурными, но являющиеся расистами.

И когда я попытался затронуть вопрос об этой несправедливости, я стремился сделать это со всей осторожностью, утверждая, что дело идет отнюдь не о принятии закона для искоренения этой несправедливости, которая имеет свои корни в абсурдных предрассудках. Лично я глубоко убежден, что предрассудки нельзя искоренить никакими законами. Их можно уничтожить только серьезными аргументами, вескими доказательствами, убеждением, воспитанием. В этом смысле здесь происходит примерно то же, что произошло в отношении к азартным играм, также связанном с психологией людей. Мы начали борьбу с этим злом отнюдь не принятием полицейских мер. Мы попытались превратить это зло в способ сбережения средств. Мы хотели проверить, можно ли изменить психологию людей, привыкших к азартным играм, — а ведь это зло, — чтобы они постепенно меняли свои представления в том смысле, что человек имеет возможность накапливать средства для использования их в будущем, тогда, когда они ему потребуются.

Я совершенно ясно сказал о двух типах расовой дискриминации: один — на рабочих местах, другой — в культурных центрах, в местах отдыха. Я сказал, что абсолютно бесчеловечной является именно та дискриминация, которая лишает человека, кубинца, нашего брата, возможности обеспечить себе право на жизнь собственным трудом только из-за того, что у него черная кожа.

Я говорил: какая же логика может быть в том, что в прошлом, в колониальную эпоху, совершались несправедливости, когда негров превращали в рабов, заковывая их в кандалы, заставляя их работать по 15 часов в день и продавая их, как скот? Та же несправедливость совершается сегодня, в обществе, которое, в отличие от прошлых времен, когда негров приравнивали к скоту или заставляли работать в нечеловеческих условиях, называет себя свободным и в то же время лишает их возможности работать. Я говорил об этом потому, что считаю такую ситуацию абсолютно абсурдной в обществе, называющем себя демократическим, справедливым и свободным. Потому что из всех форм дискриминации наиболее жестокой является та, когда человеку отказывают в праве честно обеспечивать свою жизнь собственным трудом.

К чему же их вынуждают — к воровству? Толкают их на то, чтобы они грабили других, для того чтобы выжить, или просто умирали от голода?»

Фидель говорит о том, как ему представляется будущее:

«Когда черные и белые кубинцы будут получать одинаковое образование, когда они будут вместе учиться и вместе играть, вместе проводить досуг, тогда они приучатся работать вместе и жить здесь, как братья. А именно так мы и должны жить.

Я приведу вам собственный пример. Я белый или почти белый, как и любой кубинец испанской крови, хотя я вовсе не считаю себя носителем „чистой расы“. Но, будучи белым, я не чувствую никаких преимуществ перед неграми. Меня нисколько не оскорбляет, если я сижу рядом с черными товарищами. Почему? Быть может, из-за моего чувства справедливости, из-за того, что я имел редкостную возможность понять подлинную суть этой несправедливости и абсолютную абсурдность всяких расовых предрассудков. Ибо я помню — я это никогда не изгладится из моеи памяти — самые трудные моменты в нашей жизни.

Я помню о нашем путешествии на „Гранме“, о том, как мы шли на этой яхте, готовые быть поглощенными морскими волнами, шли под единым знаменем, с одной идеей все вместе — белые и черные. Я вспоминаю о Местре, нашем товарище, во время штурма Монкады погибшем в боях за революцию. Я вспоминаю Альмейду, моего товарища, помощника, одного из лучших капитанов Повстанческой армии. Я помню те дни, когда нас было всего 12, изголодавшихся, преследуемых, загнанных, когда никто не думал, да и не мог подумать, какого цвета кожа была у того или иного из нас. И если бы те, кто сегодня находится в плену предрассудков, пережили вместе с нами те времена, то они давно бы отказались от своих глупых предубеждении. Мы видели, что этот товарищ верен нашим идеям, что он храбр, что он всегда рядом, что он готов помочь и, будучи настоящим товарищем, готов отдать жизнь за наше дело».

Фидель вспоминает один из эпизодов партизанской войны — атаку казармы Уверо:

«Когда же мы подошли к Уверо и заняли позиции, мы вдруг увидели, что ситуация прямо противоположна той, которую нам описывали. Однако теперь уже, когда мы полукольцом окружили казарму, было невозможно отдать приказ об отмене намеченного плана действий или об отступлении. Надо было захватить казарму любой ценой. И я помню, что в этот трудный момент я вызвал Хуана Альмейду, который был командиром одного из взводов, и сказал ему: „Смотри, сейчас здесь решается все. Эту казарму мы должны взять, чего бы нам это ни стоило. Наступай со своим взводом, продвигайся, насколько это возможно, а когда мы откроем огонь, иди в открытую атаку на казарму. Мы должны взять ее во что бы то ни стало“. И этот человек, этот негр, Хуан Альмейда в решающий момент боя во имя революции, во имя родины прорвался со своим взводом сквозь оборону врага, потерял несколько человек убитыми, был ранен, но продолжал наступать. И эти его действия принесли победу, которая в то время имела исключительно важное значение, потому что начиная с этой победы у нас уже было не 60 винтовок, а 100 с лишним, у нас уже было оружие для новых бойцов и боеприпасы к нему, захваченные в казарме. И как же я могу смириться с расовыми предрассудками, если я неоднократно был свидетелем подобных геройских поступков негров, если я уже давно привык судить людей по их заслугам, а не по цвету кожи, ибо критерием оценки человека должны быть его личные качества, его заслуги, его героизм, его благородство, но уж никак не цвет кожи!»

Расовые предрассудки были столь глубоко укоренены в сознании определенных кругов буржуазии, что вскоре после этого выступления Фиделя владелец и главный редактор журнала «Боэмия» Мигель Анхель Кеведо, который до тех пор лицемерно выступал в защиту революционных принципов, решил высказать лично Фиделю свое несогласие с его взглядами на равноправие негров и белых:

— Дело не в том, что будет плохо, если покончат с расовой дискриминацией. Дело в том ущербе, который может быть нанесен революции твоими высказываниями. Большое количество кубинцев, которые до сих пор скрепя сердце соглашались с аграрной реформой, с городской реформой, никогда не согласятся с тобой в вопросе о равенстве рас.

Фидель затронул вопрос о еще одной несправедливости — о той монополии, которую установила католическая церковь на захоронение умерших на центральном гаванском кладбище имени Колумба.

В ответ на вопрос, касающийся этой темы, Фидель говорит:

«Я не могу детально ответить вам, потому что не знаю материальной стороны этого дела, стоимость захоронепия и т. д. Об этом у меня нет данных. Но будьте уверены в том, что, где бы ни совершались несправедливости, революция покончит с ними. Так что не беспокойтесь: каждый человек имеет полное право рассчитывать на кусок земли, куда положат его тело после смерти.

Ведь это уже переходит всякие границы! Дельцы дошли до того, что делают бизнес на четырех квадратных метрах земли, необходимых любому человеку после смерти. Это еще раз доказывает, была ли необходима на Кубе революция».

Нет необходимости говорить, что впоследствии революция уничтожила эту частную монополию и, кроме того, приняла закон о бесплатных похоронах и погребении на всей территории республики.

На той же пресс-конференции Фидель впервые коснулся вопроса о необходимости строительства на Кубе небольших искусственных водохранилищ, которые теперь мы называем микроплотинами.



Глава XI

ФИДЕЛЬ В ЦЕНТРАЛЬНОМ УНИВЕРСИТЕТЕ И В СЬЕНАГА-ДЕ-САПАТА



Победившая революция открывает путь для прогресса страны. Более чем четырехсотлетняя безжалостная эксплуатация природных ресурсов страны привела их на грань уничтожения. Народ бессильно взирал на уничтожение наших лесных богатств, начавшееся еще в годы колониальной зависимости и не сопровождавшееся никакими работами по восстановлению лесов. Это безрассудство привело к эрозии полей, из-за чего были утрачены самые плодородные земли. Вместе с продвижением топора, вырубавшего старые прекрасные леса, изменялся в худшую сторону климат острова.

С другой стороны, полезные ископаемые безжалостно разграблялись иностранными компаниями с разрешения антинародных правительств, равнодушно отдававших в их руки залежи никеля в Майари, кобальта в Моа, вольфрама на острове Пинос, меди в Пинар-дель-Рио. Причем страна, владевшая этими богатствами, не получала от их добычи никаких благ, в то время как население увеличивалось каждые 10 лет на миллион человек.

Полуфеодальная и латифундистская система землепользования в ее самых отсталых формах породила не только безземельное крестьянство, но и режим безжалостной эксплуатации. Система использования сезонных рабочих только в период сафры и выселение крестьян с земли вели к увеличению армии безработных в крупных городах и поселках. По мере того как «пожирание земель» распространялось по всей стране, крестьяне из плодородных долин вынуждены были уходить на болотистые земли Сапаты или Морана, в горные районы Сьерра-Маэстры или Эскамбрая, где позже часть из них присоединилась к бойцам Повстанческой армии.

Фидель Кастро, хорошо знакомый с эксплуатацией и нищетой, навязанной народу Кубы, начинает добиваться, чтобы революция протянула руку помощи крестьянам болотистых и горных районов, которые принадлежали к самым бедным слоям населения. Поэтому закон № 3, принятый партизанским командованием в Сьерра-Маэстре, передавал крестьянам-арендаторам, имевшим не более двух кабальерий, право на владение этой землей. Первый крупный план победившей революции по преобразованию природы Кубы был направлен на то, чтобы улучшить условия жизни тысяч крестьян-бедняков, которые жили на болотистых землях Сапаты.

16 марта 1959 года. Из Гаваны вылетает вертолет, на борту которого находятся премьер-министр Революционного правительства, несколько офицеров Повстанческой армии, два журналиста и один географ.

Вертолет пролетает над Кохимаром и берет курс на провинцию Лас-Вильяс.

Через три часа вертолет приземляется на площадке перед зданием инженерного факультета Центрального университета в Санта-Кларе. Его ожидают тысячи студентов и жителей города.

Одна из целей этой поездки — открытие университетской библиотеки. Фидель Кастро проходит по всем ее помещениям и, как всегда, задает массу разнообразных вопросов.

После этого он беседует с ректором университета доктором Мариано Родригесом Сольвейрой и другими университетскими руководителями. Премьер-министр спрашивает о нуждах университета и о тех средствах, которые необходимы для их удовлетворения.

Родригес Сольвейра советуется с деканами факультетов и говорит Фиделю, что необходима сумма в миллион песо. Фидель, подробно перечислив основные проблемы, с которыми сталкивается этот учебный центр, говорит, что он предложит Революционному правительству выделить на эти цели два с половиной миллиона песо. И это только начало, так как революция будет уделять особое внимание развитию высших учебных заведений в стране.

На территории университетского городка собралось большое количество преподавателей, студентов, жителей города, которые просят, чтобы вождь революции выступил перед ними, на что он с удовольствием соглашается.

Громом аплодисментов встречают слова Фиделя о героизме жителей Лас-Вильяс в годы войны:

«Благодаря революционному духу, самоотверженности и патриотизму жителей этой провинции, как и провинции Орьенте, именно на их территории произошли решающие сражения, которые обеспечили победу в этой войне».

Фидель выражает признательность жителям этой провинции, которые в настоящее время не выдвигают никаких требований, а, напротив, демонстрируют свою готовность внести вклад в проведение аграрной реформы и других мер, принимаемых Революционным правительством.

«Мы будем просить президента республики и Совет Министров о выделении кредита в два с половиной миллиона песо на сооружение новых университетских зданий. Мы сразу же приступим к превращению казармы Леонсио Видаль в вашем городе в крупный индустриальный техникум, в котором будут получать специальное образование сотни детей из семей бедняков. Мы начнем также строительство школьного городка для крестьянских детей в горах Эскамбрая.

Сегодня мы испытываем недостаток во многих самых необходимых вещах. Народ лишен всего. Таково наследие, оставленное нам тиранией, злой волей и эгоизмом кубинцев, недостойных носить это имя. Повсюду господствует бедность, народ лишен самого необходимого для удовлетворения своих потребностей. Дети лишены обуви, одежды, питания, крыши над головой. Сегодня повсюду мы видим бедность и неудовлетворенные потребности. Но завтра будет иначе. Пройдет несколько месяцев, может быть, несколько лет, и наступит день, когда мы увидим все те блага, которые предоставляют народу революционные законы — как те, что уже приняты, так и те, которые мы принимаем и будем принимать, потому что мы только начинаем наш путь.

Наступит день, когда народ Кубы в конце концов получит то, чего он заслуживает, ощутит результаты своей долгой борьбы, будет вознагражден за всех сыновей, погибших за родину начиная с 1868 года и кончая 1958 годом, и мы перестанем быть несчастными…»

Реакционеры, говорит Фидель, начинают клеветать на революцию, обвинять ее в экстремизме. «Они, — отмечает Фидель, — становятся на путь предательства, но пусть они знают, что мы не будем ни заключать их в тюрьмы, ни избивать, однако мы будем разоблачать их действия перед лицом народа. Пусть они не ссылаются на призраки, потому что эта революция поистине кубинская революция, отвечающая интересам кубинцев. Эти реакционеры могут писать все, что им заблагорассудится, мы же будем идти своим путем, будем делать то, в чем нуждается и чего требует народ».

Затем вертолет летит в центральную часть острова, в район Агуада-де-Пасахерос. Перед нашим взором открывается бесконечное пространство Сьенага-де-Сапата, словно огромный веер, накрывший эту болотистую, прорезанную полосами воды местность.

Фидель отрывается от изучения проектов различных законов, которые постоянно требуют его внимания, и рассматривает простирающийся под нами пейзаж. Болотистая местность здесь пересечена длинными, прямыми как стрела траншеями, вырытыми угольщиками, которые по ним вывозят древесный уголь. В этой ровной, как доска, и постоянно затопленной долине и живут угольщики.

Всматриваясь вниз, мы различаем бедные хижипы жителей этих болот. Вертолет приближается к Лагуна-дель-Тесоро. Заметив внизу группу людей вокруг большого костра, что означало относительно прочную почву, пригодную для посадки вертолета, Фидель отдает приказ снижаться. Он хочет лично выяснить, является ли вода в этих местах пригодной для питья, узнать, какова глубина траншей, познакомиться с техникой осушения болот, применяемой местными жителями, с тем, как они ловят рыбу и охотятся. Пилот предупреждает, что вертолет может попасть в болото и тогда не сможет взлететь вновь. Фидель настаивает на посадке. Пилот говорит, что у него нет радиосвязи и он не сможет запросить о помощи, но в конце концов идет на посадку. Вертолет снижается. Колеса касаются земли и застревают в болотистой почве. Пилот понимает, что машину может засосать, и снова поднимает ее в воздух. Сила огромных лопастей вертолета борется с засасывающей силой болота, и в конце концов битва выигрывается. Следующую посадку помогают совершить находящиеся внизу люди; они кладут на поверхность земли крупные стволы деревьев, которые обычно идут на производство угля, и подают нам знаки, что можно садиться безбоязненно. Все прошло нормально, и, выйдя из вертолета, мы направляемся вдоль одного из каналов в сторону хижин, которые напоминают скорее лесные заросли, чем человеческое жилье.

В одной из таких хижин, разложив на убогом ложе из старых мешков карту местности, мы определяем наше местоположение: три километра южнее Лагуна-дель-Тесоро. Местные жители, стремясь ускорить дело освоения болот, уже в течение нескольких лет строят сложную сеть небольших каналов, которые они роют вручную, по пояс в воде, непрестанно кусаемые москитами. В этом сообществе угольщиков одни мужчины. У них единственный путь сообщения с цивилизованным миром — каналы, которые они проложили сами.

Когда они увидели, что к ним прибыл вождь революции, то не скрывая своих чувств и с присущей им естественностью протянули ему руки в знак приветствия, а затем пригласили к общему столу с привычной для них пищей: свиное сало, рис с фасолью и картофель. Они никак не могли поверить, что герой Монкады и Сьерра-Маэстры, премьер-министр Кубы прибыл сюда, чтобы встретиться с ними, узнать их нужды. «Времена меняются!» — говорит коренастый угольщик-негр.

Нам рассказали, что севернее этого района, в зоне Америльяс, где расположено поместье доктора Эскахедо, на южном берегу Сьенага-де-Сапата, какой-то человек расчищает русло реки Апабана, чтобы осушить несколько кабальерий земли. Фидель решает направиться в этот район.

Через несколько минут полета, как раз на границе провинций Лас-Вильяс и Матансас, мы увидели на берегу сверкающей реки Апабана большую землечерпалку. Вертолет садится. Вокруг нас собираются рабочие, раздаются революционные лозунги. Механик машины Анибал Йера поясняет, что на том месте, где мы сейчас стоим, совсем недавно было глубокое болото. Теперь же здесь возделывается рис.

Технология этого процесса очень проста: углубляется русло реки и тем самым снижается уровень воды на прибрежных участках. Таким образом осушаются болотистые берега. Поднятая со дна реки почва укладывается по берегам, создавая своего рода дамбы. Это в определенной степени гарантирует, что, если уровень воды в реке повысится, она не сможет затопить прибрежные участки.

Премьер-министр говорит Йере, чтобы он расширил масштаб работ по осушению болот, и попросил его прибыть в Гавану для участия в специальной комиссии по осушению болот в большом районе между Агуада-де-Пасахерос и Лагуна-дель-Тесоро. Таким образом на службу народу ставился реальный опыт людей, которые без всякого шума работали над преобразованием природы страны.

Впоследствии на этом месте будет создана опытная станция по выращиванию риса.

Эта большая зона территории Кубы, охватывающая полуостров Сапата, центральные долины острова, делится на три части: собственно Сьенага-де-Сапата, западная Сьенага-де-Сапата, включающая в себя южную часть провинции Матансас и часть провинции Гавана, и восточная Сьенага, расположенная к востоку от бухты Кочинос. Планом предусматривалось, что первая часть площадью около 130 километров в длину со средней шириной 16 километров будет осушена и превращена в земледельческий район. Она едва возвышается над уровнем моря — менее чем на полтора метра. Площадь болот здесь составляла около 15 тысяч кабальерий, то есть 201 300 гектаров.

Через неделю после посещения этого района Главнокомандующим отряды Повстанческой армии, специалисты из Министерства общественных работ и из Национальной комиссии по развитию, а также агрономы, специализирующиеся на выращивании риса и лесопосадках, прибыли в район Сапата и начали здесь работы по претворению в жизнь самого крупного плана развития этой зоны.

Впрочем, планы осушения этих болот разрабатывались не раз. Еще 18 июня 1912 года президентским декретом были предоставлены необходимые права «Сапата лэнд компани» на проведение работ по осушению болотистых земель в этом районе, и тогда же американские и кубинские специалисты провели серьезный анализ этой проблемы. После проведения дренажных работ и окультивирования земель все они должны были перейти в собственность указанной «Сапата лэнд компани». В этих целях были проведены топографические работы, изучены приливно-отливные режимы бухт Ла-Броа, Кочинос и Сьеифуэгос и определен сток во всех реках, впадающих в зону болот. Для получения этих данных в течение восьми месяцев работали шесть комиссий американских специалистов, которым помогали 400 кубинцев.

Возникновение этих болот связано, как представляется, с системой рек, текущих — как, например, Анабана — на юг и — Атигуанико — на запад. Они несли свои воды по скальному известняку. Провалы, пустоты и пещеры на пути этих рек служили естественным стоком для них и для дождевой воды. Когда же эти провалы из-за избытка осадочных пород стали закупориваться, то реки начали замедлять свое движение, вода застаивалась и таким образом возникли большие лагуны типа Лагуна-дель-Тесоро и другие. Река Анабана текла не в бухту Кочинос, а в зону болот, поэтому исток реки Атигуанико оказался заболоченным. Подземные воды этого района вышли на поверхность. План осушения этих болот состоял в том, чтобы восстановить прежнюю систему водостоков путем прокладки каналов, ведущих к морю, а также за счет создания водохранилищ в результате строительства защитных дамб.

Лагуна-дель-Тесоро наиболее многоводная на Кубе. Она представляет собой крупное естественное водохранилище с пресной водой, имеющее форму почти правильного круга с небольшими островками.

Фидель Кастро дает указание создать специальную комиссию из представителей Министерства общественных работ, Национальной комиссии по развитию, в которую вместе с другими специалистами был включен в качестве географа и автор этих строк. 23 марта начинаются полевые работы и одновременно стали функционировать четыре исследовательские группы, в состав которых входят специалисты геодезического отдела Кубинского института картографии и кадастра, 30 офицеров Повстанческой армии, помогающих в проведении работ, а также три голландских специалиста, приглашенных Революционным правительством для оказания содействия не только в осуществлении планов развития Сьенага-де-Сапата, но и в работах по осушению болот в районе Бокадель-Рио-Кауто.

Начинают строить дорогу, ведущую к Лагуна-дель-Тесоро, а также исследовательские работы по классификации различных сельскохозяйственных зон в этом районе и осуществлению плана лесопосадок.

Когда революция приступила к выполнению планов по преобразованию природы острова, многие стали протестовать против этих шагов.

И если они были правы в том, что некоторые из этих первоначальных планов, как, например, строительство дамбы от южного побережья Кубы до острова Пинос или осушение значительной части района Сьенага-де-Саната, не могли быть осуществлены из-за недостатка необходимых средств, то ведь не менее важно и то, что изучение принципиальных возможностей реализации этих и других крупных проектов было первыми наметками на будущее, которое сможет претворить в жизнь Куба коммунистическая. Некоторые проведенные тогда работы уже дали реальные результаты, например осушение заболоченных районов Сьенага-де-Сапата вдоль реки Анабана, где сегодня работают 526 рабочих Южного рисоводческого хозяйства.[10]

И снова мы летим на вертолете над самыми заброшенными районами этой болотистой местности, куда пока не дошла цивилизация. Показалась еще одна хижина, и премьер-министр дает указание приземлиться.

В этой местности живет немало выходцев из Испании. Условия жизни очень трудные. Люди находятся в полной изоляции от внешнего мира. Мы встретились с одним из них. Когда Фидель спросил его, как идут дела с аграрной реформой, то он не смог ответить.

Он просто не понял, о чем его спрашивают.

Как уже говорилось, наша идея состояла в том, чтобы превратить всю болотистую местность в огромные рисовые поля. В разговоре с другим угольщиком, тоже испанцем, Фидель утверждал, что в перспективе весь этот район будет производить рис, что поможет решить проблему обеспечения населения страны продуктами питания. Его собеседник, с трудом обдумывая слова и долго глядя на Фиделя, снимает сомбреро и говорит:

— Это очень хорошо, только скажите, пожалуйста, а эту «перспективу» можно отваривать вместе с рисом, как фасоль?

Через несколько дней мы снова возвращаемся в Сьенага-де-Сапата. На этот раз плывем на катере по бухте Ла-Броа до впадения в нее реки Атигуанико, по берегам которой растет редкий кустарник. Мы поднимаемся вверх по реке и встречаемся со старым угольщиком Амадором Лопесом, который плыл вниз в шаланде, нагруженной углем.

Фидель приветствует его, задает ему несколько вопросов и слышит в ответ:

— Я делаю уголь там, в Санта-Гомасе, а потом на веслах дохожу сюда по Атигуанико.

Амадор снимает старую шляпу, чтобы немножко освежиться и прогнать назойливых москитов.

— Я совсем недавно перебрался сюда, на эту реку, — говорит он.

Фидель, заинтересовавшийся обитающими здесь морскими коровами, спрашивает, готов ли он помочь в создании питомника для них.

— До революции морских коров истребляли и вывели почти всех. Мы должны оберегать природу, делать все, чтобы не исчезли крокодилы, морские коровы, дикие птицы. Я хочу рассчитывать на вашу помощь в деле организации здесь, на Атигуанико, заповедника для разведения морских коров.

— Вот это да, майор! Если бы вы знали, для меня это лучшее, что может быть в мире. Знаете, морские коровы совсем как люди. Самки так прижимают к себе детенышей и кормят их ну прямо как женщины. Эта работа для меня, майор, будет нетрудной. Я ведь знаю, чем кормить их. Они питаются травой, и можно сделать специальные ограждения посреди реки и там разводить молодых коровок.

Через несколько дней Амадор с помощью своего двенадцатилетнего сына и нескольких соседей начинает ставить столбы и навешивать сетки на отдельных участках реки. Они огородили около 10 тысяч квадратных метров водной поверхности и начали отлов в заповедные участки первых морских коров.




Глава XII

ОТВЕТ ХОСЕ ФИГЕРЕСУ



Во время массовой народной манифестации в поддержку мер Революционного правительства по установлению государственного контроля над телефонной компанией и снижению арендной платы за жилье на митинге выступил бывший президент Коста-Рики Хосе Фигерес, который в те времена еще слыл прогрессивным политическим деятелем. Это происходило 22 марта 1959 года.

Кубинская революция своим радикальным характером и верностью высоким идеалам показала Латинской Америке, что такие деятели, как Фигерес, поддерживавшие американскую политику в отношении латиноамериканских стран, оказались несостоятельными. Фигерес проявлял свою приверженность Кубе, думая, что эта страна идет в упряжке Соединенных Штатов.

В присутствии Фиделя Кастро перед народом революционной Кубы Хосе Фигерес пытался охладить пыл Кубинской революции:

«Когда я наблюдаю, каким образом мы обсуждаем наши отношения с Соединенными Штатами — крупнейшей и ближайшей к нам западной державой, пытаясь добиться благоприятных для нас результатов в экономических отношениях, то я замечаю, что порой мы не отдаем себе отчета в том, что говорим с ними на откровенно враждебном языке, которого не может допустить по отношению к себе в международных отношениях ни одна мировая держава».

С трибуны чей-то голос прерывает этого ретивого политика: «Соединенные Штаты хотят таскать каштаны из огня нашими руками».

Фигерес, сделав вид, что не расслышал этой фразы, продолжал выступление, рекомендуя революционной Кубе встать в один ряд с Соединенными Штатами в случае возникновения войны между Вашингтоном и Москвой, а затем добавил, что он «прибыл сюда не для того, чтобы критиковать что-либо или давать советы, а лишь для изложения своих скромных взглядов, чтобы затем выслушать мнение кубинцев и чему-то научиться у них».

Однако Фигерес не мог себе представить, какого рода урок преподаст ему Фидель, верный политике Симона Боливара и Хосе Марти. Взяв слово, Главнокомандующий начал говорить, исполненный стремления в корне пресечь коварные идеи, которые пытался внедрить в сознание народа Фигерес:

«Никакой политический деятель не знает заранее, когда его ожидает самое трудное выступление с трибуны. Для меня такой момент настал сейчас, когда я не могу разделить взглядов, изложенных здесь нашим знаменитым гостем Хосе Фигересом».

Взрыв аплодисментов показывает, до какой степени народ поддерживает Фиделя. Он продолжает свое выступление:

«Как выразить наше несогласие, чтобы при этом нисколько не обидеть нашего гостя? Говорить сегодня перед народом трудно, потому что всякая революция сама по себе очень сложная и трудная вещь, а когда к сложным внутренним проблемам страны добавляются сложные международные вопросы, говорить становится еще труднее.

Дело в том, что против Кубинской революции ополчается вся реакционная олигархия нашего континента, и клеветнические кампании, начатые трестами и международными информационными агентствами, находят отклик и в прессе Латинской Америки. У организаторов этих кампаний и тех, кто выступает против революции внутри страны, против кого мы здесь боремся, общие интересы. Они не желают, чтобы в других странах Латинской Америки произошла революция, подобная нашей».

Премьер-министр говорит о трудности, с одной стороны, быть вежливым по отношению к бывшему президенту Республики Коста-Рика, а с другой стороны, выполнить свою обязанность и не оставить никаких сомнений в подлинности намерений Революционного правительства Кубы, по существу своему глубоко антиимпериалистических.

«Действительно, против нас развернута такая мощная, такая гнусная и целенаправленная кампания, что даже такие люди, как Хосе Фигерес, которого мы считали свободным от страха и предрассудков, оказались под ее влиянием. Они пытаются изолировать нас, лишить симпатий на континенте, объединить латиноамериканские народы в общей ненависти к самой моральной, самой честной, самой справедливой революции, которую когда-либо знала Латинская Америка.

Зачем? Чтобы сначала изолировать нас, а затем напасть на нас; чтобы ослабить моральную поддержку и солидарность общественного мнения континента с Кубинской революцией, а затем осуществить вторжение на нашу землю наемников, которых эти камарильи во главе с Трухильо, Масферрером, Вентурой и Лаурентом готовят в лагерях в Санто-Доминго и во Флориде.

У реакции есть мощные союзники внутри страны и за рубежом. На Кубе уже начались кампании домовладельцев, которые отказываются сдавать жилье в аренду, чтобы тем самым посеять недовольство. Уже началось увольнение служащих и домработниц. И в унисон с этим телеграфные агентства развертывают международную кампанию против Кубинской революции, а наши враги усиленно приобретают оружие. Трухильо закупает самолеты, между Флоридой и Санто-Доминго постоянно курсируют осужденные на Кубе военные преступники, причем смотрите какое совпадение: ФБР до сих пор не сумело обнаружить ни одного пистолета в руках этих преступников и гангстеров!

Если все это так, если международная олигархия, враждебная нашей родине, имеет возможности создавать для нас трудности, как, например, уже начавшиеся разговоры о снижении квоты на поставки кубинского сахара, и если у нашей и иностранной олигархии есть средства, чтобы саботировать наши планы индустриализации страны, то я не ошибусь, если скажу, что революции предстоит столкнуться с большими трудностями и поэтому мы нуждаемся в еще более решительной поддержке всего народа».

Через несколько дней Фигерес возвратился к себе на родину. Фидель не мог проводить его в аэропорту Ранчо-Бойерос. Однако, помня о долге вежливости в отношении иностранного гостя, за несколько минут до отъезда Фигереса в аэропорт он направился в гостиницу «Насиональ», чтобы проститься с ним. Я сопровождал Фиделя.

Главнокомандующий строго и сдержанно еще раз выразил Фигересу свое сожаление в связи с тем, что он был вынужден выступить против его проимпериалистических высказываний.

При выходе из гостиницы он, прощаясь, протянул Фигересу руку, извинился, что но сможет проводить его в аэропорту, и без тени улыбки сказал бывшему президенту: «Прощайте!»

23 года спустя, в 1982 году, Фигерес снова посетил Кубу и в беседе с Фиделем высказал уважение к достижениям нашей революции.





Глава XIII

НОВАЯ ПОЕЗДКА В ЛАГУНА-ДЕЛЬ-ТЕСОРО



Еще до принятия закона об аграрной реформе начинается ее постепенное претворение в жизнь. Премьер-министр Революционного правительства пешком, в джипе и на вертолете посещает различные, самые удаленные уголки Кубы, чтобы лично сообщить крестьянам об этой важной мере революции, которую сам он поэтически называл «столь же присущей Кубе, как пальмы».

В конце марта 1959 года мы вновь посетили восточную часть Сьенага-де-Сапата, бухту Кочинос и Лагуна-дель-Тесоро. Местные жители узнали о прибытии Фиделя в поселок Педро Бетанкур и окружили наш автомобиль. Они просят, чтобы вождь выступил перед ними, и скандируют: «Аграрная реформа идет вперед, и пусть идет, и пусть идет!»

Когда Фидель прибыл на сахарный завод «Аустралия», рабочие устроили ему восторженную встречу, они остановили машины. Оглушительно ревет заводской гудок, звучат гудки паровозов, и все рабочие, собравшись на заводском дворе, скандируют: «Вива Фидель!», «Вива революция!», «Да здравствует рабочее единство!» К нам приближается какая-то старушка и вручает три песо в фонд аграрной реформы. Рабочие завода передали для этого фонда банковский чек, к которому приложен большой список с именами тех, кто внес свои сбережения, для того чтобы их братья в деревне жили лучше и счастливее.

Затем, на этот раз по железнодорожной ветке, проложенной от завода «Аустралия» до бухты Кочинос, мы направились к побережью, пересекая Сьенага-де-Сапата. Проехав немного, мы остановились, так как местные жители с самодельными флагами в руках приветствовали Фиделя.

Затем на вертолете мы летим к хутору Соплильяр, затерявшемуся среди саванн и зарослей полуострова. Здесь живут угольщики. У них почти нет денег, ибо они осуществляют прямой обмен угля на продукты питания. Они нашли способ внести свой вклад в фонд аграрной реформы: они ловили в болотах крокодилов и продавали их кожу. Вырученные деньги вносили на аграрную реформу.

— Даже крокодилы на Кубе вносят вклад в аграрную реформу! — шутя заметил Фидель, когда ему рассказали об этом факте, отражающем твердое стремление народа к продолжению революции.

От Соплильяра мы направились к бухте Кочинос. В этом скалистом известняковом районе необходимо прорыть искусственные каналы. Стоячие воды болот получат сток в море, и таким образом этот район превратится в зону, пригодную для земледелия.

По мере того как мы продвигались к югу, нам лучше был виден этот большой морской залив, образующий бухту Кочинос с ее скалистыми берегами, окаймленными песчаными отмелями, с прекрасными, но почти безлюдными естественными пляжами. В одном из наиболее обжитых поселков — Калетоне, расположенном на берегу бухты в самой дальней ее части, нас ожидала большая группа людей, среди которых находились трое голландских и несколько кубинских специалистов по осушению болот. Им помогал в работе один из отрядов Повстанческой армии.

На окраине этого поселка со скалистого берега в море ниспадает подземная речка, каких много в этой зоне.

Этот район побережья вскоре станет туристским центром, для чего уже начато строительство шоссе от завода «Аустралия» до Калетона. Одновременно идет строительство другого шоссе — от Агуада-де-Пасахерос, а также от причалов для спортивных судов на побережье бухты и небольших аэродромов, как, например, в Соплильяре, на котором уже совершают взлеты и посадки авиетки и вертолеты.

От бухты Кочинос мы направились к Лагуна-дель-Тесоро — месту, которое в скором будущем станет центром работ по окультивации болот Сапата.

Результатом этих первых поездок Фиделя на полуостров Сапата стало создание туристских центров на Плая-Хирон, Плая-Ларга, в Лагуна-дель-Тесоро с современными прекрасными зданиями, мотелями, водопроводом, аэродромами, медицинскими учреждениями, больницами и школами.

Кроме того, в этом районе были созданы кооперативы угольщиков, рыбаков и лесорубов, было проложено шоссе от Хагуэн-Гранде до Плая-Ларга и асфальтированная дорога, проходящая параллельно побережью от Плая-Ларга до Плая-Хирон, а также шоссе от Плая-Хирон до Ягуарамас.

Сверху, из окна вертолета, Лагуна-дель-Тесоро кажется прекрасным огромным бриллиантом, обрамленным пышно растущей зеленью болот. По своим очертаниям это озеро почти круглое, и от него отходят ответвления, напоминающие русла рек. На этом пресноводном озере имеется несколько островков, на одном из которых видна одинокая хижина — единственное жилище в районе.

Она была построена для американских туристов — любителей рыбной ловли с расчетом, что за проживание в этом домике, стоящем посреди озера на железных сваях, они будут платить другим американцам — хозяевам хижины — по сто песо в день.

Это озеро, практически неизвестное кубинцам, являлось одним из самых излюбленных американцами мест рыбной ловли, ибо именно здесь была поймана одна из крупнейших на земле форелей. Возьмем только три примера из туристической рекламы в США. Газета «Атланта» сообщала: «Лагуна-дель-Тесоро — одно из немногих привлекательных для любителей рыбной ловли мест в мире, где можно выловить столько форели, что ее просто невозможно сосчитать». В журнале «Аутдор Вэкейшнс», издающемся в штате Миссури, можно прочесть: «Любители ловли форели найдут здесь для себя райские возможности. На Кубе есть прекрасное озеро, где была выловлена самая крупная форель — весом более чем 30 фунтов (предыдущий зарегистрированный рекорд составлял 22 фунта)». А Уолтон Лаури в «Бирмингэм ньюс» писал: «Мы рыбачим на знаменитой Лагуна-дель-Тесоро, и это — такое чудо, которого мы не видели ни разу в жизни».

Лагуна-дель-Тесоро представляет собой около 16 квадратных километров водной поверхности, и максимальная ширина озера около четырех километров. В середине озера глубина достигает шести метров. Болотистое дно, расположенное на четыре метра ниже уровня моря, покрыто слоем мягкой вязкой почвы, глубина которой неизвестна. В отдельных местах дно озера заполнено огромным количеством ила и помета тысяч водоплавающих птиц, обитающих в этом районе. Это ценное богатство, созданное самой природой, до сих пор никем не принималось в расчет.

В самом озере и вокруг него богатейшая фауна. Здесь водятся дикие утки, ибисы, цапли. Берега озера покрыты пышными луговыми травами, которые порой выглядят как ярко-зеленые оазисы среди болотной растительности. Кустики полевой гвоздики и местами густые заросли. На поверхности вод озера, порой спокойных, порой бушующих, видны цветы лотоса. С ними соперничают цветущие орхидеи, похожие на яркие драгоценности.

В озере водятся не только крокодилы, но и различные породы рыб: хикотеа, форель, бешенка, бьяхака и одна из самых редких рыб на земле — манхуари, достигающая в длину метр с лишним. Она представляет собой удивительное сочетание рыбы и рептилии. На первый взгляд ее голова напоминает голову крокодила, но в то же время тело ее покрыто жесткими клиньями, напоминающими чешую. На самом же деле это — доисторическое животное, сохранившееся до наших времен. Наш известный зоолог Фелине Поэй после длительного исследования этого вида пришел к выводу, что манхуари — «исключительное явление в мире рыб: они не принадлежат к нашему времени, и мы можем найти определенное сходство их только с подобными существами на начальной стадии развития Земли, когда рыбы и рептилии еще не отграничились друг от друга».

Мы смогли убедиться, что в Лагуна-дель-Тесоро и в небольших озерцах по побережью бухты Кочинос водится огромное количество манхуари. Защита от уничтожения этого редкого вида рыбы, обитающего только в кубинских водах, наравне с заботой обо всей флоре и фауне Сьенага-де-Сапата стала важнейшей задачей плана по возрождению природы Кубы, принятого революцией.

Существует две противоположных версии по поводу возникновения названия Лагуна-дель-Тесоро (озеро Сокровищ). Одни говорят, что индейцы из Ягуарамас и Анабаны, на севере данной болотистой местности, погрузили в него свои золотые сокровища, точно так же как ото сделал индейский вождь Атуэй на востоке страны в связи с нашествием испанцев. Другие же утверждают, что речь идет о спрятанных в озере сокровищах, награбленных пиратами.

В первой четверти нашего столетия инженер Хуан А. Коскулюэла обнаружил на островке Эстакадас в Лагуна-дель-Тесоро остатки поселка, все здания которого стояли на сваях.

Это открытие приобретает сегодня особое значение в связи с замыслами Фиделя о туристическом освоении озера, где планируется построить отдельные домики на сваях, подобные тем, которые строили индейцы-тапиос в районе Сан-Хосе-дель-Лаго. И я хочу процитировать наблюдения этого первооткрывателя из его книги «Четыре года в Сьенага-де-Сапата».

«Островок Эстакадас невелик, невысоко выдается над водой, в настоящее время почти полностью затоплен; по всей его поверхности, а также в прилегающей протоке, отделяющей его от островка Кокодрило, мы обнаружили многочисленные ряды вбитых в землю свай, достаточно высоко поднимающихся над поверхностью. Все ряды были расположены в строгом порядке. Это свидетельствовало о том, что это — дело рук человека. Расстояние между ними составляет около трех метров. Все напоминало отличную шахматную доску со строго прочерченными симметричными линиями. Одним словом, все свидетельствовало о том, что их постройка не была случайной. О ее древности можно было судить по состоянию свай. Эти сваи служили опорой для большого количества домов, стоявших на них в отдаленные времена. Гипотеза получила свое подтверждение, когда на поверхности островка, ныне залитой водой, мы нашли большое количество обломанных раковин. Рядом с ними мы обнаружили несколько небольших обработанных камней, имевших в центре специальное отверстие, что указывает на их употребление в качестве грузила для сетей, использовавшихся давними жителями свайных построек для рыбной ловли».

Предварительные исследования в Лагуна-дель-Тесоро и в зоне болот не оставили нам времени для проведения некоторых археологических изысканий, но, выполняя впоследствии функции директора плана по освоению Сьенага-Де-Сапата, я всегда с особой тщательностью следил за тем, чтобы сохранить для истории любой предмет, связанный с жизнью аборигенов, который попадался в процессе осушения болот.[11]

В одной из поездок с Фиделем к югу от Лагуна-дель-Тесоро, где находится скала под названием «Собачий клык», мы познакомились с местным жителем Франсиско Альсугараем, которого соседи знают по прозвищу Кико.

Стоя почти по пояс в воде, Кико с огромной силой тянет за себя веревку, которая, кажется, вот-вот лопнет.

Увидев нас и не отпуская веревки, он приветствует премьер-министра и сообщает:

— Вот так и таскаем этого зверя.

— А что это за зверь? — с любопытством спрашивает Фидель.

— Знаете, это такой крокодил, который на всех нагоняет страх, но я его вытащу. Здесь у нас все вносят деньги на аграрную реформу. У меня денег нет, но я подарю в фонд реформы этого крокодила.

Вскоре из болота показалась голова крокодила. Его шея перевязана веревкой, и тут же Кико ловким движением набрасывает аркан на его пасть и с силой бросает его на дно лодки. Фидель беседует с Кико о его жизни и опасной профессии.

— Было бы хорошо, если бы в будущем туристском центре Лагуна-дель-Тесоро был свой крокодилий питомник. Как вы думаете, Кико, вы не могли бы помочь нам поймать несколько крокодилов, чтобы начать создание питомника?

И, не дожидаясь ответа, Фидель продолжает:

— Конечно, это факт, что количество крокодилов в этих болотах уменьшается, но ведь факт также, что если мы создадим питомник, то сможем спасти от вымирания этот кубинский вид фауны, использовать его в туристических целях, не говоря уже о выделке изделий из крокодиловой кожи.

Кико загорается этой идеей и уже на следующий день начинает отлавливать по всей округе крокодилов для питомника.[12]

Некоторое время спустя, когда питомник был уже почти готов, мы с Фиделем снова приезжаем в этот район. Нас встречает Роландо Эскардо, поэт, ставший руководителем зоны сельскохозяйственного развития в районе Сапата. Эскардо жалуется нам на Кико, который порой злоупотребляет алкоголем. Фидель, полумертвый от усталости из-за огромной работы, которой он был занят целые дни в Гаване, задает лишь один вопрос:

— А как, по-твоему, должен вести себя человек, который ни разу в жизни не вылезал из этих болот и чьей профессией является охота на крокодилов?



Глава XIV

ПОДПИСАНИЕ В ЛА-ПЛАТЕ ЗАКОНА ОБ АГРАРНОЙ РЕФОРМЕ



Важнейшим завоеванием Кубинской революции является аграрная реформа.

Следуя своему обычаю вначале убедить народ, а затем уже проводить в жизнь крупные революционные преобразования, Фидель Кастро закон об аграрной реформе решает не принимать сразу после установления революционной власти, а развернуть вначале тщательно продуманную кампанию, которая проводилась в течение четырех с половиной месяцев и в ходе которой мобилизовалась вся сила народа. И только тогда, когда все будут убеждены в исторической необходимости этих мер, можно начать действовать.

В этих целях по всей стране широко рекламировались статистические данные, из которых видно, что полтора процента владельцев поместий иа Кубе имели в своих руках почти половину всей обрабатываемой земли; что существуют латифундии, занимающие до 18 тысяч кабальерий; что большинство крестьян вынуждены либо платить деньги помещикам за пользование землей в качестве арендаторов, либо, будучи издольщиками, отдавать третью часть, а то и половину урожая латифундистам за право обрабатывать небольшой надел земли. Постоянно подчеркивалось, что из шести миллионов жителей страны 160 тысяч составляли безработные, не считая еще нескольких сот тысяч человек, которые оказывались безработными во время «мертвого сезона». Это увеличивало число безработных до 647 тысяч человек, К ним следовало прибавить 40 тысяч молодых людей, ежегодно вступающих иа путь поиска работы. Период сафры на Кубе занимал лишь от 77 до 131 дня в году. В результате использование сезонных сельскохозяйственных рабочих в среднем за год не превышало четырех месяцев.

Перепись 1953 года показала, что из каждых 100 кубинцев 62 не принадлежали к самодеятельному населению.

Средний заработок сельскохозяйственных рабочих составлял менее 50 сентаво в день, в то время как среднее количество членов семьи превышало пять человек.

Крупным сахарным компаниям принадлежало 200 тысяч кабальорий земли, из которых обрабатывалось максимум 90 тысяч кабальерий; пустовало более 100 тысяч кабальерпй лучших земель Кубы.

Несколько американских сахарных компаний — «Атлантика дель Гольфо», «Америкэн шугар рпфайнннг», «Вертьентес-Камагуэй франсиско шугар К0» и «Кьюбан америкэн шугар К0» — владели в провинции Камагуэй 40 825 кабальериями земли, что составляло 20,9 процента площади этой провинции.

Проводя кампанию в пользу аграрной реформы, Фидель Кастро и его соратники для доказательства ее необходимости приводили данные о плачевном состоянии здравоохранения в сельской местности, об отсутствии в сельских районах дорог, электричества и элементарных санитарных удобств. Обо всем этом широко говорилось по радио, телевидению, в газетах и журналах, во всех организациях и учреждениях страны.

Некоторые революционеры не до конца понимали, что прежде, чем принять закон об аграрной реформе, нужно было убедить народ в необходимости ее проведения. Они хотели опередить осуществление планов Фиделя и даже начали переходить к захвату и перераспределению земель, что могло нанести большой вред организованному проведению аграрной реформы. Фиделю отнюдь не хотелось гасить энтузиазм этих товарищей, хотя к ним в таком случае, как всегда, присоединялись и оппортунисты, но все же необходимо было остановить процесс анархического захвата земель.

В упоминавшемся выступлении в Мантуа Фидель обращается к крестьянам с просьбой, чтобы они верили революции и не захватывали земли в стихийном порядке, потому что это могло дезорганизовать весь процесс. Он говорит:

«Хочу сказать совершенно определенно, что я полностью на стороне крестьян и против латифундистов. С латифундистами надо покончить. Не следует распределять земли стихийно, а нужно подождать принятия соответствующих законов, нужно дождаться действий правительства. Но это вовсе не значит, что мы сохраним латифундии. Ни один латифундист не должен питать никаких иллюзий. Система латифундий в нашей стране уже не имеет ни малейших шансов на сохранение. Я лишь говорю крестьянам, что стихийно, беспорядочно нельзя распределять землю, ибо это контрреволюционные действия, ибо землю не может захватывать всякий, кто пришел первым, а другим оставил худшие участки, это несправедливо».

В выступлении Фиделя содержится длинный перечень бед и несправедливостей, от которых страдает Куба, и разъясняются меры по их искоренению.

В те начальные дни революции первой задачей, которую поставил передо мной Фидель, было создание Отдела революционных планов и координации действий, который мне поручено возглавлять. Было дано указание создать комиссию для подготовки закона об аграрной реформе. Выдающуюся роль в ее работе сыграли майор Эрнесто Че Гевара, Вильма Эспин, доктор Сегудно Себальос, Альфредо Гевара и Оскар Пино Сантос. В течение двух месяцев по вечерам мы проводили наши встречи и обсуждения в местечке Тарара, где находился на лечении Че.

Фидель Кастро постоянно интересовался ходом подготовки закона, выдвигал свои идеи и предложения. Он координировал нашу работу, которая проводилась в закрытом порядке до тех пор, пока Фидель не представил проект закона на изучение в Министерство революционного законодательства.

В начале мая я спросил, где и когда должен быть подписан закон об аграрной реформе.

«В Ла-Плате, там, где располагался штаб Повстанческой армии во время партизанских действий в Сьерра-Маэстре. Что касается даты, то это следует сделать 17 мая, в годовщину гибели крестьянского руководителя Нисето Переса», — ответил Фидель.

В этот день мы направились на вертолете из Гаваны в Мансанильо. Во время полета Фидель еще раз внимательно перечитывает текст закона об аграрной реформе. Он проводит окончательную правку, а затем беседует с товарищами о создании кооперативов. О них не упоминалось в проекте. После беседы он добавляет в проект положение о том, что максимальные размеры земельных владений, предусмотренные статьями 1 и 3, не распространяются на «не подлежащие разделу земли, переданные производственным сельскохозяйственным кооперативам, создающимся ИНРА, для использования государственных или экспроприированных по этому закону земель». Он изменяет также статью 43, которая стала звучать так:

«Всегда, когда это будет возможно, Национальный институт аграрной реформы будет содействовать созданию сельскохозяйственных кооперативов. Сельскохозяйственные кооперативы, организуемые ИНРА на землях, которыми он располагает в силу действия этого закона, будут находиться под его руководством, и ему будет предоставлено право назначать администраторов кооперативов в целях оптимального развития на начальном этапе такого рода социально-экономических организаций до тех пор, пока соответствующим законом им не будет предоставлена большая автономия».

В проект закона премьер-министр вносит и другие добавления относительно кооперативов.

Пролетев над первыми отрогами Сьерра-Маэстры, над рекой Яра, мы увидели очертания горы Ла-Плата, а за ней остроконечный пик Туркино. Когда вертолет приблизился к вершине этой горы, господствующей над окружающей местностью и имеющей стратегическое значение, Фидель дал указание снижаться. На импровизированной площадке для посадки вертолета посреди густого леса с крупными древовидными папоротниками нас ожидала группа журналистов, фотографов и местных крестьян. Когда Фидель вышел из вертолета, его обступили крестьяне.

Первым его приветствовал Сантаклареро, крестьянин, который активно помогал партизанам, а теперь гостеприимно приглашает Фиделя к себе в дом, стены которого сделаны из пальмовых досок, крыша — из пальмовых листьев, а пол земляной. Его жилище расположено всего в нескольких метрах от того места, где находился главный командный пункт Повстанческой армии.

Именно в скромном доме Сантаклареро через несколько часов был подписан самый важный закон революционной Кубы — закон об аграрной реформе.

Сантаклареро предлагает нам завтрак. В этот момент появляется высокий и крепкий крестьянин-негр, который принес два куриных яйца. Сняв с головы сомбреро, сплетенное из пальмовых волокон, он говорит премьер-министру Революционного правительства:

— Берите, майор. Они от тех же кур, от которых я приносил вам яйца во время войны.

Находящаяся здесь же Селия пошла в скромную кухню, чтобы приготовить яичницу.

Шло время, и к хижине Сантаклареро стали прибывать президент республики, министры правительства и местные крестьяне, живущие в этом горном районе.

Окончив завтрак, Фидель обвел взглядом собравшихся и спросил:

— Все хорошо, но теперь встает вопрос: как накормить обедом столько людей?

— Майор, вон на том склоне за рекой пасется корова. Если она увидит всю эту толпу, она наверняка бросится «бечь», но я думаю, прежде чем она «убегет», мы сможем пустить ее на обед, — отвечает один из крестьян.

Фидель приглашает к себе несколько товарищей и вносит последние исправления в текст статей закона об аграрной реформе. Он вновь возвращается к теме о необходимости создания сельскохозяйственных кооперативов.

Через несколько минут члены Совета Министров подписывают исторический закон, а президент республики — два декрета, в соответствии с которыми Фидель Кастро Рус назначается председателем Национального института аграрной реформы, а автор этих строк — его исполнительным директором.

По окончании церемонии подписания закона Фидель поднимается по лесистому склону к передатчикам «Радио Ребельде», откуда капитан Хорхе Энрике Мендоса, Виолета Касал и другие товарищи транслировали на всю страну подробности этого исторического события.

«Говорит „Радио Ребельде“!» — вещает на всю страну небольшая радиостанция — так же, как это было в героические годы войны.

Торжественным голосом Мендоса обращается к слушателям:

«Народ Кубы!

Мы, кому выпала историческая честь в самом разгаре войны представить слушателям доктора Фиделя Кастро, сегодня имеем возможность вновь пригласить его к микрофону „Радио Ребельде“ на том же самом месте, откуда к Кубе были обращены слова надежды на лучшее будущее, ожидающее ее в самое ближайшее время. Эти мечты превратились в действительность, и сегодня, после победы революции, к этому микрофону, откуда мы столько раз обращались к народу Кубы, вновь подходит человек, который не забыл ни славных мест партизанских боев, ни чаяний тех крестьян, которые так помогли ему в борьбе за свободу Кубы. Он подходит сюда, чтобы сообщить нашему народу о самом замечательном достижении, о самом прекрасном успехе революции — об аграрной реформе. Кубинцы, к вам, как и в дни войны, отсюда, из Ла-Платы в Сьерра-Маэстре, по „Радио Ребельде“ вновь обращается доктор Фидель Кастро».

Главнокомандующий начал говорить о тех чувствах, которые переполняли его в эти минуты:

«Могу заверить вас сейчас, после этого утомительного дня, что наше возвращение в Сьерра-Маэстру явилось для нас счастливейшими минутами в жизни, поскольку мы прибыли, чтобы именно здесь, в центре Сьерра-Маэстры, принять закон об аграрной реформе. II если было какое-то чувство, которое мы постоянно испытывали, которое овладевало всем нашим существом ежеминутно, ежесекундно, когда мы вспоминали о нашем пребывании в Сьерра-Маэстре, — а эти воспоминания были приятными, с одной стороны, и горькими — с другой, когда мы думали о павших здесь товарищах, — то это было чувство счастья в связи с выполнением нашего обещания, ибо на самом деле наше возвращение в Сьерра-Маэстру представляет собой как бы исполнение долгожданной надежды.

Прибыв на место, откуда вещало „Радио Ребельде“, чтобы вновь обратиться к народу Кубы из этого партизанского укрытия на вершине одной из самых высоких гор Сьерры, где была обеспечена — если не полностью, то хоть частично — противовоздушная оборона, трудно не отдаться воспоминаниям о тех днях, когда победа была лишь надеждой, лишь целью, радн которой нужно было много бороться. Чувствуешь огромное удовлетворение, видя, как выполняются наши обещания, что потери, понесенные в этих горах, были не напрасны, что наши усилия уже дают результаты, о которых мы мечтали.

В такие редкие по своей значимости моменты, как нынешний, лучше всего говорить максимально просто. Принятие закона об аграрной реформе останется одним из самых важных событий в истории Кубы.

Мы понимаем, что этот закон открывает абсолютно новый этап в нашей экономическом жизни и что нашу родину ожидает блестящее будущее, если мы все посвятим себя упорному труду.

Мы не закрываем глаза на то, что этот закон ущемляет чьи-то интересы. Закон вызовет естественную оппозицию, как это всегда бывает при принятии революционных мер такого масштаба. Иными словами, мы вполне понимаем меру своей ответственности перед нашими соотечественниками, мы понимаем также те огромные преимущества, которые представляет закон для страны, не закрывая при этом глаза на то, что он ущемит чьи-то интересы.

Все мы знаем, какой была жизнь нашей республики с первых дней ее возникновения. Все мы помним эту атмосферу коррупции, лицемерия, фальши, аморальности, отсутствия патриотизма, отсутствия здравого смысла, равнодушия к судьбам страны, отсутствия сознания. Все мы знаем, что именно в такой обстановке жил наш народ, и именно эту обстановку мы хотим коренным образом изменить во всех отношениях.

Законом об аграрной реформе ущемляются интересы незначительной части населения, при этом их вовсе не заставляют умирать с голоду, так как им сохраняется определенная часть земель для обработки, чтобы они могли получать свои доходы и сохранять более или менее привычный для них уровень жизни. Но, с другой стороны, теперь окончательно решается проблема улучшения условий жизни для огромной части нашего народа, которая на сегодня является самой нуждающейся, самой бедной и требующей самой срочной помощи от Революционного правительства. Это именно та часть народа, которая до сих пор была лишена доходов; это двести тысяч семей, то есть более миллиона человек, по самым скромным подсчетам. Я говорю о тех двухстах тысячах семей, которые впервые получат землю по этому закону, не считая еще 150 тысяч семей, которые владели землей, но лишь в качестве издольщиков, арендаторов или прекаристов, колонов — одним словом, всех тех, кто, владея землей, не являлся ее собственником и кто до сих пор составлял часть народа, живущую в вечном страхе перед завтрашним днем и не имея уверенности в своих доходах.

Говоря конкретно, я могу сказать, что, когда будет проведена аграрная реформа, около двух миллионов человек существенно увеличат свои доходы, а это повысит их покупательную способность на внутреннем рынке, что явится вкладом в промышленное развитие страны. Развитие нашего сельского хозяйства, нашей промышленности и торговли позволит решить экономические проблемы Кубы».

Далее Фидель говорит о «Радио Ребельде» и о той роли, которую оно сыграло во время освободительной войны:

«Хочу выразить свое удовлетворение возможностью сказать о „Радио Ребельде“ с того места, где в годы войны располагались главное командование Повстанческой армии и передатчики „Радио Ребельде“. Это был голос свободы, который нес народу, окруженному атмосферой враждебности, надежду. Этот голос начал звучать в самом разгаре войны там, где произошло первое победоносное сражение 17 января 1957 года, там, где год с лишним спустя развернулось решающее сражение войны, когда в те трудные дни апреля 1958 года тирания бросила против нас свои лучшие войска с лучшим вооружением и наиболее способными офицерами, задачей которых было захватить эту территорию и уничтожить эту радиостанцию. Тогда мы, отказавшись от тактики постоянных перемещений, свойственной партизанской борьбе, построили здесь оборонительные линии, чтобы защитить эту территорию, ибо мы понимали все значение, которое имело для народа „Радио Ребельде“. И мы не только с успехом отстояли эту территорию, но добились полного разгрома врага, отступившего из Сьерра-Маэстры, оставив здесь более тысячи убитых и большое количество оружия, что дало возможность начать продвижение наших колонн в различных направлениях. И именно отсюда вышла Колонна № 1, начав свое решающее наступление, которое вместе с действиями других колонн способствовало полной победе Первого января. Поэтому возможность говорить по „Радио Ребельде“ глубоко волнует нас, и эти чувства соединяются со многими другими чувствами, которыми мы были охвачены сегодня. Поэтому мы, покидая „Радио Ребельде“, ощущаем бесконечное удовлетворение в связи с тем, что мы псполпили еще одно обещание, что мы способствовали благосостоянию всех наших соотечественников, которые страдали в нужде и заброшенности».

К вечеру Ла-Плату покинули и министры, и местные жители, присутствовавшие на церемонии подписания закона об аграрной реформе. Остались лишь Фидель, Селия, Мендоса, Лупе, я и охрана.

Через лес мы направились к небольшому домику, где находилось Главное командование во время освободительной войны.

Спустя несколько минут Фидель расположился на кровати, которая сохранилась здесь со времен партизанской войны, и еще раз стал перечитывать принятый сегодня закон перед тем как отправить текст для публикации в «Гасета офисиаль». Он вновь говорит, что в ходе реформы необходимо обратить особое внимание на создание сельскохозяйственных кооперативов.
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«История 1895 года не повторится! На этот раз повстанцы войдут в Сантьяго-де-Куба» говорит Главнокомандующий Фидель Кастро. (Фото архива «Гранмы»)


[image: ]



В триумфальном марше от Сантьяго-де — Куба до Гаваны Фиделя Кастро приветствует народ. (Фото архива «Гранмы»)
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В январе 1959 года наследники мамби вступили в Гавану. (Фото Луиса Корды)
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Селия Санчес и Вильма Эспин в Сьерра-Маэстре. (Фото «Пари матч»)
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Народ требует изгнать контрреволюционеров. (Фото Рауля Корралеса)
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Майор Гильермо Гарсия Фриас — первый крестьянин, вступивший в партизанский отряд Фиделя Кастро. (Фото автора)
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Майор Рамиро Вальдес. (Фото сделано автором в декабре 1958 года в местечке Кабальете-де-Касас в Эскамбрае)
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«Один из лучших капитанов… верный товарищ, храбрый товарищ», — сказал Фидель Кастро о майоре Хуане Альмейде Боске. (Фото Рауля Корралеса)
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Выступление Фиделя Кастро в Центральном университете в провинции Лас-Вильяс 16 марта 1959 года
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«Оружие — это не самое важное в мире; мораль людей, которые борются за свои идеалы, намного важнее, чем любое оружие», — говорил Фидель Кастро в «Нэшил Пресс Клуб» во время своего визита в США 15–28 апреля 1959 года
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Рауль Кастро, Че Гевара, Хуан Альмейда, Рамиро Вальдес и другие товарищи встречают Фиделя Кастро после его поездки в США и страны Латинской Америки. (Фото Рауля Корралеса)
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Фидель Кастро просматривает перед подписанием проект закона об аграрной реформе.
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«Мое давнее желание исполнилось. Я снова в Сьерра-Маэстре». — говорит Фидель Кастро. (Фото Луиса Корды)
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В день подписания закона об аграрной реформе: Хорхе Энрике Мендоса, Энрике Олтуски и Вильма Эспин (Фото Луиса Корды)
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После аварии глиссера Фидель Кастро в болотах Сапата читает «Данным давно» Джованни Папани. (Фото автора)
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«Раньше я думал, что нигде жизнь крестьян не была такой тяжелой, как в горах Сьерра-Маэстра. Но там, в болотах, я убедился, что угольщики живут в нечеловеческих, ужаснейших условиях», — заявил Рауль Кастро журналистам.
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Сотни тысяч крестьян прибывают в Гавану, чтобы продемонстрировать свою сплоченносгь с рабочим классом. (Фото Рауля Корралеса)
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Массовый митинг 2 июля 1959 года, на котором Фидель Кастро заявил: «Для нас прежде всею важна решимость защищать наш суверенитет и наше достоинство»

Уже поздним вечером, при свете керосиновой лампы, он убеждал своих товарищей, что крупные латифундии, где производство достигло довольно высокого уровня развития, не следует дробить на мелкие участки для передачи их крестьянам:

— Надо сохранить эти хозяйства как крупные сельскохозяйственные предприятия, которые должны стать собственностью всего народа, всей страны. И мы назовем их народными хозяйствами.

В тот же вечер обсуждался вопрос о необходимости преобразования самых отдаленных географических районов Кубы — Сьерра-Маэстры, Сьенага-де-Сапата, острова Пинос и других районов, где уже начались некоторые работы еще до подписания закона об аграрной реформе.

Рассвет застал нас за разговором о ближайшем будущем Кубы.

Красный диск солнца поднимался из-за горных вершин. Мы начали спускаться с Ла-Платы, а восходящее солнце освещало своими лучами непобедимую Сьерра-Маэстру.



Глава XV

СПАСАТЕЛЬНЫЕ ОПЕРАЦИИ В БОЛОТАХ САПАТА



Закон об аграрной реформе способствовал претворению в жизнь плана освоения полуострова Сапата. Фидель, Селия Санчес, Луне Велис и я поехали в машине премьер-министра на сахарный завод «Аустралия». Рассвет застал нас в окрестностях «Аустралии». Здесь мы пересели на дрезину и направились в Ранчо-Кемадо, практически неисследованный район в болотах Сапата, откуда берет свое начало прямой как стрела, но мелководный канал, ведущий в Лагуна-делъ-Тесоро. Сооружение его лишь недавно завершено Национальным институтом аграрной реформы, и предназначается он для проведения работ по освоению данного региона. Сойдя с дрезины, мы поднялись на борт глиссера. Через полчаса наше судно неожиданно начало тонуть. Лишь Фидель успевает вовремя заметить это и выпрыгнуть на берег, все же остальные искупались в болотистой воде.

Удобно устроившись прямо на болоте, Фидель стал читать «Давным-давно» Джованни Папини, пока мы ждали появления местных жителей, которые смогли бы нас вытащить отсюда. Через час самодельная лодка с мотором доставила нас в небольшой туристский поселок, построенный в Лагуна-дель-Тесоро.

Остаток дня и весь вечер мы посвятили работе над проектом по переустройству болот. Иа карте был намечен ряд круговых дамб, которые разделят болота Сапата на участки. Здесь же будут установлены насосы для осушения части заболоченных земель. Жирной линией намечен в северной части канал для отвода воды из реки Анабана, откуда она будет сбрасываться в море.

С юга болота Сапата окаймляет горный массив, покрытый лесами и зарослями кустарника. Здесь живут отдельные группы угольщиков. Фидель дает указание создать в этом районе ряд кооперативов, снабжение которых шло бы через Ассоциацию народных магазинов. Центральный склад было намечено построить в Агуада-де-Пасахерос.

Фидель обращается к присутствующим, и кажется, будто командующий расспрашивает своих офицеров о ходе боевых операций:

— Как дела со строительством шоссе, которое IIHPA прокладывает от сахарного завода «Аустралия» к южному побережью? Когда начнем строить дамбы и каналы?

Беседа затянулась до рассвета.

На следующее утро, в понедельник 25 мая 1959 года, на этот раз уже на борту вертолета, пилотируемого командующим Повстанческих военно-воздушных сил (ПВВС) майором Педро Луисом Диасом Лансом,[13] мы направляемся в Агуада-де-Пасахерос, а затем, пролетев над полуостровом Сапата, берем курс на Кайо-Рамона, небольшое селение угольщиков. После приземления Диас Ланс доложил, что топлива осталось мало и его не хватит для осуществления намеченной Фиделем обширной программы поездки. Поэтому он полагает, что было бы целесообразно ему вернуться на сахарный завод «Аустралия» для дозаправки вертолета, а нас через несколько часов он смог бы подобрать на Плая-Хирон. Предложение было принято, и вертолет берет курс на северо-запад, а мы остаемся с теми, чьи лица, испачканные угольной пылью, выражают восторг и радость оттого, что Фидель рядом с ними. Впервые здесь видят главу правительства.

Спустя несколько минут мы приступили к созданию кооператива угольщиков. В него вошли жители не только селения Кайо-Рамона, но и других уголков полуострова Сапата. С этой целью предполагалось предоставить дешевые кредиты и право пользоваться льготами по линии Ассоциации народных магазинов, которая будет продавать все необходимые товары по их себестоимости. Таким образом был положен конец посредникам. Подобные меры позволят значительно повысить уровень жизни этих «богом забытых» людей, которые затерялись в болотах и скалах полуострова Сапата.

На грузовике мы отправились в Плая-Хирон, где нас должен был ждать Диас Ланс. По предложению Фиделя Плая-Хирон будет конечным пунктом шоссейной дороги, которая пройдет от сахарного завода «Ковадонга» и позволит улучшить транспортировку угля. Это поможет развитию региона, а жители Агуада-де-Насахерос и других окрестных поселков получат доступ на морские пляжи.

Плая-Хирон, расположенный на востоке залива Кочинос, напоминает своими очертаниями раковину, раскрытую в сторону голубых вод Карибского моря. Перед пляжем — коралловый барьер в белой пене от набегающих волн. На нем намечено построить волнорез из железобетона для защиты искусственных песчаных пляжей, которые будут созданы на побережье. В оставшееся время мы решили попрактиковаться в стрельбе.

Прошло несколько часов, а вертолета не было. Мы забеспокоились, не случилась ли какая-нибудь неприятность с ним и его экипажем. С наступлением темноты мы потеряли всякую надежду на возвращение Диаса Ланса. Фидель, Педро Мирет, автор этих строк, а также несколько угольщиков и рыбаков из Агуада-де-Пасахерос и с побережья укрылись в заброшенной хижине, где в наспех сооруженных постелях провели ночь.

Наступил вторник, и мы, так и не узнав ничего о судьбе вертолета, пустились в обратный путь — сначала пешком, а потом на грузовике до Агуада-де-Пасахерос, где встретились с Селией и Лупе. Сразу же позвонили на сахарный завод «Аустралия» и спросили, заправлялся ли там горючим наш вертолет. Отвечают, что нет.

— Значит, он, несомненно, упал где-то в районе между Кайо-Рамона и заводом, — говорит Фидель. — Селия, готовь людей: мы все выезжаем на сахарный завод «Аустралия» на поиски Педро Луиса.

Военному комиссару Агуады даются инструкции связаться с военно-воздушными силами, чтобы они направили на завод самолеты, необходимые для проведения поисковых работ.

Фидель поднимается на борт авиетки, одиноко стоящей на огромной посадочной площадке «Аустралии» (аэродром построен ИНРА для решения задач по преобразованию болот Сапата): он хочет лично руководить поиском пропавшего вертолета. В это время усилился мелкий нудный дождь, идущий вот уже несколько часов подряд. Наши протесты и ссылки на возможную опасность не останавливают Главнокомандующего в его благородном порыве. Через час Фидель возвращается и сообщает, что обнаружено место падения вертолета — приблизительно в четырех километрах к северу от Лагуна-дель-Тесоро.

— Он похож на раненую птицу, упавшую в грязь. Лопасти сломаны. Никого из людей не обнаружено. Возможно, что после падения экипаж пошел через болото в поисках какого-либо жилья, — говорит нам Фидель.

Порывы ветра крепчают, небо темнеет с каждой минутой. На взлетное поле «Аустралии» садится вертолет, пилотируемый капитаном Монтеро. Несколько раньше на самолетах «Сьерра-Маэстра» и «Второй фронт имени Франка Пайса» прилетели майоры Рауль Кастро, Эрнесто Че Гевара, Каликсто Гарсия, Аугусто Мартипес, а также многочисленные журналисты и фотокорреспонденты.

Взяв с собой мешок с продовольствием и медикаментами, Фидель сел в вертолет и поднялся в потемневшее небо уже под настоящим ливнем. За ним вылетели четыре авиетки с заданием найти оставшихся в живых членов экипажа. На одном из самолетов, пилотируемом капитаном Феррером, находился Рауль Кастро. Сверху видно, как вертолет Фиделя спускается до двух метров над упавшим вертолетом и сбрасывает продовольствие. Затем он направился в поселок, построенный ИНРА в Лагуна-дель-Тесоро, и приземлился на специально подготовленной площадке. В это же время авиетка Рауля продолжала лететь на юг. Наш пилот решил вернуться на аэродром «Аустралии». Непогода усиливалась, идущие с севера черные тучи вскоре заволокли все небо. Мы летим на высоте 300 метров, земли все равно не видно. Случайный просвет в тучах позволил нам разглядеть прямую посадочную полосу желтоватого цвета и благополучно приземлиться.

Погода все время ухудшалась, и нас охватило беспокойство за два самолета, которые до сих пор ие вернулись. В одном из них, с запасом топлива лишь на час полета, находился Рауль.

Проходит два часа. Майор Каликсто Гарсия передает приказ по радио всем аэропортам Кубы доложить о предполагаемом приземлении двух затерявшихся самолетов. Вскоре из Колона сообщают, что одна авиетка благополучно приземлилась.

Можно подвести некоторые итоги: мы еще не знали, жив ли Педро Луис Диас Ланс и его экипаж, по-прежнему ничего не было известно о Рауле, а Фидель из-за непогоды застрял в Лагуна-дель-Тесоро и ничего не знал о судьбе брата и других товарищей.

Через сутки после падения вертолета Диаса Ланса на аэродроме «Аустралия» было получено короткое сообщение: «Просьба забрать нас из Карабальо. Мы прошли через болота и страшно замерзли». Подпись: Диас Ланс.

На выручку Ланса направился майор Каликсто Гарсия. Через несколько часов он возвратился с Диасом Лансом и другими товарищами. Им рассказали об исчезновении Рауля, капитана Феррера, лейтенанта Манхона и капитана Бороната.

К вечеру возвратился Фидель, и ему доложили, что авиетка Рауля затерялась. Беспокойство еще более усилилось, когда стало ясно, что непогода не позволит начать незамедлительно поиски наших товарищей.

Телефон на сахарном заводе «Аустралия» звонил не умолкая. С нами уже связались президент республики, Вильма и другие родственники Рауля. Позвонили даже из небольшой рабочей организации.

27-го числа первые лучи солнца застали нас в аэропорту. Приехала Вильма. Фидель с картой в руках намечает участки, которые должны обследовать имеющиеся у нас самолеты. На мою долю выпал бассейн реки Атигуанико и Лагуна-дель-Тесоро. Капитан Вердагер получил приказ вести поиски на побережье. И так по очереди ставится задача перед экипажем каждого самолета, чтобы охватить поисками все районы возможной аварии авиетки Рауля.

Пролетая над болотами, пристально вглядывались в каждый бугорок, в каждую лужицу, в каждый куст, привлекающий внимание. Так проходит два часа, пока мы не приземлились в надежде узнать что-то новое. Капитану Вердагеру удалось найти пропавший самолет: он заметил его, уткнувшегося носом в болото. Это недалеко от побережья, в Энсенада-де-Ла-Броа. Никого из людей рядом не было.

Фидель приказывает сформировать спасательную команду, куда вошли Диас Ланс, капитан Вердагер и я. На прощание Главнокомандующий вручил мне пакет с самыми необходимыми лекарствами и продуктами. Мы на «Н-2», маленьком вертолете Революционных военно-воздушных сил, вылетели на место катастрофы. Продолжал идти сильный дождь. Через час полета мы заметили на земле какое-то пятно серебристого цвета. Вертолет снижается. Диас Ланс сказал: из-за топкой почвы приземлиться здесь невозможно. Мы говорили, что он должен попытаться сделать это, ведь Рауль рисковал своей жизнью ради спасения его, Диаса Ланса. Поэтому необходимо приземлиться даже при таких обстоятельствах, но он трусливо отказывается. В конце концов я и Вердагер решаем спрыгнуть на землю с высоты трех метров.

Вертолет снова поднялся вверх, из-за низкой облачности его становится не видно. Вода и грязь нам по щиколотку, пробираемся к авиетке, нос которой действительно зарылся в ил, а хвост высоко задран. Внутри никого. На полу замечаем пятна крови. Идем в глубь болота на поиски пропавших пассажиров. Идти через топь весьма непростая задача, а тут еще приходится продираться сквозь густые заросли кустарника, в которых так легко заблудиться. Мы все время кричим в надежде, что нас услышат. Любой скрип дерева принимается за стон или мольбу о помощи. Стреляем в воздух и вскоре, к нашей радости, услышали ответные выстрелы — приблизительно на расстоянии 100 метров. С криками бросились бежать в их направлении. Добравшись до места, мы увидели стоящего лейтенанта Манхона, а рядом с ним лежал на земле капитан Феррер. Лицо его в крови, нос разорван. Но их лица светились от счастья. Спрашиваем о Рауле и капитане Боронате.

— Они еще с вечера ушли на поиски деревушки, которую мы заметили с воздуха недалеко от места катастрофы. Думаем, что они заблудились в болоте, — отвечают товарищи.

Мы оказали помощь Ферреру, накормили их и вышли на поиски Рауля и Бороната. Пробираемся через топь, спотыкаясь и падая. Мы не переставали кричать и все время стреляли в воздух. И так до тех пор, пока не услышали выстрел. К этому времени к нам присоединилась группа рыбаков, которые также вышли на поиски Рауля и Бороната. Поиск завершился успешно. На побережье нас ожидала летающая лодка «Каталина» под номером 73, принадлежащая военно-морскому флоту. Фюзеляж самолета при приводнении был поврежден, и с большим трудом машину удалось поднять в воздух. Кто-то говорит, что невезение кончилось.

Рауль замечает:

— Сьерра-Маэстра — это божий дар по сравнению с болотами Сапата, — и при этом смотрит на свои руки и ноги, все в царапинах и порезах от кустарника и камыша.

Фидель по радио отдает приказ «Каталине» лететь в аэропорт Варадеро и там приземлиться. Но наш ответ не был услышан, потому что именно в этот момент рация самолета вышла из строя.

Через несколько секунд пилот доложил, что шасси не выпускается. Короче говоря, мы не могли ии приземлиться, ни приводниться, несмотря на то что «Каталина» — летающая лодка. Поэтому пилот решил лететь в аэропорт «Сьюдад Либертад», расположенный недалеко от Гаваны. Там имелись пожарные машины и машины «скорой помощи», благодаря чему уменьшится степень риска как для экипажа, так и для пассажиров. Когда рацию отремонтировали, мы доложили о сложившейся обстановке и о нашем новом курсе. Итак, все готово к аварийной посадке. Приближаемся к земле, нам приказывают крепко держаться и обложиться матрасами и подушками, чтобы защитить тело при ударе самолета о землю. Благодаря мастерству летчика при посадке был поврежден лишь нос «Каталины». Наше напряжение спадает. В окружении пожарных машин, машин «скорой помощи» и огромной толпы мы спускаемся по аварийному трапу. Первым идет Рауль. Его горячо обнимают Камило Сьенфуэгос, родственники и друзья, приехавшие пас встречать.

Все события со времени нашего отъезда из Гаваны и до возвращения в «Сьюдад Либертад» кажутся заимствованными из какого-то приключенческого романа, тем более что их главными действующими лицами были выдающиеся вожди Кубинской революции.

В Гаване Рауль Кастро делится своими впечатлениями с журналистами:

— Ведя поиск Педро Луиса Диаса, мы довольно значительно углубились на северо-восток от Лагуна-дель-Тесоро и здесь неожиданно попали в ливень и низкую облачность. Безрезультатно мы пытались уйти от центра грозы, а горючего оставалось лишь на сорок минут полета. Время шло, мы отсчитывали минуту за минутой, а положение становилось все более драматическим. Когда же горючего оставалось всего лишь на три минуты полета, пилот Феррер приказал нам крепко держаться, потому что он решил садиться прямо на болото.

К счастью, самолет упал на нос, зарывшись в топь. Только Феррер получил тяжелые повреждения носа и рта. Я и Манхон быстро спрыгнули на землю и пошли на поиски какого-нибудь крестьянского дома, где бы нам могли оказать помощь. Еще с воздуха мы заметили один домишко и двинулись в его направлении. Путь был тяжелым и опасным, потому что приходилось пробираться сквозь густые заросли осоки, и в любой момент мы могли быть там похоронены заживо.

Раньше я думал, что крестьянская жизнь нигде так не тяжела, как в горах Сьерра-Маэстры. Но там, в болотах, я убедился, что угольщики этой зоны живут в нечеловеческих условиях. Фидель задумал преобразить этот край и помочь его жителям. Сейчас я убежден, что просто жить там — это уже подвиг, ведь я на себе испытал все тяготы, которые ежедневно выпадают на долю этих людей. Поэтому я не успокоюсь до тех пор, пока Национальный институт аграрной реформы, добившийся уже настоящих успехов в своей работе, не выполнит поставленную перед ним задачу: обеспечить лучшие условия жизни для жителей болот.




Глава XVI

РЕВОЛЮЦИЯ ПРИХОДИТ В КАМАГУЭЙ



Реакционные силы, ознакомившись с текстом закона об аграрной реформе, не стали сидеть сложа руки, а приложили все усилия, чтобы сорвать ее проведение.

7 июня 1959 года провинциальная ассоциация скотоводов Камагуэя заявила, что «отвергает закон об аграрной реформе в его нынешних формулировках, потому что резкое изменение экономической системы страны повлечет за собой остановку всего хозяйственного механизма с неизбежными последствиями голода и нищеты. Подобная остановка ни в коей мере не явится результатом действий экономически состоятельных классов, а будет очевидным следствием принятого закона».

Тогда же скотоводы, осознавая неизбежность национализации их латифундий, организовали заговор с целью подорвать обеспечение страны мясом. Фидель едет в город Камагуэй, и после беседы с представителями ИНРА в этой провинции принимается решение о взятии под контроль государства скотоводческих поместий с земельной площадью, превышающей 100 кабальорий. Помимо прочего эта мера должна была воспрепятствовать разорению мелких скотоводческих хозяйств.

Из Камагуэя мы вместе с Фиделем на самолете «Сьерра-Маэстра» отправились в город Баямо. Там он лично осматривает поместья, которые на следующее утро займут войска и куда затем будут направлены необходимые сельскохозяйственные машины, для того чтобы эти земли можно было обрабатывать.

Владельцы этих богатых поместий попытались прибегнуть к саботажу и сорвать снабжение городов сельскохозяйственной продукцией.

В ходе поездки Фидель смог убедиться, что многие фермы уже давно заброшены. Так, например, в «Посо Куадрадо» все 22 кабальериц земли заросли кустарником марабу. Фидель передал два миллиона песо руководителю представительства ИНРА в провинции майору Рене Вальехо для развития животноводства, в частности для разведения зебу на заброшенных землях. Одновременно он дал указание о начале изысканий для водохранилища, которое будет построено в Кауто-эль-Пасо.

Из Баямо мы направились в Хигуани, где президент ИНРА пропагандирует среди различных организаций этого района выращивапие кукурузы.

На встрече с учениками и преподавателями школы «Хенераль Миланес» Фидель принял решение построить новое здание для этого учебного центра.

Самое важное событие поездки — взятие под контроль государства латифундий в Камагуэе, и, как всегда, вождь революции объяснил народу сущность принимаемых мер.

23 июня Фидель Кастро выступил по телевидению Камагуэя, чтобы ответить на вопросы журналистов, которых прежде всего интересовали причины его приезда в провинцию.

Премьер-министр сказал, что до революции правители лишь изредка ездили по стране. Он же придерживается другого мнения:

«Для меня подобные поездки являются обычным делом. Может быть, это внове для камагуэйцев, что премьер-министр правительства приезжает в их город или провинцию. Для меня же это вполне естественно. Совершенно неожиданно даже для себя я могу остановиться в каком-нибудь поселке. Когда же я приезжаю в хозяйства или на объекты, связанные с проведением аграрной реформы, то работаю наравне с вами. Я взял за правило не предупреждать заранее, куда еду, не сообщать никогда об этом. Это не мера безопасности, потому что всем известно, что я открыто хожу по улицам и мне не о чем беспокоиться. Но я работаю, и работает весь наш народ, а поэтому мне не надо мобилизовать народ каждый раз, когда я собираюсь решить какую-то задачу или приехать куда-то, выполняя свои ежедневные обязанности. Поэтому я никого не предупреждаю».

Фидель останавливается на действиях, предпринятых владельцами крупнейших ферм по откорму скота. Отказываясь от покупки скота, они, с одной стороны, стремились разорить многих скотоводов, а с другой — заставить население страны голодать.

«Они понимают, в каком тяжелом положении окажется наша революция. Ими полностью парализованы все работы, чтобы вызвать голод на селе и спровоцировать сокращение торговли и других видов хозяйственной деятельности по всей провинции в целом. Это их цель. Она очевидна, о ней знают все. Некоторые из них, например, говорят: „Ну хорошо же, посмотрим, сколько протянут эти молокососы из правительства“. Но они ничего не добьются ни своим противодействием, ни своим отказом покупать скот. Безусловно, это — их право, но мы применим и наше право. Ни у кого ие может быть сомнений, что мы не допустим покушения на экономику страны, покушения на экономику народа. Они хотят вызвать голод, чтобы затем всю вину за это возложить на революцию. Мы не допустим, чтобы народ голодал; мы не допустим разорения мелких и средних скотоводов, и мы не допустим, чтобы кучка прохвостов, являющихся хозяевами всей провинции, спровоцировала искусственный кризис», Фидель говорит, что он дал указания военному комиссару Камагузя майору Уберто Матосу «взять под контроль все откормочные фермы крупного рогатого скота, если их земельная площадь превышает 100 кабальерий, и чтобы ИНРА закупил всех бычков».

«Чтобы село не страдало от голода, чтобы скотоводы не разорялись, мы приняли решение взять под контроль государства эти хозяйства. На каждую ферму, чья площадь превышает 100 кабальерий, будет назначен государственный представитель и государственная администрация. На эти же фермы мы переведем в основном весь скот на выращивание и на откорм, что позволит обновить поголовье молодняка. И мы будем платить тем, кто выращивает молодняк, справедливые цены, которые сложились сегодня на рынке. Начиная с этого момента скотоводы Камагуэя могут быть спокойны. Мы заверяем вас, что наше решение твердо и неизменно, оно лишь следствие ничем не прикрытой контрреволюционной и антиэкономической деятельности крупных латифундистов. Мы не возьмем под свой контроль хозяйства, чья площадь не превышает 100 кабальерий, и вы можете спокойно осуществлять свои операции по купле-продаже скота. Аграрная реформа, безусловно, начнется с крупных латифундий. Мелкие скотоводы, скотоводы с земельными владениями, но превышающими 50 кабальерий, и скотоводы, занимающиеся производством молодняка, — всех вас мы приглашаем на собрание, чтобы обсудить порядок передачи вашего скота».

Остановившись затем на ряде других вопросов, Фидель в заключение сказал:

«Ну теперь-то вы понимаете, что в этом месяце революция приходит и в Камагуэй?.. Революционное правительство намечает взять под свой контроль все латифундии в провинции Камагуэй, площадь которых превышает 100 кабальерий».

Революция пришла в Камагуэй, и это, естественно, еще более обострило классовую борьбу в провинции, являвшейся оплотом латифундизма на Кубе. Вскоре станет ясно, кто есть кто; станет ясной роль латифундистов, которые по-фарисейски передадут в дар ИНРА несколько телок, стремясь тем самым скрыть от народа свои истинные, контрреволюционные цели; станет ясным и подлинное лицо майора Уберта Матоса.

Придет время, и майор Камило Сьенфуэгос с присущим ему остроумием скажет:

— С телушкой или без телушки, но мы им стукнули по макушке.

А Главнокомандующий на революционном суде разоблачит Уберта Матоса.





Глава XVII

ОСТРОВ ПИНОС ПЕРЕСТАЛ БЫТЬ ОСТРОВОМ ПИРАТОВ



Наш остров Сокровищ, прекраснейший остров Пинос, переименованный революцией в 1975 году в остров Хувентуд (остров Молодежи), отсчитывает начало своего истинного освобождения с 8 июня 1959 года, когда туда прибыл Фидель. Этот приезд и положил начало его стремительному экономическому преобразованию.

Уже первая поездка Главнокомандующего на остров Пинос помогла этому уголку приобрести свое истинное значение как внутри страны, так и за рубежом. На протяжении всей истории это был уголок, забытый и заброшенный сменявшими друг друга правительствами псевдореспублики. Он никогда не считался частью нашей родины, а лишь использовался в качестве колонии для уголовников. Но прежде чем продолжить наш рассказ, хотелось бы коротко остановиться на истории острова, что позволит нам лучше понять новую, революционную действительность Пиноса.

Остров был открыт испанцами в июне 1494 года. Однако Испания не придавала острову Пинос никакого значения. Никто не вспоминал о нем в течение трех столетий, и остров стал убежищем и пристанищем пиратов, которые использовали его как трамплин для своих набегов на побережье Кубы. В маленьких бухтах и речках острова Пинос обитали корсары Франции, Англии, Португалии и Испании. Многие из этих морских разбойников стали в дальнейшем известными джентльменами и даже адмиралами крупнейших европейских держав. Достаточно вспомнить в этой связи Джона Хокинса, Фрэнсиса Дрейка и Генри Моргана. Да и приятели Фульхенсио Батисты делили между собой остров как пиратскую добычу.

О пиратских временах острова Пинос остались ценные исторические свидетельства. Экскемелин писал в своей книге, опубликованной приблизительно в 1658 году, что пираты «килюют свои суда, и, пока они занимаются этим, некоторые идут на охоту, другие садятся в каноэ и отправляются на поиски фортуны. Часто можно видеть, как они задерживают несчастных ловцов черепах, забирают их в свои жилища и заставляют работать по своему усмотрению».

Деятели свергнутого режима также заставляли заключенных работать в своих поместьях.

Давид, Эль Олонес, француз по происхождению и преступник по призванию, был пиратом, нашедшим себе приют под сенью лесов острова, где скрывался и Рок, Бразилец, чья жестокость еще более распалялась под действием бочонка рома и который прославился тем, что убивал несчастных туземцев, протыкая их заостренной палкой. На берегах Пиноса было и пристанище Деревянной ноги, или Корнелиса Корнелизуна Джоля.

Последним классическим пиратом был Пепе Мальоркиец, захвативший со своими корсарами в 1822 году остров Пинос. Все они, как будто сошедшие со страниц какого-то романа, были, можно сказать, предшественниками и учителями банды грабителей, которая до 1959 года, используя самые незаконные методы, захватывала шахты, поместья, леса и торговлю на острове Пинос, который дон Хосе де ла Лус и Кабальеро назвал «кубинской Сибирью».

Из газет батистовских времен мы узнаём, что некий мистер Дэвис приобрел у мистера Хэджеса (а последний — неизвестно у кого) всю южную оконечность острова. Он использовал свое влияние, чтобы помешать республике строить на острове Пинос дороги, без которых невозможно было бы покончить с изоляцией времен Моргана, Дрейка и Пепе Мальоркийца.

В середине прошлого века Испания начала проводить колонизацию этой территории и даже выпустила рекламный буклет, стремясь привлечь будущих колонистов. В нем говорилось:

«В этих горах, долинах и на плодороднейших естественных землях произрастают все самые ценные породы деревьев, которые только известны в лесах острова; так что строительная древесина имеется в изобилии. Земли острова на всем его протяжении орошают многоводные и стремительные реки, берущие свое начало в горах. Вода их настолько же вкусна и полезна для здоровья, как и вода Вуэльта-Абахо… На северном берегу, отличающемся здоровым климатом, в устье прекрасной реки Сьерра-до-Касас и в окружении двух горных цепей расположился первый поселок, названный Нуэва-Херона. Он насчитывает 28 домов, один барак, где расположена государственная тюрьма, казарму для гарнизона…»

Во время отечественных войн за национальную независимость испанские власти ссылали на остров Пинос таких патриотов и революционеров, как Хосе Марти, Раймундо Кабрера и Эваихелина Коссио. Спустя десятилетия, в период тирании Мачадо, здесь была построена «Образцовая тюрьма», которая была сущим адом. Там томились в заключении молодые кубинцы, которые хотели, чтобы их родина стала свободной. Батиста, следуя примеру испанцев времен Вейлера и руководствуясь опытом Мачадо, бросил героев Монкады в мрачные застенки острова, и лишь всенародное возмущение вырвало их из когтей диктатуры.

В 1910 году правительство Соединенных Штатов присвоило остров Пинос, и только 13 марта 1925 года в результате длительной мужественной борьбы всего кубинского народа остров — правда, лишь формально — вернулся в лоно ограниченного национального суверенитета.

Во времена диктатуры Фульхенсио Батисты остров Пинос оказался поделенным среди ближайших сторонников диктатора, которые взяли под свой контроль все его достояния и богатства.

Но вернемся к нашей поездке на землю Пиноса.

Воздушный корабль рассекает воздух. На борту вождь революции и его соратники. Позади осталось южное побережье провинции Гавана. Фидель внимательно изучает длинную цепочку островов и островков, которая протянулась от острова Куба до острова Пинос. Он говорит, что наступит день, когда шоссе свяжет эти два острова, и что это будет гигантский по своим масштабам проект.

Приземляемся в Сигуанеа, бывшем владении экс-алькальда Гаваны Хусто Луиса дель Посо.

Из аэропорта на вертолете летим в широченную бухту Сигуанеа, на берегу которой поднимается новый сверкающий отель «Колони», построенный янки как огромный игорный дом. Они собирались открыть его 1 января 1959 года, но, как поется в песне, «пришел майор и приказал их прикрыть».

Фидель, увидев «Колони» посреди прекрасного соснового бора, говорит пилоту, чтобы он приземлился во дворе гостиницы, у роскошного бассейна. После осмотра гостиницы Фидель сразу же передал ее в распоряжение Администрации народных пляжей. Так последовательно претворялась в жизнь главная установка революции, что только кубинцы могут быть хозяевами своей земли и своих морей.

Через несколько дней мы узнали, что в номерах гостиницы поселились туристы, которые в связи со снижением цен на пароходные билеты (это была мера, принятая революцией) прибыли сюда. Так началось экономическое возрождение этого уголка нашей родины.

После Сигуанеа мы совершили облет огромных владений Дэвиса, Кахигаса, Гонсалеса дель Валье, Хусто Луиса и других, в том числе и поместья скотовода, известного под именем Гойо. Про него в народе говорили: «Когда идет дождь на острове Пинос, он всегда идет у Гойо». Над многими из этих поместий Министерство по возвращению незаконно присвоенных средств уже установило свой контроль. Они будут использованы Национальным институтом аграрной реформы для развития современного сельскохозяйственного производства. Дано указание в долинах на севере острова засеять травой пангола тысячи кабальерий. Она предназначалась на корм животным, которые будут содержаться в государственном племенном хозяйстве по разведению зебу, создаваемом в зоне аграрного развития Н-8 (остров Пинос). Вскоре ИНРА также начнет строительство дороги, которая впервые соединит север и юг острова.

Мы пролетаем над красивейшими местами Пиноса, которые, несомненно, привлекут внимание туристов: Плая-Ларга, песчаный пляж длиной свыше 20 километров; Плая-де-Пунта-дель-Эсте, очень живописный участок побережья; Кайо-Ларго, один из красивейших уголков Карибского моря. Все это было заброшено, здесь практически никто не жил. Но именно сюда революция направит миллионы и миллионы песо для развития туризма.

Фидель сказал нам:

— На данном этапе, в 1959 году, туризм должен стать для нас одним из основных источников национального дохода.

Будем претворять в жизнь план по созданию на Кубо трех крупных туристских зон: в восточной зоне мы построим гостиницы, мотели и туристские базы в Сьерра-Маэстре, организуем пляжи для народа; будем развивать регион Сантьяго-де-Куба, Лагуна-де-Баконао, Гран-Пьедра, Нуэрто-Бониато, Пинарес-де-Майари.

В провинции Камагуэй незамедлительно начнем работы на Плая-де-Санта-Лусия и в Лос-Канхилонес-дель-Рио-Максимо. В Лас-Вильяс — на Плая-де-Анкон в окрестностях Тринидада; на южных островах — в районе Сьенфуэгоса и в Анабанилье. В Матансасе особенное внимание заслуживает район Валье-дель-Йумури, а в Гаване мы продолжим строительство многочисленных туристских баз. Нинар-дель-Рио сыграет огромную роль в реализации этих планов, потому что эта провинция имеет живописные долины, лечебные воды, пещеры… Совет по планированию уже приступил к разработке соответствующих проектов. Мы должны превратить туризм в одну из ведущих отраслей экономики страны.

Несколько часов спустя мы прибыли в Нуэва-Херона, небольшой центр этой островной муниципии. Всего лишь незадолго до этого жители Пиноса узнали о приезде Фиделя Кастро, но весь город высыпал на улицу и собрался перед зданием муниципалитета, чтобы приветствовать своего вождя и выразить поддержку революционному правительству.

Некоторые из сопровождающих Фиделя выступили против предложения вынести непосредственно на народное обсуждение вопрос о ликвидации «зоны свободной торговли». Но Главнокомандующий верит в политическую и революционную сознательность своего народа. Когда он обратился к массам, чтобы подняли руки те, кто согласен с этой мерой правительства, то на площади не оказалось никого, кто голосовал бы против.

В своей речи, произнесенной в парке Нуэва-Херона, Фидель сказал:

— Прошло почти четыре года с тех пор, как мы были здесь последний раз, когда вышли из тюрьмы острова Пинос. Так что в какой-то мере мы являемся жителями острова Пинос. Те, кто раньше бросал нас в застенки, сами оказались сейчас там. Мы довольно хорошо знаем историю местной тюрьмы. Мы довольно хорошо знаем, что здесь вытворяли с заключенными, которые работали в частных поместьях. О какой работе здесь могла идти речь, если заключенных заставляли работать, как рабов? Сегодняшний вечер имеет огромное значение и для нас, и для всех жителей острова Пинос. Мероприятие, которое мы проводим сейчас, это не просто какой-то очередной митинг в старом стиле. Мы собрались здесь, чтобы обсудить проблемы острова Пинос. Обсудить их тщательно, как и подобает настоящим патриотам. Вспоминая все то, что происходило здесь: политиканство, которое нанесло удар по всем жителям острова Пинос; забвение, которому был предан остров Пинос; историю этого острова, который все пытались прибрать к рукам, мы видим, что впервые с полным правом можем сказать, что остров принадлежит его жителям, что он принадлежит Кубе. Первыми были пираты, превратившие несколько веков назад этот остров в свою оперативную базу, а последними — пираты тирании, возжелавшие прибрать к своим рукам весь остров Пинос. Но наконец-то остров Пинос может открыть новую страницу своей истории, истории чисто кубинской, потому что все, что делалось в последние годы с островом Пинос, — и очень важно, чтобы вы поняли это, — было направлено на то, чтобы противопоставить ваши интересы интересам всей кубинской нации, отделить вас экономически, а ие способствовать единению со всем кубинским народом. Поэтому когда революция победила, стал происходить разрыв между экономическими интересами острова и всей остальной страны. Диктатура утверждала, что хочет помочь острову Пинос, но на деле она стремилась превратить его в туристский центр. Но для кого? Да для себя же. В районе Сигуанеа единственное, что они сделали, так это заставили заключенных строить дома и строить отели. Поэтому давайте, собравшись здесь, на основании полнейшей договоренности наметим вместе — вы и мы, — что же будем делать с островом Пинос. Но когда мы говорим «будем делать», то мы не просто говорим, а сразу же принимаемся за работу. Вам известно, что я никого не предупредил о своей поездке на остров Пинос. Этим мы отличаемся от прошлых правителей, которые за неделю оповещали о митинге, нанимали грузовики и делали все, чтобы люди пришли. Мы же, наоборот, хотим, чтобы нам дали спокойно поработать. А митинги — посмотрите, как они организуются сами по себе, и все потому, что, приехав, я вначале изучил конкретное положение дел на острове Пинос и, только разобравшись в обстановке на месте, пришел к народу и говорю с ним.

Из планов нашей дальнейшей совместной работы видно, что перед островом Пинос открывается четыре огромных возможности. Прежде всего, это туризм; во-вторых, животноводство; в-третьих, земледелие и, наконец, насущная необходимость — индустриализация острова. Но в настоящий момент мы оказались в нелепейшем положении: справедливо ли будет, если государство вложит сюда миллионы песо, которые в конечном итоге осядут за границей?

Мы незамедлительно можем приступить к претворению в жизнь планов сельскохозяйственного развития и направить на эти цели миллионы песо. Мы можем начать строительство дорог, можем снизить плату за проезд на судах и самолетах. Мы можем добиться даже того, чтобы для туристов были организованы прямые рейсы из-за границы на остров. В отличие от прошлого, мы можем пойти и на другие расходы, потому что когда я попытался выяснить, что же давал вам туризм за год, то оказалось, что доходы не превышали одного миллиона песо, да при этом не за год, а за несколько лет.

В этой речи Фидель остановился и на необходимости развивать кинематографическую промышленность. Впервые публично Главнокомандующий высказал мысль о создании организации, которая затем станет Кубинским институтом киноискусства и кинопромышленности (ИКАИК).

В итоге во время поездки и в ходе встреч с революционным руководством острова Пинос Фидель наметил 11 первоочередных задач по развитию этой территории, о которых мы уже упоминали выше. Таким образом было положено начало ряду идей, которые в ходе их реализации хотя и претерпели некоторые изменения, но именно они в конечном счете привели к огромным достижениям этого прекрасного уголка нашей страны. Итак, речь шла о ликвидации «зоны свободной торговли»; о переносе тюрьмы с острова Пинос, чтобы заключенные находились как можно ближе к своим семьям; о строительстве шоссе от Санта-Фе до Пунта-дель-Эсте, благодаря чему на острове будет создана более эффективная система сообщения; о строительстве водопровода и канализации в Нуэва-Херона; о создании государственного племенного хозяйства по разведению зебу на значительной части экспроприированных земель; о планах развития национального и международного туризма; о создании домов отдыха для кубинских и иностранных туристов; о снижении стоимости проезда на судах; о снижении стоимости авиабилетов па маршруте Гавана — Нуэва-Херона; о введении прямых рейсов из Флориды в Нуэва-Херона для усиления притока туристов; о реконструкции всей дорожной сети.

Вылетая из аэропорта Нуэва-Херона в Гавану, мы увозили в своих сердцах радость от сознания того, что внесли вклад в сплочение и интеграцию двух крупнейших островов кубинского архипелага; увозили убежденность, что остров Пинос перестанет быть островом пиратов.



Глава XVIII

…НАС ЖДАЛИ БОЛЬШИЕ ДЕЛА



В июне 1959 года, предав дело революции, бежал за границу майор Педро Луис Диас Ланс, который всего за несколько дней до этого занимал пост командующего Революционными военно-воздушными силами. Освобожденный от занимаемой должности за несоответствие и кумовство, он вскоре неожиданно появился в «Сьюдад-Либертад», где находилось командование РВВС, чтобы приступить к прежним своим обязанностям, не имея на это приказа.

Майор Хуан Альмейда, командовавший в то время военно-воздушными силами, доложил Фиделю о столь странном поведении Ланса. Главнокомандующий незамедлительно отреагировал:

— Пускай вступает в должность, а затем направь его ко мне сюда, на Одиннадцатую улицу.

Было очевидно, что это предательский маневр экс-командующего РВВС, так как его антикоммунистическое заявление по поводу возвращения на прежний пост, содержавшее открытые нападки на планы Революционного правительства, было незамедлительно передано в Ассошиэйтед Пресс.

Получив приказ вождя революции, Диас Ланс уже через несколько минут поднимался по ступенькам дома на Одиннадцатой улице. Фидель, указав ему на стул, спросил, что за игру он ведет. Застигнутый врасплох, Ланс, путаясь, с трудом отвечает. Но его ответ ничего не говорит. Все же удалось понять, что он почувствовал себя забытым и непризнанным.

— Если будешь так продолжать, то закончишь в контрреволюционной организации «Белая роза».

— А сейчас мне что делать? — спрашивает Диас Ланс.

— Пойдешь домой и будешь ждать нового назначения, — ответил Фидель.

Прошло немного времени, и Диас Ланс бежал со своей родины.

Вскоре Фидель Кастро сказал народу:

«Могу сообщить, что Диас Ланс совершил акт предательства, и сделал он это в интересах определенных кругов. Речь идет не о случайном порыве, а о заранее запланированной акции».

И Фидель рассказал, что 9 июля дезертир находился уже в Вашингтоне, а на следующий день сделал предательские заявления в подкомитете американского сената, выступая в качестве свидетеля обвинения против Кубы. Этот лакей сообщил своим хозяевам о вещах, которые касаются исключительно кубинского народа.

К делу Диаса Ланса мы еще вернемся в главе XX.

В это же время, в середине июня 1959 года, происходят существенные изменения в составе Совета Министров. Роберто Аграмонте был смещен с поста министра иностранных дел. Министром иностранных дел стал пламенный революционер Рауль Роа. Престарелого Умберто Сори Марину сменил героический майор Педро Мирет Прието. Ракель Перес занял пост министра социального обеспечения, а Пепин Наранхо заменил ветерана революции Луиса Орландо Родригеса, который за свои большие заслуги был назначен на другой важный пост в Революционном правительстве.

То первое правительство, как сказал в конце декабря 1961 года Фидель Кастро в своем выступлении в Народном университете, было сформировано из людей, «проявлявших в отдельных случаях устаревшее, консервативное, более или менее консервативное мышление; короче говоря, это было консервативное правительство». А ведь именно на него была возложена задача разработать революционные законы.

«И в конце концов произошло то, что и должно было произойти: прошли первые недели, а ни одного революционного закона так и не было подготовлено… Интересы тех господ были диаметрально противоположны интересам крестьян, с которыми мы встречались в Сьерра-Маэстре; диаметрально противоположны интересам сельскохозяйственных рабочих, которые три месяца работали на сафре, а в бесконечный „мертвый сезон“ умирали от голода; диаметрально противоположны интересам подавляющего большинства населения страны».

По мере того как шло углубление революционного процесса, все громче раздавались голоса реакционных кругов. Потом они даже подняли оружие против революции.

Доктор Армандо Каиньяс Миланес, председатель Ассоциации скотоводов Кубы, выступая в «Ротари клуб», сделал откровенное заявление, которое затем попало на страницы столичных газет:

«Мы уже неоднократно пытались обсудить с доктором Фиделем Кастро ряд пунктов аграрного закона, с которыми мы не согласны. Прежде всего речь идет о седьмом временном постановлении, которое — и это следует подчеркнуть — порабощает нас и противоречит самому духу нашего народа, нашей демократии, нашим традициям: имеется в виду обязательное выделение земель под пар, даже если они имеют своего владельца…

Нарушается право частной собственности и свободного предпринимательства; оно подменяется некой всеобъемлющей и непогрешимой государственной организацией. Подобная система чужда нашему климату, нашей среде, и я говорю это с полным на то правом, правом любого кубинца быть услышанным своим правительством. Вместе с тем мы представляем здесь такую важную отрасль экономики страны, как животноводство, которое подвергается нападкам».

Кроме того, в своем выступлении Каиньяс Миланес заявляет, что «скотоводы будут сражаться до последнего, если будет предпринята попытка принять данный закон в его нынешней редакции». Сообщение об этом появилось в газете «Диарио де ла Марина» 12 июня 1959 года.

В тот же день прожженный политикан Тони Варона выступил по телевидению, заявив, что закон противоречит конституции 1940 года. Вместе с тем он критиковал ИНРА за то, что у этой организации «больше полномочий, чем у президента республики и всего правительства… Мы выступаем против ИНРА, потому что им руководят всего лишь два человека…»

Варона идет еще дальше: «Я думаю, что, проведя у власти пять месяцев с небольшим, Революционное правительство должно определить срок действия своих полномочий».

В этот же день правительство Соединенных Штатов направляет на Кубу официальное послание, в котором выражает «свою глубокую озабоченность, вызванную тем, что новый закон об аграрной реформе не предусматривает незамедлительной соответствующей компенсации американским вкладчикам». Эту ноту вручил министру иностранных дел Кубы американский посол Филлип Бонсал.

К хору завываний против аграрной реформы открыто присоединяется Феликс Фернандес Перес, представляющий Ассоциацию сельских поместий и табаководов Пипар-дель-Рио. 13 июня 1959 года, после того как он набросился с нападками на Фиделя Кастро со страниц газеты «Авансе», этот деятель провозгласил: «Ошибается тот, кто думает, что мы упрямы. Мы хотим и стремимся к справедливым решениям, но мы никогда не согласимся — и об этом ыы уже заявляли неоднократно — с тем, чтобы нас лишили средств к существованию. Правильно говорит доктор Фидель Кастро, что наши титулы всего лишь бумажка. Но и конституция не больше чем простая бумажка. Ее сила в том, что она означает для всех граждан, которые могут жить нормально лишь тогда, когда все положения конституции, направленные в их защиту, уважаются правителями, обязанностью которых является, во-первых, выполнять нх, а во-вторых, заставлять других делать это».

Латифундисты не прекращали контрреволюционных происков. Они пытались выдать себя за сторонников аграрной реформы, а на деле противились принятию закона о ее проведении. Фидель Кастро в середине июня 1959 года в выступлении по телевидению призывал народ к бдительности: «Хочу сказать вам, что мы откажемся от дара в размере двух миллионов песо, который передали нам на нужды аграрной реформы плантаторы. Мы откажемся и от десяти тысяч телят, подаренных скотоводами, и от двух с половиной миллионов песо, собранных землевладельцами. Другими словами, мы откажемся от пяти с половиной миллионов песо, и причины на то разные… Мы принимаем только индивидуальные пожертвования. Мы не хотим делать революцию при помощи тех денег, которые идут на создание фондов для контрреволюционных кампаний. Эти деньги нам не нужны. Не все сводится к деньгам. Прежде всего нам нужна нравственность, идейный дух и самопожертвование. Мы уверены, что эти пять с половиной миллионов песо, и даже больше, нам даст народ. Для нас дороже сентаво, пожертвованный малышом-школьником на дело аграрной реформы, чем миллионы песо крупных магнатов, которым аграрная реформа не нужна и которые лишь хотят прикинуться хорошими, якобы помочь ей, пока еще закон не принят, а потом обрушиться на нее со всей силой, если она не будет отвечать их интересам».

Фидель привел слова, сказанные им сразу же после победы революции, о том, что ожидавшие нас революционные дела очень напомнили ему высадку с «Гранмы»:

«…Потому что мы прибыли на берег власти, нам совершенно незнакомый, где нас ждали большие дела. Мы знали и знаем, что впереди у нас длительная борьба. Впереди еще трудности, дезертирство и предательство, как это было и тогда, когда в один прекрасный момент нас стало меньше, чем первоначально высадилось на берег. Так может случиться и на этот раз. Наверняка многие из крыс, забравшиеся на корабль во время штиля, побегут с него, когда борьба станет тяжелой. Нас это только радует, потому что эти дезертиры не принадлежат революции. Они оппортунисты, присоединившиеся к ней после победы… Правда и то, что наступил день нашего торжества в этой борьбе, и нас будет больше, и с нами будет много хороших людей, которые не встали на сторону восстания и которым затем станет стыдно, что они ничего не сделали. Потому что потом, когда великая победа будет за нами, не будет прощения тому, кто скажет, что ему стыдно, что он ничего не сделал для этой победы».

Говоря о крупных латифундистах, Фидель ссылается на их маневры, когда они пытаются говорить от имени всех мелких скотоводов. Этим последним он напоминает:

«Дело в том, что мелкие товаропроизводители, скотоводы, арендаторы и собственники освобождаются от ярма, наброшенного на них крупными магнатами, которые не имеют права выступать от их имени и затаскивать крестьянство, облагодетельствованное революцией, в лагерь контрреволюции. Но у магнатов культура, они умеют говорить по-английски и по-французски, они объездили весь мир, и это потому, что существует не только землевладение, но и культуровладение. Вот они и говорят от имени тех, у кого не было возможности учиться… Закон ущемляет только интересы меньшинства, но это меньшинство и кричит-то громче всех».

Фидель информирует население страны среди прочего и о своей встрече с мистером Филлипом Бонсалем, американским послом в Гаване:

«Посол Соединенных Штатов попросил меня встретиться с ним и приехал ко мне в Кохимар. Мы обсудили ряд вопросов, связанных с аграрным законом, но не на языке ноты государственного департамента, которая ранит наше чувство национального достоинства. Посол говорил как представитель страны, имеющей определенные интересы. Он хотел выяснить ряд вопросов, связанных с законом, при этом не предлагая внести изменения и не поучая нас, что мы должны предпринять… Относительно вопроса возмещения убытков я объяснил, что мы не можем заплатить наличными лишь по одной причине: у нас просто нет денег. Это не означает, что мы платить не будем. Нет, мы заплатим, но лишь используя те средства, которые имеются в нашем распоряжении, а именно векселя. Почему?

Да потому, что уже в течение многих лет торговый баланс у нас отрицательный, потому что диктатура разграбила все запасы, а мы лишь страдаем от последствий этого. Я заявил, что аграрная реформа для нас — это насущная необходимость и мы не откажемся от ее проведения из-за нехватки средств, потому что в противном случае мы так и не выйдем из порочного круга. Те деньги, которые у нас есть, нам нужны для строительства школ, мелиорации, дорог и водопровода. И мы не откажемся от этих планов ради того, чтобы заплатить латифундистам наличными».

За 10 дней до этого американский посол Спруйл Брэйден, известный как один из самых махровых реакционеров в Вашингтоне, заявил, что только силой можно исправить положение дел на Кубе.

Фидель, опираясь, как всегда, па поддержку народа, заявил в своей речи:

«Я предполагаю мобилизовать 500 тысяч крестьян в сомбреро из пальмовых листьев, в гуайяберах и с мачете… Это будет гигантский митинг, гигантское шествие крестьян с мачете в поддержку аграрной реформы, в поддержку нашего единства. Город оказал величайшую помощь селу, все считают аграрную реформу своим кровным делом. Мы не можем провести этот митинг в Сантьяго не только потому, что это небольшой город, но и потому, что именно здесь, в Гаване, засели главари контрреволюции. Это будет ответом политического звучания всем реакционным элементам, всем опровергателям аграрной реформы. И пусть каждый гуахиро найдет себе приют в столичном доме: это еще более усилит единение народа. Посмотрим, сумеют ли эти господа открыть глаза и понять, чего же хочет на деле народ».



Глава XIX

ФИДЕЛЬ МОБИЛИЗУЕТ КРЕСТЬЯН



19 июня 1959 года, после возвращения из поездки по стране, утром Фидель Кастро, как обычно, начал прием в ИНРА. В этот день первым пришел заведующий сектором сельскохозяйственных машин товарищ Энрике Кабре. Главнокомандующий дает ему указание направить в кооператив народных магазинов Баямо тягач с автогрейдером и десятью 10-киловаттными движками, тракторы и другую сельскохозяйственную технику, а также бульдозер и несколько электростанций в хозяйство «Ла-Сьерра» в Мансанильо. В течение нескольких часов он дает указания различным сотрудникам института, направленные на претворение в жизнь всех тех планов, которые были намечены за дни нашей поездки по полям, горам, болотам и долинам, расположенным в разных уголках страны.

В этот же день подписан контракт о монтаже установки по переработке гуано летучих мышей. Кроме того, премьер-министр занимался и другими своими обязанностями, состоялись беседы с председателем Банка социального страхования, с майором Луисом Орландо Родригесом, сообщившим, что 19 июня возобновился выпуск газеты «Ла Калье», закрытой во время тирании Батисты; с руководителями «Движения 26 июля». Фидель решал и другие государственные вопросы.

В 10 часов вечера, после одиннадцати часов непрерывной работы, он встретился с журналистами, чтобы ответить на их вопросы. Главнокомандующий сообщил им, что взрывы четырех гранат прошлой ночью в Гаване вызвали волну народного гнева и что народ даже обратился с просьбой к правительству возобновить работу революционных трибуналов, «чтобы поставить к стенке всех тех, кто жаждет вновь залить Кубу кровью». Фидель также сказал, что им дано указание директору Национального института накопления средств для строительства жилья начать строительство домов для рабочих и служащих «Боэмии». Премьер-министр выражает свое удовлетворение результатами опроса общественного мнения, проведенного этим журналом, «согласно которому революция располагает поддержкой 90,2 процента населения Кубы, несмотря на развернутую в стране контрреволюционную кампанию».

В заключение Фидель сказал журналистам:

— Приглашаю вас в воскресенье на гигантский крестьянский митинг, который мы проводим в городе Санта-Клара.

Два дня спустя в центре провинции Лас-Вильяс народ заявил о своей поддержке аграрной реформы. Это был один из крупных актов, предшествовавших невиданному митингу, собравшемуся 26 июля на Гражданской площади Гаваны, переименованной затем в площадь Революции. Вместе с Фиделем на самолете «Сьерра-Маэстра» я лечу из Гаваны в Санта-Клару.

Как обычно, Фидель в пути решает различные вопросы с Селией Санчес, директором ИНРА и другими товарищами. Из аэропорта провинции мы на джипе отправляемся в парк «Видаль». Фидель с трудом прокладывает себе дорогу среди 80 тысяч крестьян и рабочих, заполнивших парк и прилегающие к нему улицы. Многие несут развернутые полотнища, на которых написаны лозунги, идущие от самого сердца:

«Фидель! Табаководы из Манахуако поддерживают аграрную реформу».

«Профсоюз табачников Калабасара-де-Сагуа поддерживает аграрную реформу».

«Крестьяне, объединяйтесь в защиту аграрной реформы».

«Трусы и предатели просят изменений, мы просим аграрную реформу».

Когда же Фиделю наконец удается пробраться к трибуне, народ восторженно его приветствует.

Премьер-министр, президент ИНРА начал свое выступление с напоминания, что сегодня исполняется 5 месяцев и 21 день с момента победы революции и что за это время он участвовал в трех массовых митингах, проведенных в центре провинции Лас-Вильяс. Он выразил свое удовлетворенно, что этот митинг — самый многолюдный.

Фидель подтверждает свое желание увидеть в Гаване «полмиллиона крестьян с мачете и, если возможно, в гуайяберах и сомбреро из пальмовых листьев в стило мамби, с кубинским флагом на тульях сомбреро, то есть одетыми так, как мы уже видели некоторых сегодня», и напоминает, что эта борьба есть продолжение битв за нашу независимость и что он верит в поддержку Кубинской революции.

Фидель разоблачает действия контрреволюции и в присущей ему манере подробно рассказывает, как будет отмечаться шестая годовщина «Движения 26 июля», что позволит выковать еще одно важное звено рабоче-крестьянского союза.

Он поясняет, что «с тех пор, как мы бросили клич собрать полмиллиона крестьян в Гаване и попросили помощи у народа, десятки тысяч человек предложили свои дома для размещения крестьян».

Фидель напоминает о первых стройках революции в провинции Лас-Вильяс: кооперативе по выращиванию сахарного тростника при заводе «Иурио», строящемся поселке этого хозяйства; кооперативах угольщиков в болотах Сапата с их народными магазинами.

Он рассказывает о начале работ по переустройству болот Сапата и организации кооперативов в Ягуахайе, специализирующихся на производстве риса и животноводстве; о рисоводческом хозяйстве площадью 50 кабальерий в Санкти-Спиритус, которое оказалось «полностью парализованным, потому что хозяева не хотели обрабатывать землю. Мы немедленно назначили туда представителя правительства и незамедлительно выделили необходимые кредиты и ресурсы, чтобы это хозяйство стало давать рис».

Под гром оваций Главнокомандующий говорит:

«Вот что мы уже делаем, хотя Национальный институт аграрной реформы создан едва ли неделю тому назад и мы должны заниматься различными районами во всех концах острова. Можете представить, чего мы добьемся через шесть месяцев, когда освоим 100 миллионов песо, которыми располагает Национальный институт аграрной реформы, и когда будут созданы 26 зон сельскохозяйственного развития, запланированные по всей территории острова».

Фидель подчеркивает, что большая часть земель Кубы находилась в руках всего лишь двух процентов владельцев и что против них и направлена прежде всего аграрная реформа, которая вместе с тем благотворно скажется на жизни более чем 200 тысяч крестьянских семей. Он подтверждает, что «навсегда покончено с практикой выселения крестьян».

Далее он перечисляет новые льготы, предоставляемые людям, которые еще подавно обрабатывали землю в ужасных условиях нищеты. Предусмотрены оснащение техникой за счет ссуд, выделяемых крестьянам под 4 процента в год; кредиты под урожай; строительство домов, стоимость которых будет выплачиваться в течение 20 лет без процентов; обеспечение сбыта урожая; магазины и потребительская кооперация; дороги для перевозки сельскохозяйственной продукции; школы и спортивные площадки для крестьянских детей; медицинское обслуживание.

«Впервые крестьяне станут ведущей силой нации, потому что до сих пор они были лишь жертвой латифундистов и политиканов… Начиная с этого момента крестьянин будет человеком; начиная с этого момента крестьянина все будут уважать и прислушиваться к его мнению; начиная с этого момента крестьянин, приезжая в город, не доджей будет стыдиться или чувствовать себя виновным, наоборот, все будут обращаться с ним, как он того заслуживает, как с хорошим и добрым человеком, человеком благородным, человеком-тружеником, братом, самым решительным и боевым защитником революции.

Если сейчас крестьянин приедет в Санта-Клару и даже в Гавану, то никто не будет над ним смеяться, никто не будет рассказывать анекдоты о крестьянине, потому что крестьянин сейчас — это герой, и все с большим уважением относятся к крестьянству. Если сейчас крестьянин приедет в город, то никто не станет разглядывать, как он ходит, никто не станет разглядывать, как он ест, никто не станет разглядывать, как он берет нож, никто не станет разглядывать, что и как он покупает и какого цвета платье носит его жена или его сестра, его ближайшие родственники, потому что сейчас крестьянин приедет купить, что ему надо и как ему надо, и никто не должен совать нос в его дела. Почему? Да потому, что уже покончено с этим чувством враждебности по отношению к крестьянству, чувством, сформированным латифундистами; покончено с этой пугливостью, которая была в крестьянстве, всегда и везде обижаемом сельскими гвардейцами, латифундистами, политиканами, доносчиками, торговцами. Если сейчас крестьянин приедет в город, то все будут его уважать. И чтобы доказать, что крестьянин завоевал город, 26 июля для него откроются двери всех гаванских домов».

Фидель, как чуткий учитель, ведет постоянную борьбу с пережитками. В связи с тем, что во время этого всенародного митинга в Санта-Кларе его речь время от времени прерывалась огнями фейерверка, он сказал:

«Ну зачем вы запускаете ракеты, если покончено с митингами политиков прошлого? Ради чего столько шума?.. Лучше сберечь порох на случай, если еще придется сражаться; не стоит выбрасывать деньги на ветер. Будем беречь порох и взрывчатку, чтобы сделать гранаты и бутылки с зажигательной смесью, изготовить мины и все то, что нам потребуется, если придется еще раз сражаться. Сейчас нам здесь нужен народ. Поэтому по-дружески прошу вас, товарищи, не запускайте ракеты, а приберегите порох на случай войны. Если сравнить, сколько стоят семена помидоров и все то, что мы израсходовали сегодня на ракеты и фейерверки, то, пожалуй, нам бы этого хватило, чтобы вырастить столько помидоров, сколько мы могли бы съесть здесь за один день. Настали новые времена. Нынешние митинги не похожи па митинги прошлого. Сюда пришли люди с сахарным тростником в руках, со стеблями кукурузы, с кубинским флагом, с лошадью, с флагом на тульях сомбреро. Никому не платят, но все приходят. Это и есть революционные мероприятия. Политиканство осталось в прошлом. Это и есть народ, потому что только великие дела и только великие идеалы могут вот так собрать народ».

Далее Фидель говорит о военной организации народа. Он всегда учитель, поэтому часть своей речи посвящает тому, чтобы рассказать, как сражаться с врагом, который показал уже свои когти.

«Потому что мы привыкли к взрывам бомб; привыкли к грохоту минометов, базук, пушек; привыкли к пулеметным очередям, а они не прошли через это. Они не привыкли иметь самолеты, но если сегодня они купят самолеты, то кого из здесь присутствующих смогут запугать? Здесь собрались уже ветераны; здесь все умеют рыть окопы и щели. Это ведь так просто: надо лишь вырыть яму поглубже, потому что до сих пор не придумано ничего против простой ямы в земле. Народ Кубы готов к любым опасностям…»

Преисполненный чувства гордости за свой народ, он говорит:

«Сегодня после этого митинга я еще больше поверил в народ, еще больше укрепился в своей вере в бессмертную судьбу нашей родины, в счастливое и радостное будущее нашего народа. Сегодня после этого мероприятия, побившего все рекорды энтузиазма, сегодня после этого многолюдья, сегодня после встречи с этими мужчинами и женщинами, которые провели весь день па ногах и чей энтузиазм не потух, чей патриотизм и чья революционная сознательность растут день от дня, я еще более преисполнился гордости за этот народ. И потому что это наш народ такой страны, потому что у нас любой человек перестал быть сам по себе, а стал частичкой единой родины, где люди перестали существовать как индивидуумы, а существуют как нация и как народ, в обстановке этого энтузиазма, этого патриотизма, этого единения, когда сердца всех бьются вместе, я еще более уверился в судьбе Кубы, еще более уверился в победе, еще более преисполнился гордости и еще более глубоко чувствую, что ради такого народа, как наш, можно пойти на любые жертвы; что ради такого народа, как наш, можно пойти на любые лишения; что ради такого народа, как наш, можно умереть и тысячу раз, потому что богата не только наша земля, богаты и сердца нашего народа; посеянные семена дают всходы…»

Как только затихли аплодисменты в парке «Видаль», Фидель сразу же направился вместе со своими соратниками в Центральный университет «Марта Абреу», чтобы встретиться с ректором Мириано Родригесом Сольвейрой, преподавателями, студентами и обсудить работу курсов по подготовке администраторов и организаторов сельскохозяйственных кооперативов.

28 июня 1959 года, выступая на первом национальном форуме по закону об аграрной реформе, майор Рауль Кастро Pvc говорит об истинно кубинских корнях нашего революционного процесса, напомнив при этом, что «товарищ Фидель Кастро, выступая и защиту этой революции, заявил, что она такая же кубинская, как и эти пальмы».

И чтобы еще более развить этот прекрасный образ, герой Второго восточного фронта имени Франка Пайса добавляет: «…и на самом деле эта революция взошла, как пальмы, на нашей израненной земле, на ее нуждах, и она тянется вверх, как пальмы, к чистому кубинскому небу».

Рауль говорит: «Почему аграрную реформу революция рассматривает как наиважнейшую и наипервейшую необходимость?» — и приводит яркие статистические данные, подтверждающие первоочередность аграрной реформы, говорящие о безрадостном положении нашего крестьянства.

Отвечая на заявление латифундистов из Камагуэя, что оставляемых им законом об аграрной реформе земельных наделов «не хватит даже для того, чтобы вырыть могилу», Рауль сказал:

«Я задаю себе вопрос: если 100 кабальерий в отдельных случаях и 30 — в худшем случае не хватает этим господам, чтобы вырыть себе могилу, то как же умудряются жить 150 тысяч крестьян, когда в большинстве случаев они владеют клочком земли, не превышающим полкабальерии?»




Глава XX

ЭЙЗЕНХАУЭР И ВНУТРЕННЯЯ РЕАКЦИЯ ПРОТИВ КУБЫ



2 июля 1959 года Фидель снова выступает в телевизионной программе «Перед лицом прессы».

Первым задает вопрос мексиканский журналист, редактор газеты «Эксельсиор» Мануэль Вранья, который ссылается на заявления президента Эйзенхауэра, сказавшего, что «он бы не хотел, чтобы его вмешательство в дела карибских стран воспринималось как возвращение к „долларовой дипломатии“». Бранья поясняет, что за несколько дней до этого правительство Доминиканской Республики настоятельно потребовало, чтобы американское правительство вмешалось в дела Кубы, чье военное положение вызывает необходимость предпринять незамедлительные действия со стороны Организации американских государств (ОАГ).

Прежде всего Фидель отмечает, что диктатура Батисты не подвергалась никакому международному осуждению. ОАГ, несмотря на все совершенные диктатурой преступления, не потребовала созыва совещания министров иностранных дел американских государств даже тогда, когда напалмовые бомбы и ракеты Соединенных Штатов падали на головы кубинцев, а корабли доминиканских сатрапов поставляли оружие и бомбы, которые Батиста использовал для убийства нашего народа.

«Весь этот план президента Эйзенхауэра, иаправленный против Кубы, неизбежно провалится», — говорит Фидель, которому еще в течение многих лет предстояло бороться против преступных происков не только Эйзенхауэра, но и Кеннеди, Джонсона, Никсона, Форда, Картера, Рейгана. Но никто из последних семи американских президентов так и не извлек уроков из истории кубинского народа, который, как сказал в тот день Фидель, неуязвим.

«Все эти заявления, и все эти маневры, и все эти обвинения не должны ни застать нас врасплох, ни запугать. Можно запугать только тот народ, который испытывает страх. Бесстрашный народ запугать невозможно. Ведь уважают лишь тот народ, который всегда сплочен, народ непоколебимый, народ смелый».

Ссылаясь на маневры Соединенных Штатов, глава кубинского правительства однозначно высказывается о позиции нашей страны:

«Ни один народ, ни одна организация в мире не имеют права предпринять такие шаги, которые хоть в чем-нибудь ущемили бы наш суверенитет и наше достоинство. Нет ни у кого, ни у одной страны, ни у одной организации такого права, чтобы вмешиваться — под любым предлогом — во внутренние дела нашей родины. Тем более если мы вспомним Санто-Доминго, где вот уже 29 лет убивают людей, 29 лет отсутствует свобода печати, 29 лет не имеется и намека на права человека. Или что происходит в Никарагуа. Или что происходило в других странах. Или что происходило на Кубе в течение семи лет. Поэтому не надо брать на себя право защищать этот народ, который смог самостоятельно, без чьей-либо помощи, лишь благодаря своей храбрости и своему чувству достоинства освободиться от гнета диктатуры.

Свободу мы завоевали ценой огромных жертв, свободу мы завоевали ценой большой крови. Было много траурных дней, много боли и слез, пролитых ради победы. И все, что завоевано ценой таких огромных жертв, можете быть уверены, мы будем защищать до последней капли крови, до последнего вздоха любого из нас. Потому что гордый народ, как и гордый человек, полагает, что в конечном счете есть нечто более ценное, чем все остальное. „Лучше умереть стоя, — как говорил Марти, — чем жить на коленях!“

Куба знает свои права, и она ни перед кем не встанет на колени. Вот почему нам безразлично, что замышляют и что планируют другие.

Против нас могут ополчиться все, кто хочет. Для нас же важна лишь решимость защищать свой суверенитет и достоинство».

Касаясь того, что реакционные правительства называют всех патриотов коммунистами, Фидель объясняет, что это маневр со стороны тех, кто не хочет терять свои земли и привилегии. Единственное, в чем можно обвинить революционеров, говорит он, так это в защите Кубы. «В чем они могут быть уверены, — восклицает Фидель, — так это в том, что мы готовы все до единого погибнуть ради защиты Кубы. Вот в чем они могут быть абсолютно уверены!..

Думать о подобных шагах только ради того, чтобы вернуть прошлое! Прошлого здесь никто не хочет. Здесь люди готовы умереть тысячу раз, но не допустить возвращения прошлого. Спросите у любого кубинца, хочет ли он, чтобы прошлое вернулось? И что это может означать? Иностранные хозяева? Нет, здесь навсегда покончено с иностранными хозяевами. Возвращение военных преступников? Они вернутся, чтобы вновь править здесь? Нет, с этим здесь тоже покончено навсегда!.. Мы непоколебимы в своей любви к родине и непоколебимы в наших идеалах! И никому не дано поколебать нас в революционной борьбе!.. Мы — здесь, на этом острове и прилегающих к нему островках. Здесь мы ждем прихода любого врага, и тот, кто намерен высадиться на нашей территории, должен знать, что ему придется сражаться».

Так как журналисты снова возвращаются к вопросу о коммунизме на Кубе, Главнокомандующий заявляет:

«Послушайте, по вопросу о коммунистах все очень ясно: наша позиция ясна и определенна, я уже говорил о ней вполне однозначно. Дело в том, как я считаю, было бы нечестно, если бы мы начали кампанию обвинений и нападок против коммунистов лишь ради того, чтобы нас самих не обвиняли в коммунизме. Так не поступает честное правительство! Так не поступают уважающие себя люди!..

И следует лишь поздравить народ, совершивший революцию, которая никого не преследует, не преследует за идеи, не испытывает страха ни перед каким учением. Это — свидетельство величия нашей революции; свидетельство того, что наша революция — самая демократическая революция в мире. Только такой вывод и можно сделать».

В ходе интервью Главнокомандующий вновь возвращается к делу Диаса Ланса. Он прочитал отрывок из письма, которое, должно быть, кто-то написал за предателя, экс-командующего военно-воздушными силами, на имя президента Уррутня:

«Сегодня, через несколько минут после того, как я вновь вступил в должность, мне через майора Хуана Альмейду сообщили, что я нахожусь в его подчинении, так как согласно приказу майора Фиделя Кастро вышеупомянутый майор Хуан Альмейда был назначен верховным командующим военно-воздушными силами…

…Таким образом, я лишен полномочий на этом посту, а имя мое используется для распоряжений, не исходящих от меня и не одобренных мною. Это неприемлемо для такого человека, как я, который всегда и до конца выполнял свой долг, более того, когда это было возможно, лично участвовал в боях, а не только занимался транспортировкой оружия в Сьерру и на Второй восточный фронт имени Франка Пайса.

…Полагаю, что все эти действия, направленные против меня, объясняются тем, и только тем, что я всегда выступал против позиции, позволяющей коммунистам занимать высокие посты в Повстанческой армии и в правительственных учреждениях…»

Фидель с неопровержимой логикой комментирует:

«Вот как! Значит, в этом причина отставки и он занял пост накануне? И уходит потому, что майор Альмейда продолжает оставаться на посту командующего. Странно, не правда ли?»

Фидель зачитывает следующий абзац письма Диаса Ланса:

«Коммунистические элементы оказывали давление с целью проведения в жизнь плана идеологической обработки, используя для этого школу на ферме „Эль Кортихо“, которая расположена на пересечении автострады „Медьодиа“ и Центрального шоссе.

Кроме того, господин президент, мы хорошо знаем, кто они, где они и какие цели преследуют».

Фидель отметил совпадение антикоммунистических доводов Диаса Ланса с высказываниями Трухильо и преступных главарей, подвизавшихся при дворе правительства Батисты, а также с заявлениями Эйзенхауэра и международными происками против нашего правительства.

Фидель противопоставляет предательству Диаса Ланса поступки Рауля и свои собственные, когда за несколько дней до этого они рисковали жизнью ради спасения Диаса Ланса, вертолет которого потерпел аварию в болотах Сапата.

Для того чтобы народ знал всю правду о Диасо Лансе, Фидель рассказал, что он не сражался в Сьерра-Маэстре, но оказывал помощь в снабжении Повстанческой армии отдельными видами оружия. После победы был назначен на должность командующего военно-воздушными силами, и здесь проявилось его неблаговидное поведение, когда он на все командные посты выдвинул своих родственников, что в конце концов и привело его к краху. Своему брату Маркому, ранее являвшемуся осведомителем американской полиции, он присвоил звание майора, назначил его генеральным инспектором нашей военной авиации. Другому брату, Эдуардо, он присвоил звание лейтенанта и назначил его своим старшим адъютантом. Хорхе тоже стал лейтенантом. И Серхио Бруля, американского гражданина и своего сводного брата, он тоже сделал офицером Революционных ВВС. Но это еще не все. Он пристроил и своих шуринов, Медардо и Эрнберто, назначил своего отца начальником училища Революционных военно-воздушных сил и направил на работу преподавателями в этот учебный центр 12 бывших офицеров армии Мачадо.

Подобное кумовство могло привести лишь к тому, что потом стало известно: получение неположенных комиссионных за покупку вертолетов; казнокрадство, с которым уже покончила революция. И наконец, кульминацией стало то, что Педро Диас Ланс взял на службу 20 летчиков диктатуры, вручив им наши боевые самолеты.





Глава XXI

ОТСТАВКА ФИДЕЛЯ



16 июля 1959 года мы сопровождали Фиделя во время одного из его многочисленных посещений Национального банка Кубы. Вождь Кубинской революции решил принять здесь вождя племени «Белые птицы» индейцев-криков по его просьбе.

В. А. Райффорд, вождь племени и одновременно священник протестантской церкви, был одет в нарядную традиционную одежду североамериканских краснокожих, на голове — убор из ярких орлиных перьев, ниспадающих ему на спину. Он протягивает длинную трубку мира премьер-министру Кубы; это высокая честь, которую индейцы оказывают немногим и только за высокие нравственные качества.

Индейский вождь нарекает Фиделя именем Спиеечие Мееко, что означает Великий воинственный вождь.

После аудиенции Фидель приглашает Райффорда пообедать. За столом мы узнаем, что краснокожий американец участвовал во второй мировой войне.

Он отвечает на вопрос Фиделя:

— Моего деда звали Филлип Райффорд, и поселок Райффорд в Оклахоме назван в его честь. Он был похищен во время набега индейского племени, а его родители были убиты. Воспитывался индейцами, которые затем нарекли его Тибо, что означает Белый мальчик. Тибо был выкуплен вождем криков, полковником Мак-Интошем, привившим ему более цивилизованные нравы. Тибо дали имя Филлип Райффорд. Вот и вся моя родословная.

За несколько дней до этого Фидель получил приглашение от кубинских эмигрантов, проживающих в Нью-Йорке, выступить на митинге по случаю годовщины «Движения 26 июля», празднование которой должно состояться в этом американском городе.

Фидель не мог принять участие в митинге и сказал мне, что я должен буду представлять его в Нью-Йорке. Он выразил свое восхищение соотечественниками, с таким энтузиазмом защищающими нашу революцию прямо в логове империализма. Тут же он сообщил мне, что президент Уррутия занял настолько негативную позицию, что он, Фидель, серьезно подумывает подать в отставку с поста премьер-министра Революционного правительства.

Вечером того же дня я приехал в Ла-Кабанью. Собираю вещи, готовясь к поездке в Соединенные Штаты, и в это время раздается телефонный звонок. Это Фидель.

— Алеа иакта ест,[14] — говорит он.

Понимаю. Сегодня вечером Фидель должен подать прошение об отставке.

Народ Кубы еще не догадывался, что на следующий день, 17 июля, 172 тысячи экземпляров газеты «Революсьон» гигантскими буквами сообщат новость, взволнующую всю страну: «Фидель подает в отставку».

Перед Фиделем стояла серьезная дилемма. В течение последних недель Уррутия, президент республики, проводил открыто реакционную, антикоммунистическую кампанию, подпевая коварной пропаганде империализма и врагов революции, направленной на то, чтобы запугать и разобщить народ.

В то время у наших сограждан не было ничего даже отдаленно похожего на сегодняшнюю сознательность и политическую подготовку. Это был народ, в течение десятков лет подвергавшийся обработке потоками лжи и предрассудков, которые неоколониализм обрушивал на его голову. По сути дела, возник конфликт между премьер-министром и вождем революции, с одной стороны, и временным президентом республики — с другой. Фидель мог одним ударом разрубить возникшее противоречие, противоречие непримиримое, и народ, не колеблясь, пошел бы за ним. Но Фидель был против использования силы в отношении престарелого президента. Его огорчала сама мысль, что это могло бы бросить тень на образ революции, сложившийся за границей, если бы он воспользовался методами, столь распространенными в Латинской Америке и других уголках мира для достижения честолюбивых и реакционных целей. Он предпочел подать в отставку с поста премьер-министра — это был очень серьезный шаг, — но остаться верным идеалам революции и своим обязательствам перед ней. Фидель Кастро показал истинный пример демократизма и бескорыстия. Ведь, в конце концов, он сам всегда говорил, что никогда не сражался за должности и почести. Наверное, он даже не ожидал той реакции, которую вызвал этот его шаг в народных массах. Вопрос был решен правильно, и при этом без использования силы и кровопролития.

Узнав об отставке, студенты университета в знак протеста вышли на лестницу альма-матер. На заводах митинговали рабочие, улицы Гаваны бурлили: народ был единодушен не только в своем удивлении, но и в своей поддержке Фиделя.

Уррутия продолжал пока оставаться непоколебимым, Фидель подтвердил свое решение об отставке. Один майор Повстанческой армии просит вождя революции разрешить ему взять отделение солдат и «вытащить этого старичка из дворца». Фидель категорически возражает и говорит, что подобные действия будут в духе антидемократических военных режимов Латинской Америки.

— Кризис должен быть разрешен самим народом.

К полудню вся Гавана — дома, автобусы, учебные заведения и заводы — покрылась лозунгами, которыми народ однозначно выразил свою волю:

«Отставка, но для чего?»

«С Фиделем до конца!»

«Фидель! Куба нуждается в тебе».

Народ с присущей ему проницательностью почувствовал, что отставка Фиделя вызвана антипатриотическими, антиреволюционными происками президента Уррутия.

В этот же день Фидель Кастро предстает перед телевизионными камерами и, объясняя свое поведение, говорит без обиняков:

«Хочу, чтобы вы мне ответили: мог бы я, не подав до этого в отставку, прийти сюда, чтобы сделать это заявление; мог бы я после всех пережитых страной треволнений, после всех пережитых страной кампаний клеветы выступить с официальным обвинением, которое могло бы вызвать смещение господина президента с его поста, а меня бы представило перед всем миром как классического правителя, смещающего и назначающего президентов?.. Скажите, был ли у меня другой выход, кроме того, как подать прошение об отставке и после этого обратиться к народу?..»

Так была открыта новая страница в истории Латинской Америки и всего мира. Человек, в руках которого была вся реальная власть и сила, вместо того чтобы воспользоваться ими, подает в отставку, стремясь ни в чем не походить на традиционных «горилл».

Фидель выступал по телевидению, а Уррутия во дворце вслушивался в его аргументы. До президентского кабинета долетали возбужденные крики толпы, настойчиво скандирующей:

«Даешь Фиделя!»

«Прочь, Уррутия!»

«Долой Уррутия!»

«Долой!»

Незадачливому президенту ничего не оставалось, как самому подать в отставку. В последний момент он решил было выступить по телевидению с ответом Фиделю, но тут же отказался от этой мысли.

Раулю, слушающему выступление Фиделя в студии телекомпании СМК, приносят записку от министра обороны майора Аугусто Мартинеса Санчеса, в которой сообщается о последних событиях в Президентском дворце. Там как раз сейчас Армандо Харт обращается к собравшемуся народу:

«Граждане! Совет Министров только что получил прошение доктора Уррутия об отставке. Докажем всем, что мы цивилизованная страна. Совет Министров на своем заседании изучает сейчас вопрос о преемнике доктора Уррутия».

Вскоре Освальдо Дортикос Торрадо, занимавший пост министра революционного законодательства, назначается новым президентом республики. Министры выходят на северную террасу дворца, и Харт докладывает народу о принятом решении.

Хотя кризис, вызванный абсурдным поведением экс-президента Уррутия, и преодолен с назначением нового президента, в воздухе все еще витало беспокойство, так как Фидель настаивал на своей отставке с поста премьер-министра.

22 июля Фидель приехал на закрытие съезда рабочих-текстильщиков, и рабочие стали просить его, чтобы он вновь стал во главе правительства. Более того, они говорили о своем решении не выходить из зала, пока Фидель не возьмет назад свое прошение об отставке.

Он объясняет им:

— Сегодня здесь был поднят вопрос о моей отставке. Хорошо, но для того чтобы наши враги, клевещущие на нашу родину, не могли ничего сказать, было бы лучше решить этот вопрос не сегодня. Вынесем его на решение всего народа, всех гуахиро, всех жителей Гаваны, которые соберутся 26 июля на Гражданской площади.

Народ настойчиво требует, чтобы Фидель вновь возглавил правительство, и Профцентр трудящихся Кубы под давлением рабочих масс даже решает объявить часовую забастовку в поддержку этого требования.

Не только Гавана, все города страны практически замирают, а через несколько часов столица превращается в кипящий котел, где гуахиро, звеня мачете, выкрикивают: «Пусть вернется Фидель!» Тысячи кубинцев, слившись в единый поток, идут к Президентскому дворцу, чтобы здесь еще раз подтвердить свое требование.

К ним вышел Дортикос. Его встретили аплодисментами.

— Здесь весь народ Кубы на стороне Революционного правительства; здесь весь народ Кубы на стороне нашего вождя Фиделя Кастро… Однажды доктор Фидель Кастро уже воспринял чаяния народа и совершил подвиг во время незабываемых событий Монкады. И в другой раз доктор Кастро услышал зов народа и героически высадился с «Гранмы»… Сегодня доктор Фидель Кастро должен услышать этот призыв народа, который говорит ему: «Вернись!»

25 июля в столицу республики вошел конный отряд, насчитывающий в своих рядах свыше десяти тысяч всадников. Во главе отряда — майор Камило Сьенфуогос. Они прибыли, чтобы просить Фиделя вернуться на пост главы правительства.

Наступило 26 июля — день, которого с нетерпением ждали все. Ровно в полдень колокола гаванских соборов начали звонить в честь годовщины штурма казармы Монкада. К ним присоединяются гудки автомобилей, судов, стоящих в Гаванском порту, фабрик в заводов. Нет ни одной улицы Гаваны, где бы не были слышны распеваемые народом гимны «Баямо» и «20 июля».

Фидель Кастро вместе с экс-президентом Мексики Ласаро Карденасом и другими товарищами приветствует огромную народную манифестацию перед Национальным Капитолием.

Отсюда на вертолете он направляется в парк имени Масео на учения. Самолеты «Р-33» и «Си Фури» с воздуха, а также четырнадцать танков с берега ведут стрельбу по открытым морским целям. Главнокомандующий из танка «Шерман» лично поражает одну цель. А в четыре часа дня на глазах у миллиона кубинцев, сотен журналистов со всех континентов и перед многочисленными камерами американских телекомпаний Фидель поднимается на трибуну, установленную на крыше Национальной библиотеки, которая возвышается над огромной площадью напротив статуи Хосе Марти.

Президент Дортикос в своей речи подчеркивает, что повсюду слышен глас народа, и он прямо спрашивает у собравшихся: «Хотите ли вы, чтобы Фидель Кастро оставался во главе правительства?»

Миллион сомбреро взлетают в воздух; сотни тысяч мачете своим металлическим звоном вторят громоподобному «Да!», сотрясшему площадь и услышанному — благодаря радио и телевидению — во всех уголках мира.

Майор Фаустино Перес вручает Главнокомандующему чек на сумму 20 миллионов песо. Эти деньги, изъятые у казнокрадов времен тирании Батисты, пойдут на нужды аграрной реформы. Фидель принимает чек и показывает его народу.

Много выступающих, но вот берет слово майор Рауль Кастро:

— Мы можем гордиться, потому что весь народ Кубы собрался здесь, на площади. Самая лучшая армия, какая только есть у республики, стоит перед нами. Единственное, что требуют все, так это возвращения Фиделя.

Когда же Дортикос объявил, что Фидель согласен вновь стать во главе правительства, в воздух опять взлетели сомбреро и звон мачете вторил крикам ликующего народа.

Взволнованный премьер-министр подбрасывает в воздух свою фуражку со звездой майора.

— Да, сейчас мы можем сказать: «Спасибо, Фидель», — проникновенно говорит Рауль. Эти слова стали знаменитыми. Революционеры напишут их на дверях своих домов.

Ласаро Карденас говорил сдержанно и спокойно:

— Кубинская революция вызвала в многочисленных слоях населения Америки и других континентов чувство солидарности. Мы полагаем, что знамя прогресса и человеческого достоинства непобедимо. Вот почему, где бы ни развевалось это знамя, где бы ни поднимались на защиту этих идеалов, они всегда будут иметь поддержку и сочувствие большинства людей, тем более когда борьба разворачивается на земле Америки, где уже в течение веков люди стонут под экономическим, политическим и социальным гнетом.

Фидель подходит к микрофонам, чтобы выступить с заключительной речью.

— Это народ, который не запугать, это — правительство, которое не запугать… Мы являемся правительством, которое прислушивается к тому, что думают внутри страны. Нас может беспокоить и то, что думают за ее пределами, но нам совершенно безразличны все те кампании, которые разворачивают против нашей революции враждебные ей элементы. Потому что в конечном счете мы не зависим от того, что говорят или думают в сенате какой-то иностранной державы, потому что в конечном счете наш сенат здесь (указывает на собравшихся на площади). Этот народ и есть наш сенат.

Вот то, о чем думает этот сенат, нас действительно беспокоит. Нас беспокоит то, о чем думают наши сограждане. Потому что мы отчитываемся в первую очередь перед нашими согражданами, и то, что думают наши сограждане, волнует нас. Мы правительство, которое прислушивается к мнению своего народа.

И кроме того, нас беспокоит престиж революции; кроме того, мы хотим, чтобы о нашей революции думали справедливо, но нам совершенно безразлично, что думают о нас некоторые политические круги или некоторые органы печати иностранных государств…

Вот почему все нападки, клеветнические и корыстные, против нашей революции делают нашу революцию лишь еще сильнее. Этот народ, это правительство не запугать. Народ никогда не запугать, правительство никогда не запугать, потому что мы учимся у нашего Апостола (Хосе Марти. — Ред.), потому что мы претворяем в жизнь идеи нашего Апостола о независимости, потому что мы научились жить стоя и потому что мы осознали, что лучше умереть стоя, чем жить на коленях…

И потому, что крестьяне, потому что наши братья-крестьяне сегодня больше всего нуждаются в нас, поэтому на первом этапе мы должны помогать им. И помогать им так, чтобы они в свою очередь, по мере того как будут освобождаться экономически, по мере того как будут развиваться, смогли помочь прогрессу всей страны. Наш народ освоил первую великую правду — именно поэтому столько людей поддерживает аграрную реформу, — что аграрная реформа направлена не только на освобождение крестьянства, но и на освобождение всего народа.

Сегодня мы должны помогать им. И народ окажет эту помощь. Она будет направлена им: рыбакам, угольщикам, всем тем слоям населения, которые живут сегодня в самых тяжелых условиях; именно им будет направлена наша помощь, как и на обучение людей, детей из крестьянских семей. Потому что в нашем селе очень высок уровень неграмотности, потому что раньше не было ни школ, ни достаточного количества учителей. В нашем селе была и высокая детская смертность, потому что не было ни медицинской помощи, ни здоровых условий для жизни.

Но недалек тот день, когда за парту сядет сын крестьянина, даже живущего в самом отдаленном уголке Кубы. Потому что учиться — и об этом я вчера говорил на встрече с делегатами Федерации учащихся средней школы, — учиться должны все молодые люди, учиться должны все дети и вся молодежь; потому что нет причин для того, чтобы за партами сидела лишь часть народа, когда учиться должен каждый ребенок школьного возраста, любой подросток школьного возраста, любой юноша и любая девушка, способные получить высшее образование.

И мы дадим не только землю, мы решим не только вопросы материальной жизни, но мы решим и вопросы духовного развития.

Эта работа уже началась…

Поэтому, соотечественники, заканчивая этот митинг, хочу сказать: мы отмечаем сегодня шестую годовщину. Прошло шесть лет с того дня, когда наша молодежь пошла на подвиг ради освобождения родины от тирана. Сегодня шестая годовщина, а до этого была первая годовщина «Движения 26 июля», проведенная в тюрьме, еще дна 26 июля — в изгнании, два 26 июля — в боях в горах. И вот настало 26 июля свободы. И начинают созревать плоды не только наших жертв, но и жертв всего народа, который еще с середины прошлого века ведет борьбу за эти успехи, создаваемые его трудом…

Нас ненавидят злые силы, но с нами симпатии всех людей доброй воли Америки. Скажи мне, кто твой враг, и я скажу, кто ты. Наши враги — это Сомоса, Трухильо, сенатор Истланд, расист и колониалист; наши враги — это крупнейшие монополии, ставленники международной олигархии. А наши друзья — это Ласаро Кардеиас, сенатор Альенде, дочь этого выдающегося и просвещенного деятеля, дочь и жена Хорхе Эльесера Гайтаны, который был Апостолом Колумбии и память о нем и сейчас движет народ этой страны на великие дела. Все и каждый в отдельности из наших уважаемых гостей, число которых растет день ото дня и будет расти и дальше, знают, что нам нужна их поддержка, знают, что нам нужно их присутствие, знают, что нам нужны их проявления дружбы… знают, что, помогая Кубинской революции, помогая освобождению Кубы, они помогают освобождению всех народов-братьев Латинской Америки.

Думая сейчас о небывалом эмоциональном подъеме, вспыхнувшем с зарей свободы, зарей веры и надежды, видя перед собой этот народ, хочется воскликнуть, что никогда еще не испытывал я такой гордости от того, что я кубинец, никогда еще не испытывал я такой гордости за наш народ, никогда еще не гордился я так нашим флагом, нашим флагом «одинокой звезды», как сейчас, когда вижу его развевающимся на ветру, освещенным лучами заходящего солнца. Я преисполнен безграничного ликования, ликования оттого, что исполнилась наконец-то мечта стольких людей, погибших в сражениях, но так и не дождавшихся ее воплощения; ликования оттого, что в этом поколении нашли свое воплощение чувства и мечты многих предшествующих поколений.

Видя перед собой начертанное слово «родина» и символ родины, видя их развевающимися на ветру, видя их такими чистыми, видя их такими прекрасными, видя их такими гордыми, видя чувства этих людей, готовых сражаться до последнего и умереть, защищая их, — видя все это сегодня, видя наш флаг, гордо реющий высоко над головами, я чувствую себя таким счастливым: вот награда за все жертвы, которые мы принесли, и за все те жертвы, которые мы еще принесем.

Закончив свое выступление, Фидель под шквал восторженных возгласов обнимает генерала Ласаро Карденаса. Его поздравляют товарищи и многочисленные иностранные гости.

Карденас и Фидель возрождают глубокие многолетние узы дружбы, объединяющие этих людей и нашедшие свое отражение еще в письме, которое было написано экс-президенту Мексики нашим Главнокомандующим за год до этого из раиона боевых действий на Кубе.

Вот что говорится в этом историческом послании:




«Свободная территория Кубы —

Сьерра-Маэстра, 17 марта 1958 г.

(Конфиденциально)

Дивизионному генералу

г-ну Ласаро Карденасу

Лично

Уважаемый генерал!

Хочу воспользоваться приездом газетного репортера из Вашей страны, чтобы передать Вам, первому из мексиканцев, свой братский привет.

Вы знаете о трагедии, переживаемой нашей родиной, которая вот уже в течение шести лет стонет под гнетом невиданной по своей жестокости тирании.

Мы, кубинцы, одни, без чьей-либо помощи поднялись на борьбу. Сколько раз в годину этих жестоких испытаний я с печалью думал о том, насколько разобщенно живут народы Америки! Ведь нужна была бы самая небольшая поддержка, чтобы мы уже давно смогли завершить осу борьбу, унесшую столько бесценных жизней наших людей! Угнетатели имеют в своем распоряжении самые современные средства уничтожения и смертоносное оружие, которые поставляются им под всяческими смехотворными предлогами из страны, провозгласившей себя поборницей демократии; а в это время народы, брошенные на произвол судьбы, должны платить все более высокую цену за свою свободу. Но так велика их готовность к самопожертвованию и борьбе, что они в одиночку и голыми руками громят любые союзы.

Полагаем, что борьба на Кубе уже вступила в свой завершающий этап и что в решающем сражении у нас есть нее надежды на успех. Если же в результате жесточайших преследований и предусмотрительно развязанного Батистой террора пойдут на убыль забастовочное движение и вооруженные действия, готовые вот-вот вспыхнуть, мы вновь отступим в горы и продолжим свою борьбу до победы. Но тогда мы направимся во все уголки Америки за помощью нашему справедливому делу и надеемся, что проявленные нашим народом упорство и самопожертвование смогут всколыхнуть чувства таких людей, как Вы, имеющих столько общего с нами в своей истории и своем мужестве.

Искренне признательны Вам за то благороднейшее внимание, которое Вы нам уделили, когда мы, скрываясь от преследований, прибыли в Мексику. Благодаря этому мы сейчас выполняем свой долг на Кубе. Вот почему среди тех немногих людей, в двери которых может постучаться с надеждой наш народ, погибающий ради своей свободы в нескольких милях от Мексики, находитесь и Вы.

С этой безграничной верой в великого революционера, пользующегося такой симпатией на нашей родине и во всей Америке, остаюсь Вашим искренним почитателем,

Фидель Кастро Рус»[15]





Глава XXII

«ЭТО БОРЬБА, А НЕ БУМАЖНАЯ КУТЕРЬМА»



После принятия закона об аграрной реформе становится ясно, что ИНРА должен располагать своим собственным зданием. Мы решили использовать здание, строительство которого почти закончилось еще во времена тирании. Здесь должен был размещаться гаванский муниципалитет.

В течение первых месяцев из-за нехватки мебели мы вынуждены были пользоваться даже ящиками, которые служили нам стульями и рабочими столами.

4 августа мы уже могли проводить в здании ИПРА наше первое Национальное совещание под председательством Фиделя Кастро.

Журналисты просят разрешения присутствовать на заседании, но Фидель считает, что лучше устроить для них пресс-конференцию, а затем уже за закрытыми дверями провести совещание с руководящим составом ИНРА, так как, по его словам, нам необходимо выработать стратегию, как «стукнуть по макушке латифундистов и подорвать основу капиталистического строя на Кубе».

Журналисты спрашивают, собирается ли Фидель принять участие в конференции американских министров иностранных дел, на что тот резко ответил: «Я целиком поглощен задачами аграрной реформы».

Накануне в Майами контрреволюционеры — безусловно, при поддержке ЦРУ — конфисковали несколько самолетов, которые задолго до этого были приобретены еще правительством Батисты. Журналисты интересуются, что Фидель думает о случившемся. Прежде чем ответить, Фидель совещается с майором Камило Сьенфуэгосом и майором Антонио Энрике Лусоном, а затем говорит, что телеграммы американских информационных агентств не соответствуют истине — прежде всего потому, что эти самолеты никогда не принадлежали Революционным военно-воздушным силам, так как янки продали их Батисте, а после победы революции отказались передать их Революционному правительству.

Ответив на многочисленные вопросы, Фидель прощается с журналистами. Надо было начинать совещание.

Пронзительный звонок призывает прекратить разговоры в большом зале, где проходит заседание. Фидель ждет, когда настанет тишина, чтобы обратиться со вступительным словом к уполномоченным ИНРА в провинциях и руководителям зон сельскохозяйственного развития, которые ждут его указаний, чтобы начать систематическую работу по ликвидации латифундизма на Кубе. Необходимо скоординировать действия, обобщить разрозненный опыт, накопившийся к этому времени.

В ходе совещания Фидель отмечает, что Повстанческая армия должна оказать свое содействие в решении сельскохозяйственных задач. Он говорит о нехватке трактористов, осложнившей первые шаги по механизации аграрного сектора экономики, и напоминает, что немало руководителей зон сельскохозяйственного развития вышли из партизанских рядов: шесть провинциальных руководителей ИНРА с гордостью носят форму оливкового цвета.

Фидель говорит о том, о чем до сегодняшнего дня умалчивалось:

— Руководители зон сельскохозяйственного развития должны назначаться президентом ИНРА. Это должны быть люди, умеющие даже воевать… Они должны стать оплотом революции каждый в своей зоне… Я не хочу сказать, что они должны быть профессиональными военными. Но они должны быть готовы, если потребуется, подняться на борьбу, защищать аграрную реформу.

Следует иметь в виду, товарищи, что сейчас руководители зон сельскохозяйственного развития представляют наивысшую власть в пределах своей территории. У них больше власти, чем у военных Комиссаров; и если необходимо отдать приказ о взятии под контроль какого-либо имения, то у них больше власти, чем у алькальдов и уполномоченных. Зона сельскохозяйственного развития важнее, чем пять муниципалитетов, вместе взятых. Учитывая ход развития событий, руководители зон значат для государства и для революции больше, чем все муниципалитеты, вместе взятые. Муниципалитеты погрязли в бюрократизме, и мы развернем настоящую битву за то, чтобы подобное не произошло в зонах развития.

Практически безграничная власть, имеющаяся у руководителей зон, требует, чтобы ее умели применять, и применять хорошо. Этот руководитель должен располагать всеми необходимыми качествами.

Далее Фидель поднимает другой наиважнейший вопрос: конечной целью должно быть проведение не реформы, а настоящей аграрной революции.

— Одно дело — закон, другое — аграрная реформа. Закон предусматривает выполнение определенной процедуры. Уважая законы, я уважаю даже светофор, но вместе с тем я совершенно убежден, что это сражение мы должны вести таким образом, чтобы латифундисты наконец-то поняли, к чему мы ведем. Тогда аграрная реформа будет уже свершившимся фактом.

Потому что наряду со всеми политическими и социальными проблемами мы имеем дело с еще незрелыми людьми, которые благодаря революционной действительности становятся зрелыми. Перед страной стоят неотложные проблемы, против нас разворачиваются враждебные кампании, поэтому действовать надо гибко. Имеется множество неучтенных факторов, а поэтому аграрная реформа должна проводиться быстрыми темпами. Другого не дано. Заверяю, что мы выкорчуем латифундизм. Это борьба, а не бумажная кутерьма. Сегодня надо идти в бой, а потом уже будем подсчитывать трофеи и потери. Латифундисты, узнав о законе, зафыркали и запротестовали, а мы им ответили полмиллионом крестьян в Гаване. Сейчас они несколько недель будут в нокдауне, но по ним еще можно нанести несколько ударов. Владельцы табачных плантаций остались без плантаций. Крупные скотоводы остались без ассоциации. Ассоциация плантаторов осталась без плантаторов. Таково на сегодняшний день положение с латифундизмом, но если мы будем заниматься бумажной кутерьмой, то аграрной реформы нам не провести… Если мы будем ждать экспроприации, то так нам никогда не кончить. Это вопрос жизни или смерти революции; надо идти вперед несмотря на экспроприации и впереди экспроприации. Надо брать под свой контроль имения — это наша задача на данном этапе.

Фидель на этом историческом совещании затронул и вопрос о ликвидации торговцев-посредников, «потому что посредник обогащается сам и наносит вред товаропроизводителю, наносит вред потребителю». Именно поэтому был создан торговый отдел ИНРА, первым детищем которого стали народные магазины.

Как из неиссякаемого источника практических советов Главнокомандующий дает одно указание за другим. Он советует сельскохозяйственным руководителям: решая, сколько кабальерий земли оставлять латифундисту, можно, конечно, придерживаться предела 100 кабальерий, установленного законом, если речь идет о хорошо обработанных землях, но лучше все-таки оставлять 50.

— Можете быть совершенно уверены, что этот латифундист станет нашим врагом и если мы оставим ему 100 кабальерий, и если оставим 50. Оставляя 50 вместо 100, мы сможем раздать эту землю от 15 до 25 гуахиро, которые станут сражаться не на жизнь, а на смерть, защищая дело революции, потому что мы решим для них вопрос земли, в которой они так нуждаются и которой у них нет. Поэтому не дело оставлять 100, ведь самое главное для нас — дать землю гуахиро. Не должно быть на Кубе ни одного крестьянина, который не получил бы всех благ от аграрной реформы. Следует найти такое решение, при котором у каждого гуахиро была бы земля.

В своем выступлении Главнокомандующий обращает внимание на то, что огромные площади в Камагуэе и Орьенте заросли кустарником марабу. Закладывается основа широкомасштабного плана возвращения в оборот неиспользуемых земель. Фидель говорит не только о необходимости выкорчевать заросли марабу, но и об освоении заболоченных земель, о проекте превращения «собачьих клыков»[16] в сельскохозяйственные угодья. Одним словом, осваивать, создавать новые угодья, чтобы иметь необходимые земельные площади не только для расширения сельскохозяйственного производства, но и для возделывания новых культур.

Таким образом революция вступает в этап целенаправленного преобразования кубинской природы. Из настоящего, заполненного опасностями и вражескими нападками, Фидель переходит в наступление, чтобы штурмом взять будущее.

Некоторые руководители зон сельскохозяйственного развития говорят о возможности занятия тростниковых хозяйств. Но Фидель встает на пути этого безумия, которое нанесло бы непоправимый удар по нашей экономике. Вождь революции говорит, что основные усилия нужно направить на районы с низкой культурой земледелия, чтобы не допустить хаоса в сахарной промышленности. Дается распоряжение до конца года не брать плантации сахарного тростника под контроль государства.

Фидель подчеркивает необходимость расширения производства риса, фасоли, продуктов животноводства; необходимость систематического проведения кампании под лозунгом «Потребляйте кубинские продукты».

— У нас дробленый рис, но это наш рис… Почему мы должны питаться персиками? Нас заставили поверить, что самая вкусная в мире вещь — это персики, вот почему в наших домах, принимая гостей, мы всегда ставили на стол персики. Поэтому все и думают, что персик вкуснее, чем папайя или ананас в сиропе. Папайя в сиропе гораздо вкуснее. Мы все думаем, что персик вкуснее манго, но персики дороги, и мы их ввозим из-за границы, а манго и слаще, и дешевле, и гораздо вкуснее. Ананас кусочками — это просто великолепно. Вспоминаю одну из своих первых поездок по стране после победы революции. Везде нас угощали грушевым, персиковым и другими соками, которые привозят из Калифорнии, и я сказал тогда: «Ну сколько можно пить грушевый сок?!»

И в следующий раз нас уже угощали соком из гуаябы, соком из тамариндо и соком из манго. Сок из тамариндо — это просто великолепно. В народных магазинах у нас будут кубинские продукты. В народных магазинах будет запрещена торговля ромом. Я не хотел бы, чтобы крестьяне тратили свои деньги на покупку рома. В народных магазинах не будет кредитов на ром, и если его там и будут продавать, то делать это надо по повышенным ценам. Я не хочу вводить «сухой закон», но не должно быть и кредитов на ром.

Фидель говорит без всяких записей. Он переходит к другому важнейшему вопросу — лесовосстановительным работам, которые он определил как «вопрос жизни или смерти революции». Главнокомандующий напоминает, что ежегодно мы затрачиваем 35 миллионов долларов на закупку лесоматериалов.

Фидель произносит слова, ставшие программой практической деятельности революции:

— Если мы не будем обращать внимания на все эти ограды вокруг латифундий, разбросанных по всей территории республики, и раздадим землю беднейшим крестьянам или создадим кооперативы, если у нас будут гуахиро с достаточным количеством земли и будут гуахиро, не страдающие от голода, и если у нас будут врачи и лекарства для гуахиро, а также все другие блага, то тогда мы сможем сказать, что аграрная реформа и революция окончательно победили на Кубе…

Более долгосрочной, но не менее важной целью является подъем животноводства, что возможно лишь в основном на базе развития хозяйств по выращиванию молодняка.

Он объясняет, что необходимо в широких масштабах применять искусственное осеменение, и подробно останавливается на необходимости создания новых центров по выращиванию молодняка.

Далее мы слышим:

— Нужно подготовить людей к восприятию идей коммунизма, хотя этот вопрос лишь затронут в законе об аграрной реформе.

Говоря об угольщиках, он утверждает:

— Видя их проблемы и нищету, мы можем сказать: здесь была республика наоборот.

Фидель поделился своими впечатлениями о болотах Сапата:

— Можете мне поверить, что я заметил, как за один только месяц поправились угольщики. Благодаря тем продуктам, которые реализуются через сеть народных магазинов, эти голодные угольщики стали угольщиками упитанными, у них изменилось даже выражение лица, они стали здоровее. Я сам тому свидетель. Раньше эти люди просто не ели.

Когда один из руководителей зон сельскохозяйственного развития сказал о необходимости строительства домов для крестьян, Фидель ответил ему:

— Для крестьян надо строить не отдельные дома, а поселки. Ради социальной, человеческой и, если хотите, политической справедливости мы должны строить дома для крестьян. Следует крепко вбить себе в голову, что новые поселки должны быть просторными, с функциональными домами, в которых всегда свежий воздух, солнце и свет; в них должны быть сады, деревья, мощеные улицы. Не стоит покрывать крыши домов оцинкованным железом, потому что от него очень жарко внутри, а алюминий мы вынуждены импортировать. Черепица дорога, но асбестоцемент с жаропрочной окраской недорог.

Фидель сообщает, что он перед группой преподавателей и студентов Школы архитектуры Гаванского университета поставил задачу изучить возможные варианты строительства новых крестьянских поселков, и спрашивает руководителя соответствующей зоны, начали ли архитекторы уже работать на его территории. Потом он зачитывает письмо, датированное 27 июля 1959 года.

В нем студенты обращаются к Фиделю Кастро с просьбой, чтобы в дополнение к чеку, выданному 3 июля, на пятьсот песо, которых хватило только до 25-го числа того же месяца, был бы выслан еще один чек на ту же сумму и чтобы через 15 дней денежный перевод был бы повторен.

— Даже в Париже ребенок не стоит так дорого, — говорит вождь революции, что вызывает взрыв смеха у всех присутствующих в зале.

Но вскоре улыбки исчезают, лица становятся серьезными. Фидель рассказывает об одном государственном служащем, возвратившем имение бывшему хозяину-латифундисту уже после того, как оно было взято под контроль государства. Он говорит, что подобные случаи не должны повториться, и приказывает вновь передать имение ИНРА.

В два часа дня, после четырех часов непрерывных заседаний, кто-то предлагает сделать перерыв на обед. Фидель, который обычно противится любым перерывам во время важных совещаний, на этот раз соглашается:

— А что, неплохая идея, потому что давненько я не ел трески по-бискайски, а матушка товарища директора ИНРА как раз обещала угостить меня этим блюдом.

В моем кабинете Селия уже расстелила белую скатерть на рабочем столе, а Лупе и моя мать расставляли тарелки и приборы.

Попробовав первый кусок, Фидель воскликнул:

— Чаро, вы скорее из Бискайи, а не из Пинар-дель-Рио, потому что эту треску вы сделали так, как делают только в Бискайе. Я давно хотел поесть трески — еще со времен боя при Уверо. Тогда мы заняли казармы, и я приказал забрать с собой в Сьерру треску, которую мы там нашли. Но попробовать ее нам так и не удалось, потому что мы отдали ее военнопленным.

Фидель Кастро и в середине 1959 года, шесть месяцев спустя после возвращения из Сьерры и находясь у власти, продолжал вести кочевую жизнь, переезжая с места на место. Ел он зачастую прямо на ходу или иногда в какой-нибудь сельской закусочной. Так возник лозунг, ставший всенародным: «Фидель, это твой дом».

Кубинские матери, к которым с победой революции пришла уверенность в том, что их дети не будут убиты, испытывают чувство особой любви к Фиделю. Поэтому легко представить себе, как гордилась моя мать, что смогла вкусно накормить Главнокомандующего за импровизированным столом в ИНРА.

Через час звонок исполнительного директора ИНРА возвестил о возобновлении работы нашего первого Национального сельскохозяйственного совещания. В 4 часа утра 4 августа завершился рабочий день, который мы начали накануне в 11 часов утра.



Глава XXIII

ПО СЬЕРРА-ДЕ-ЛОС-ОРГАНОС



Революция вызывает перемены не только в экономике, но и в привычках тех, кем управляют, и тех, кто управляет. Веками существовала у нас на родине традиция, согласно которой местные правители закрывались в своих удобных дворцах на пять дней в неделю, а субботу и воскресенье проводили в Варадеро или же в одном из своих роскошных имений, не интересуясь при этом жизнью народа, будучи далекими от него. Сегодня же у премьер-министра нет ни выходных дней, ни удобных апартаментов. Не отдыхает он и на знаменитых пляжах. Он едет в горы, на болота, поля, спускается в шахты и в пещеры, чтобы лучше узнать их, объезжает табачные плантации, делит свой стол с бедняком гуахиро, идет на плантации сахарного тростника, знакомясь с сельскохозяйственными рабочими сахарной отрасли промышленности, узнаёт их образ мыслей, надежды и чаяния.

Во время пашей поездки по Сьерра-де-лос-Органос Фидель произнес слова, имевшие огромное социально-экономическое значение, — «агротуристическая реформа на Кубе». Одновременно с проведением в жизнь аграрной реформы осуществлялся и ряд необходимых преобразований с целью расширения национального и международного туризма, потому что эти места всегда славились своей красотой и природными достопримечательностями.

29 августа 1959 года наш джип, оставив позади город Пинар-дель-Рио, берет курс на север. Через несколько километров долина уступила место сланцевым возвышенностям, на которых зеленеют боры Вуэльта-Абахо. Впереди виднелись отвесные скалы Сьерра-де-лос-Органос. Вскоре нашему взору открылась огромная котловина Валье-де-Виньялес. Фидель любовался этим необычным пейзажем, не имеющим равных себе, где холмы напоминают стадо окаменевших животных. Вождь революции приходит в восторг от открывшегося перед ним вида. Вместе со своими спутниками он углубляется в холмистую местность. Он говорит, что здесь надо построить несколько гостиниц, причем одну прямо на смотровой площадке Лома-де-лос-Хасминес, а другую в Ла-Эрмите, а также другие объекты туристического назначения.

Мы приближаемся к горам, и я рассказываю Фиделю о том, как раньше занимался геологическими изысканиями в этом районе; о наших находках доисторических животных, обитавших здесь по крайней мере 150 миллионов лет назад; о черепах плезиозавров, плававших в морях в юрский период, а также об аммонитах, прекраснейших окаменелых раковинах, вкраплеипых в черный мрамор скал, которые еще в незапамятные времена были дном исчезнувших морей; о не менее любопытных рыбках, тоже окаменелых, блеск чешуи которых не померк и ныне; о тригониях, представляющих собой самые древние формы жизни и превратившихся с течением времени в то, что сейчас известно как остров Куба; обо всех этих ископаемых, которые хранятся разрозненно в некоторых ганапских коллекциях.

В результате этой беседы Революционное правительство предложило построить на одном из холмов в Виньялес музей древнейшей истории, в экспозицию которого должны были войти уже упомянутые ископаемые. Частью музея станут огромные фрески, выполненные прямо на скале в Валье-де-Лас-Дос-Эрмаиас. Работу над фресками, где будет отражена вся геологическая история Кубы с зарождения острова до тех времен, когда в Валье-де-Виньялес пришли мирные индейские племена, будет выполнять художник-монументалист Леовихильдо Гонсалес. Музей древнейшей истории и его фрески, безусловно, станут одной из достопримечательностей, которая привлечет не только кубинских, но и иностранных туристов.

Уже на закате солнца мы выехали в поселок Сан-Висенте, расположенный в горах. Там построены две небольшие гостиницы неподалеку от источников сернистых вод. Здесь мы убедились в необходимости построить новые, более крупные отели, чтобы разместить всех желающих, потому что имеющиеся в наличии комнаты и коттеджи были забронированы. Мы видели, как подъезжали машины, но они вынуждены были следовать дальше, так как свободных мест в гостинице не было. Срочно разрабатываются проекты строительства новых туристических объектов в Валье-де-Сан-Висенте.

Убедились мы и в том, что в районе не хватает хороших дорог, поэтому туристы не могли увидеть эти настоящие географические жемчужины Кубы. В Валье-дель-Анкон, долине, зажатой между скалами Сьерра-де-Виньялес и холмами Галерас и Анкон, открывается редкий по красоте пейзаж: вокруг высятся крутые скалы, с которых водопадами обрушиваются прозрачные воды подземных рек. Здесь каждый холм, каждая скала таят в себе огромный интерес для туристов.

Мы летим на вертолете над горами Сьерра-де-лос-Органос, направляясь в Валье-дель-Анкон, о которой уже говорилось выше. Перед глазами путешественника эта горная цепь предстает как прочная крепостная стена, но сверху нам видны огромные кратеры или, лучше сказать, закрытые со всех сторон небольшие долины на вершинах гор. Это знаменитые «ямы» Вуэльта-Лбахо. Местные крестьяне часто используют их плодородпейшие земли для выращивания прекрасных сортов табака.

Мы подлетаем к котловине Валье-дель-Руисеньор, где живет всего лишь одна крестьянская семья. С вертолета нам хорошо виден вход в пещеру, через которую гуахиро попадают в долину Анкон. Мы пролетаем над этой долиной. По своей красоте с ней может сравниться лишь Валье-де-Виньялес. В цепи известняковых холмов выделяются небольшие пологие возвышенности, покрытые сосновыми лесами. Приземляемся перед огромным входом в пещеру, из которой вытекает подземная река Анкон. Отсюда мы направились в пещеру Сиклоп, расположенную у подножия гигантских скал, и по темным подземным коридорам проходим до прозрачных вод реки, текущей в пещере.

Пещера Сиклон (пещера Циклопов) получила свое название потому, что при приближении тропических ураганов жители долины покидали свои лачуги и укрывались под надежными сводами скалистых комнат, которые природа выстроила прямо в сердце горного хребта.

Пока мы занимались исследованием пещеры Спклоп, крестьяне долины собирались в первом подземном зале, чтобы встретить своего вождя. Завершив спелеологические изыскания, Фидель выходит из недр земли. Пещера становится местом проведения важного крестьянского митинга.

Ознакомившись с нуждами крестьян долины, вождь революции дает указание построить школу для детей из сорока крестьянских семей, проживающих в этом районе; дорогу, чтобы покончить с изолированностью Валье-дель-Анкон; народный магазин, что позволит сразу же повысить уровень жизни крестьян. Фидель распорядился, чтобы руководитель зоны сельскохозяйственного развития капитан Питуте Артеага направил сюда тракторы, благодаря чему, а также при помощи предоставляемых Институтом аграрной реформы кредитов станет возможным более быстрое экономическое развитие района.

Приближалось время обеда, и крестьянин Клементе Морехон предлагает нам закусить в его деревенском доме. Приглашение с благодарностью принимается. Наступили новые времена, и глава правительства республики садится за стол в крестьянской хижине, чтобы поговорить и обменяться впечатлениями с крестьянами, рассказать им о завтрашнем дне Кубы. Ради светлого завтра работает весь народ страны, уверенный в том, что настал наконец час освобождения.

Из Валье-дель-Анкон вылетаем в Эль-Росарио, чтобы познакомиться с успехами этого скотоводческого кооператива, расположенного между Сьерра-де-лос-Органос и Пуэрто-де-ла-Эсперанса. Сверху мы видим строительство нового поселка, место, где будет школа, медицинский пункт, как идет строительство домов членов кооператива. Видны и все 376 кабальерий земли этого хозяйства, на которых уже пасется около четырех тысяч голов крупного рогатого скота.

Мы приземляемся, и нас сразу же окружают крестьяне, которые горят желанием поприветствовать Фиделя. Завязывается оживленный разговор с членами кооператива. Они делают меткие замечания о проблемах своего нового поселка, о наиболее подходящих типах домов, о производственных делах и проблемах потребления, то есть обо всем, что составляет неоценимое богатство накопленного ими опыта.

Радостно видеть счастливые лица этих крестьян, а ведь в течение многих лет они подвергались постоянным преследованиям со стороны помещика, который при помощи правительственных войск согнал с этих земель свыше 70 крестьянских семей, чтобы разместить здесь свое стадо. Сегодня в поселке проживает более 300 крестьян, счастливых владельцев своей земли, хозяев своего будущего.

За несколько недель до этого в Эль-Росарио в порядке эксперимента были построены на месте крестьянских хижин дома из бетона. Фидель посоветовал инженерам строить дома не скученно, ибо крестьянам нравится жить в некотором отдалении друг от друга. Но сейчас крестьяне, видя перед собой уже практически построенный поселок, возмущаются, что архитекторы не выполнили своих обещаний и возвели дома рядом друг с другом.

Фидель прекрасно понимает необходимость уважать привычки и нравы крестьян.

Выслушав жалобы крестьян, Фидель резко отозвался о нечуткости архитекторов. Он приносит свои извинения и спрашивает, что можно сделать, чтобы исправить сложившееся положение.

Затем был получен еще один горький урок в результате строительства прекраснейшего поселка кооператива, названного именем Монкады и расположенного у подножия гор Сьерра-де-Кемадо, среди холмов и глинистых возвышенностей в небольшой живописной долине. Архитектор — потом он встанет на путь предательства и даже поднимет оружие против революции — построил дома на земельных участках, которые крестьяне использовали для возделывания кукурузы и табака. Это все равно что зарезать курицу, несущую золотые яйца. Когда мы узнали об этом, изменить что-либо уже было нельзя.

Как директору ИНРА Фидель дает мне указание встретиться с крестьянами и предложить им расширить земли кооператива за счет угодий, расположенных на востоке долины, где можно выращивать табак и фрукты, а на других землях, непригодных для земледелия, но расположенных рядом с домами, построить птичники. Крестьяне после длительного обсуждения соглашаются с предложением Фиделя.

На опыте кооперативов Эль-Росарио и Монкада революция училась тому, как и где вести строительство сотен новых поселков, разбросанных по всей территории Кубы.

Из Эль-Росарио выезжаем в прибрежный поселок Ла-Эсперанса, чтобы встретиться там с рыбаками. Их около двухсот человек, ведущих нищенскую жизнь с единственной целью — выжить. Крестьяне были лишены земли, а местные рыбаки все еще не имели собственных судов. Они вынуждены нанимать лодки. Налоги, взимаемые посредниками, — это одно из звеньев цепи, приковавшей местных жителей к невообразимой нищете. Глава правительства дает указание уполномоченному ИНРА в провинции капитану Сесару Альваресу заняться постройкой необходимых судов и передать их рыбакам Ла-Эсперансы. Также даны указания построить в рыбацком поселке медицинский пункт, холодильник, народный магазин и создать кооператив, чтобы положить конец традиционной системе посредников.

Конечный пункт нашей поездки — Валье-де-Санто-Томас, где месяц назад ИНРА предпринял первые шаги по осуществлению аграрной реформы. Прежде всего здесь нас интересовала Большая пещера, расположенная в горах Сьерра-де-Кемадо. Это самая крупная и одна из красивейших пещер Латинской Америки, а поэтому она должна стать одной из основных достопримечательностей для развития туризма в Пинар-дель-Рио. Ее подземные коридоры и реки протянулись на многие километры, образуя замысловатый лабиринт. Некоторые коридоры ведут к скрытым долинам, например к долине Фания, где в пещере Тамбор чернокожие рабы, привезенные сюда из Африки, устраивали свои ритуальные празднества.

Чтобы добраться до входа Большой пещеры, необходимо подняться на несколько метров по крутому склону холма. И вот мы под сводами первого зала. Это настоящий собор, построенный самой природой. Сталактиты и сталагмиты причудливой формы, разноцветные колонны будят воображение Главнокомандующего: один обломок скалы кажется ему похожим на лангуста, другой — на голову быка.

Проходим еще несколько сот метров в глубину мрачных коридоров пещеры. Подходим к тому месту, где стены покрыты загадочными наскальными рисунками, сохранившимися здесь еще с доколумбовых времен.

Вся пещера — своеобразный магнит для туристов.

В скальном ложе пещеры расположено обширное подземное озеро. Воды его прозрачны как стекло, а на дне видны обломки скал причудливой формы, похожие на цветы. Мы идем по берегу озера, держась за скалы, чтобы не потерять равновесие. Все охвачены жаждой исследований, и, несмотря на трудности, на наших лицах нет и следа усталости.

Продвигаемся вперед и попадаем в зал Каос. В самой высокой его части, среди пугающих расщелин и невообразимого хаоса, нашему взору открываются неисследованные галереи Большой пещеры. Столкнувшись с неизведанным, Фидель предлагает нам всем вместе в самом ближайшем будущем заняться изучением подземных тайн, до сих пор скрытых от глаз человека.

Разбиваем лагерь у входа в пещеру, откуда видна вся котловина Валье-де-Санто-Томас.

31 августа знакомлю Фиделя с крестьянином Леандро Малагоном, моим старым проводником и спутником но спелеологическим вылазкам. Премьер-министр выслушал рассказ Малагона о бесчинствах капрала Лары и его приспешников из контрреволюционных банд.

Бывший солдат армии Батисты Лара, приговоренный революционным трибуналом к смертной казни за убийство 20 человек, сумел бежать, и сейчас на бесчинства его вдохновляет радиостанция Трухильо, присвоившая ему звание «майора».

Коротко обменявшись мнениями, Фидель принимает решение, которому суждено приобрести важное значение, — подготовить и вооружить отряд крестьян под командованием Малагона. Так революция сформировала первый отряд крестьянского ополчения.

Через несколько недель «малагонскпе ополченцы», как их называли в народе, захватили капрала Лару и его банду убийц. С этого времени Сьерра-де-лос-Оргаиос навсегда стала несокрушимым оплотом революции.

После этой народной победы Фидель принял в ИНРА ополченцев.

— Сейчас надо увеличить численность ополчения. Но каждый, кто вступает в ваши ряды, должен быть таким же хорошим человеком, как и любой из вас, — говорит Фидель.

— Они будут, майор, обязательно будут, — отвечает Малагон от лица своих товарищей.

Майор Камило Сьенфуэгос дарит Леандро револьвер 45-го калибра и седло.

Министр Революционных вооруженных сил майор Рауль Кастро, вспоминая об успешно проведенной операции, говорит:

— После длительной перестрелки был захвачен капрал Лара, который спас свою жизнь, подставив под пули крестьянскую девочку. Он вынужден был сдаться отряду, который сформирован в селе. На этот отряд возложена высокая миссия защиты революции, защиты справедливости, защиты всего доброго и благородного; он должен осуществить все это.

Прошло несколько дней, и не только в сельской местности, но и в городах — повсюду стали слышны команды: «Раз, два, три…» Это маршировали сотни, тысячи, десятки тысяч мужчин и женщин — ополченцев из народа, защитников социализма. Сейчас, оглядываясь назад, с высоты исторического опыта, мы понимаем, что это были последователи тех первых 12 гуахиро, бойцов крестьянского ополчения, которые знаменовали собой начало одного из самых массовых вооруженных движений в истории Америки.




Глава XXIV

НА КАЙО-ЛАРГО



Наша страна — это государство, расположенное на множестве больших и малых островов. Революция развернула свою созидательную деятельность и на острове Куба, и на острове Пинос, и на острове Туригуано с его развитым скотоводством, и на целом ряде других островов, таких, как Кайо-Ларго, известный туристский центр.

Приехав снова на остров Пинос вместе с Фиделем, мы очень обрадовались, узнав, что все намеченное выполнено.

Вносится предложение посетить новые районы острова, изучить их и поставить на службу всему обществу.

Приземлившись в аэропорту Сигуанеа, мы пересаживаемся в вертолет и вылетаем в Серро-дель-Пинар — центральную часть острова. Здесь великолепный пейзаж, преобладают сверкающие на солнце крутые скалы. Пешком поднимаемся по заросшим соснами склонам и оказываемся на вершине. Свежий ветерок холодит наши разгоряченные лица, аромат хвои вливается живительным потоком в легкие. Вокруг открывается изумительная по красоте картина: на западе видны вершины Сьерра-де-ла-Каньяда, на севере — известняковые утесы Сьерра-де-Касас и Сьерра-де-Кабальос. Там расположена Нуэва-Херона. А вокруг — холмистая низмениость, скрытая под сосновыми шатрами.

Фидель беседует с сопровождающими его товарищами, излагает свои мысли о развитии туризма. Он говорит, что здесь следует построить дом творчества для кубинских и иностранных писателей.

Летим на юг. Видны болота Ланьер, которые длинной протокой разделяют весь остров на две ярко выраженные природные зоны. Сверху видно, как работают машины ИНРА на строительстве дороги, которая позволит покончить с изоляцией всего этого района.

Пролетаем над дорогой, проложенной среди «собачьих клыков» до Плая-Ларга с его великолепными песчаными пляжами и рощами кокосовых пальм.

Вдоль сверкающей южной береговой линии направляемся к Пунта-дель-Эсте, еще одному пляжу на острове Сокровищ. Приземляемся прямо на пляже и пешком направляемся в пещеру № 1, расположенную в крутых скалах. Она известна своими наскальными рисунками еще доколумбовых времен. Известный мыслитель дон Фернандо Ортис назвал их даже «Сикстинской капеллой» наскального искусства народов стран Карибского бассейна.

Рисунки во многих местах уже повреждены туристами, которые не знали об их огромной археологической ценности. Даем указание провести самую тщательную реставрацию.

О нашей первой поездке в пещеру № 1 в Пунта-доль-Эсте журналист Роборто Перес до Асеведо поместил следующую заметку в газете «Эль Пайс» от 7 июля 1959 года:

«Доктор Кастро прибыл на вертолете на пляж Пунта-дель-Эсто (остров Пинос), сопровождаемый капитаном доктором Пуньесом Хименесом, который рассказал ому о значении пещер. Посетив пещеры и увидев повреждения, нанесенные наскальным росписям „искателями кладов“ (некоторые рисунки уже утеряны безвозвратно), доктор Кастро был возмущен содеянным. По согласованию с Советом по археологии и этнологии все утесы и пещеры этого района будут объявлены национальным памятником, а по периметру участка будет сооружена ограда».[17]

В пещере № 2 мы обнаружили человеческие останки доколумбового периода, при этом кости были выкрашены в красный цвет. Подобная практика была весьма распространена в древнейшей истории и характерна для вторичных захоронений: то есть труп был эксгумирован и кости выкрашены в цвет крови. Возможно, что этим магическим действом пытались оживить умершего.

Затем мы снова садимся в вертолет и, покидая берега Ниноса, берем курс на восток, на остров Кайо-Ларго. Пролетаем над многочисленными островками архипелага Лос-Канарреос, которые практически не известны ни кубинцам, ни иностранцам.

Через час полета приземляемся на южном побережье Кайо-Ларго рядом с живописнейшей кокосовой рощей, где и разбиваем свой лагерь. На многие километры протянулись пляжи из мельчайшего песка. Морские волны оживляют пейзаж, придавая ему незабываемый колорит. С берега пляж ограничен песчаными дюнами.

Обходим остров, изучаем его растительность, среди которой выделяется пальма «мирагуано», почвы, водные источники. Фидель предлагает обратиться к ботаникам, чтобы развести здесь новые породы деревьев, которые позволят еще более украсить один из прекраснейших пляжей Карибского моря, и дает указание разработать проект гостиницы.

Самолет, который должен был доставить нам воду и продовольствие, прилетел в назначенный час. Так как на острове нет взлетно-посадочной полосы, он «бомбардирует» нас контейнером с продовольствием, но порыв ветра относит контейнер в сторону, и он падает у кромки воды. Набежавшая волна уносит его, и мы остаемся без продуктов.

Голод начинает беспокоить наши желудки, и нам не остается ничего другого, как обратиться за помощью к природе. С наступлением вечера Фидель, Баудильо Кастельянос и я отправились на ловлю черепах. Эти пресмыкающиеся, вес которых достигает иногда двухсот фунтов, выходят из моря, чтобы устроить себе гнезда на песчаных пляжах. При этом на песке остается характерный след, очень напоминающий отпечатки танковых гусениц, который и позволяет ловцам легко обнаруживать их.

Фидель быстро идет впереди. Как всегда, он очень рад возможности побыть на лоне природы.

Луна серебристым светом освещает окрестности. Шум моря, шорох пальмовых листьев. Фидель говорит: «Только голод морально оправдывает охоту на черепах».

Полчаса ходьбы но песчаному пляжу, и мы замечаем перед собой след, оставленный морской черепахой. Поднимаемся на дюны побережья и наконец видим огромную черепаху. Подойдя к ней сбоку, пытаемся быстро зацепить ее за панцирь и перевернуть животом вверх, чтобы она но могла убежать. Но эта задача оказывается не простой из-за огромного веса морского гиганта и его отчаянного сопротивления. Наконец черепаха лишена возможности передвигаться.

Таким образом мы обеспечили себе пропитание. Мы получили и мясо и яйца. Кокосовые пальмы дали нам необходимую влагу.

18 августа мы вылетели с островка и взяли курс на болота Сапата, где можно было увидеть строительство нового шоссе, прокладываемого прямо через трясину; кооперативы угольщиков, уже построенные народные магазины; обживаемую Лагуна-дель-Тесоро. Короче говоря, всего лишь через несколько месяцев напряженной работы становятся реальностью мечты о лучшей и счастливой Кубе.

27 августа 1959 года Фидель произнес две речи. Вначале он выступил в гостинице, называвшейся тогда «Гавана-Хилтон», куда его пригласили кубинские промышленники. Он сказал:

«…Исцеление нашей страны невозможно при помощи лекарств, здесь требуется хирургическое вмешательство. Честно проанализировав события, следует признать, что мы не настроены враждебно ни против каких-либо социальных групп, ни против каких-либо социальных интересов. Мы действуем в силу необходимости, в силу потребности исправить ошибки, унаследованные нами от прошлого, потребности сделать все то, что уже давно должно было быть сделано на нашей родные».

После встречи с промышленниками Фидель направляется на другую, гораздо более важную для него встречу: он приглашен на съезд учителей, проводимый в Профцентре трудящихся Кубы.

Уже в течение нескольких месяцев Фидель занят разработкой чрезвычайных мер, которые позволят увеличить число педагогических работников в стране. Его особенно беспокоит, что 1000 тысяч детей никогда не ходили в школу, а вместе с тем у правительства слишком мало средств, чтобы оно могло справиться с этим драматическим положением.

Выступая пород учителями, он сказал:

«Мы думали об огромном количество учителей, подготовленных к преподавательской работе, но сидящих сложа руки, не зарабатывающих иа жизнь, не оказывающих никакой помощи стране. А ведь нам так нужна эта помощь на деле, а не на словах, потому что сотни тысяч детей продолжают жить в невежество, потому что сотни тысяч умов продолжают оставаться томными и забитыми. И это все потому, что у республики… не было нескольких жалких песо, чтобы заплатить их этим учителям, которые могли бы отправиться учить крестьянских детей».

Высказав затем еще ряд соображений, Фидель предлагает решение вопроса:

«Не дело, что мы обеспокоены удовлетворением исключительно своих, личных нужд, потому что так мы никуда не придем. Еще много есть кубинцев, которым стоит извлечь из этого уроки, прислушаться к этим словам и уяснить, что революцию невозможно защитить одним лишь энтузиазмом и симпатией; что революцию невозможно защитить одними лишь писульками; что революцию невозможно защитить одними лишь криками. Революцию можно защитить лишь тогда, когда каждый избавится от своего эгоизма, чуждого нашему великому делу, и па деле станет думать о своей родине…

Что же я предлагаю? Предлагаю вам благородное дело, безусловно требующее жертв, но являющееся делом чести; дело, требующее жертв, но жертв во имя родины; требующее жертв, но жертв во имя сотен детей… Я хочу предложить учителям, чтобы за счет тех средств, которые имеются у нас для создания пяти тысяч школьных классов, мы бы создали десять тысяч классов… чтобы за счет тех средств, которые имеются у нас для оплаты пяти тысяч учителей, мы бы оплатили труд десяти тысяч учителей…»





Глава XXV

ФИДЕЛЬ И ДЕТИ



Встречи Фиделя со школьниками отличаются искренностью и непринужденностью, присущими самым добрым отношениям между людьми.

Вспоминаю о первой такой встрече Фиделя с детьми, которая состоялась солнечным утром 14 сентября 1959 года, в день торжественного открытия нового учебного года, в школьном городке «Либертад», расположившемся на территории бывшего военного лагеря «Колумбия».

Фидель выступил перед «товарищами школьниками». Он вспоминал, что шесть лет назад, во время суда над участниками штурма казармы Монкада, он сказал, обращаясь к судьям и полицейским сатрапам, что настанет день, когда «этот военный полигон превратится в школу».

— Сегодняшняя встреча являет собой прекраснейший праздник нашей революции, и хочется сказать, что вы уже не будете жить так, как жили мы, что вы уже не будете страдать так, как страдалн мы.

Все мы испытываем чувство ненависти к несправедливости и насилию. Никому не нравится, когда в школе старшие ребята обижают малышей; никому не нравится, когда в школе сильные хотят унизить слабых; в школе все осуждают того, кто хочет силой и обманом поставить себя над товарищами.

Подбирая простые слова, Фидель объясняет школьникам, как было трудно революционерам захватить эту крепость, сколько тысяч борцов отдали свою жизнь за многие годы борьбы.

— Вначале казалось невозможным — ведь нас было очень мало — захватить эту крепость, где было огромное количество пушек, огромное количество танков, огромное количество солдат, огромное количество ружей. Никто не верил, что мы, столь малочисленная группа, сможем когда-нибудь захватить эту огромную крепость, символизирующую собой силу, символизирующую собой диктатуру.

Но мы верили, и сегодня мы здесь вместе с вами. Нам пришлось много сражаться, нам пришлось выиграть много боев, но мы знали, что победим, потому что на нашей стороне была правда, потому что мы защищали правое дело.

И наконец наступил день, когда повстанческие войска вошли в «Колумбию», разгромив силы диктатора. Сегодня исполняется данное нами тогда обещание.

Зачем нам казармы, когда нам необходимы школы, когда нам необходимы спортивные площадки, когда нам необходимо, чтобы все жили, позабыв страх, чтобы все жили в мире?

Фидель подчеркивает, что дети должны быть благодарны людям, отдавшим свою жизнь в борьбе, что они должны глубоко чтить повстанцев, которые погибли за то, чтобы «пришел день, когда мечта станет реальностью и военный лагерь „Колумбия“ превратится в школу».

Фидель говорит детям о задачах, которые решает руководство революции ради скорейшего преобразования страны:

— Нам многое предстоит сделать, однако мы не все можем сделать сейчас. Знаете почему? Потому что у нас нет подготовленных людей, которые смогли бы взяться за дело. Многое у нас получается плохо. А знаете почему? Потому что у нас нет людей, которые могли бы все это сделать хорошо. Знаете, почему их у нас нет? Потому что никто не занимался их подготовкой. Если многие дети сегодня все еще живут бедно, если многие дети все еще плохо одеты, если многие отцы этих детей все еще с трудом зарабатывают на хлеб для семьи, то виноваты в этом те, кто не думал о подготовке всего народа, кто не работал на благо своего народа.

Вы, дети, страдаете от последствий жалкого существования, которое влачил наш народ, брошенный на произвол судьбы. Однако вам уже не придется испытать многого из того, что выпало на нашу долю, потому что мы подготовим народ так, чтобы все у нас получалось хорошо.

Детям нравится простота и логика слов Фиделя, непосредственное общение с ним. Детям очень нравится задавать вопросы и отвечать на них. Короче говоря, они хотят принимать участие в разговоре.

— Вы полагаете, что мы все делаем правильно? — спрашивает Фидель.

И в ответ раздастся громкое:

— Да!.. Да!

— А вот я думаю, что нет, полагаю, что нет, потому что мы не знаем тех вещей, которые завтра будете знать вы; потому что нас не учили ничему из того, чему будут учить вас.

Все это приковывает внимание детей. Фидель объясняет, что бойцы нашей Повстанческой армии — это очень смелые люди, которые научились выигрывать сражения, но «они не имели возможности ходить в школу», а поэтому «сейчас должны заниматься том же, что и вы, — учиться, ведь им не выпало счастье ходить в школу».

Фидель снова спрашивает:

— Как вы думаете, революция уже завершилась?

— Нет! — кричат дети.

— А если революция еще не завершена, то кто ее завершит?

— Мы! — хором отвечают школьники.

— Именно вы должны завершить революцию.

Главнокомандующий снова обращается с вопросом:

— Хотите быть хорошими революционерами?

— Да!.. Да! — отвечают дети.

— А что для этого нужно прежде всего делать?

— Учиться!

И Фидель произносит слова, ставшие путеводными для всех новых поколений:

— Значит, ребенок, который не учится, не может быть хорошим революционером, потому что ребенок, который не учится, не знает, как хорошо сделать порученное ему дело, и с ним случится то же, что и с нами: у нас не получается все так хорошо, как бы хотелось…

Я хочу, чтобы дети играли, чтобы у них были спортивные площадки, чтобы у них были пляжи, чтобы они развлекались, чтобы они ходили в походы, но мы хотим, чтобы они и учились…

А почему вы больше радуетесь, когда я говорю о поездке на пляж, чем когда я говорю об учебе? Вы читали книги по истории, о жизни Масео, о всех тех битвах, которые выиграл Масео? (Крики: «Да!») Вы читали о жизни Марти, о всех тех страданиях, которые выпали на его долю, о том, каким добрым и благородным он был? (Крики: «Да!») Вам нравится читать исторические книги, где рассказывается о том, что должны были сделать кубинцы ради своей независимости? (Крики: «Да!») Разве это вам не нравится? Разве история вам не интересна?

А разве вам не хотелось бы побывать в тех местах, где сражались повстанцы? (Крики: «Да!») А разве вам не хотелось бы побывать в Сьерра-Маэстре? (Крики: «Да!») А для чего? Для того, чтобы знать. Правда? Чтобы увидеть. Так ведь и учатся для этого: чтобы знать, чтобы увидеть.

А разве вам не хотелось бы поехать в болота Саната и в Лагуна-дель-Тесоро? (Крики: «Да!») Для чего? Чтобы посмотреть. Но ведь это все есть и в книгах. Сьерра-Маэстра, Лагуна-дель-Тесоро, Валье-де-Виньялес, пещеры, реки, горы, заливы, вся природа — все это есть в книгах.

И когда мы повезем вас в Валье-де-Виньялес, о которой вы ничего не учили и даже не слышали, то вы не сможете насладиться ею. То же самое будет, если вы поедете в Сьерра-Маэстру, не зная о том, что там происходило, что совершили люди, которые были там, ради чего они все это делали.

Иногда мы видим реку и не знаем, что это за река. Мы забыли, и, должно быть, забыли лишь потому, что учились плохо. Поэтому если хотите хорошо отдохнуть, то нужно учиться, если вы хотите весело провести время, приятно провести время, то нужно учиться, потому что если не учишься, то и ничего не понимаешь.

Вы что-нибудь слышали об аграрной реформе? (Крики: «Да!») А вы согласны с аграрной реформой? (Крики: «Да!») Хорошо. Но если вы не знаете, как посеять зерно и почему произрастает зерно, как добиться хорошего урожая; если вы не изучаете атмосферные явления, что такое дождь, вода, засуха, то вы не можете понять аграрной реформы.

Если вы не учите арифметику, то вам тоже не понять аграрной реформы. Если вы не учите грамматику, то, когда вам в голову придет хорошая мысль и вы захотите предложить ее Революционному правительству, вы не сможете записать ее. Короче говоря, мы откроем письмо, но если оно плохо написано, то мы так ничего и не поймем.

Если вы хотите понять Революционное правительство и хотите понять все то, о чем мы говорим, нужно учить литературу. Значит, вы должны учить все, потому что учебники по предметам написаны не для того, чтобы мучить кого-либо, как думали мы раньше. Мы думали, что все эти ботаники и арифметики написаны лишь нам на муки, потому что мы не разбирались в этом, не понимали, что они написаны на благо детей…

Проходя раньше по Авенида-де-Колумбия, о чем вы думали? Вы заглядывали сюда? (Крики: «Нет!») Почему? Потому что здесь были преступники, и вы боялись стать их жертвой. Кроме того, вы их ненавидели: ведь это были преступники. А сейчас, проходя мимо, вы заглядываете сюда? (Крики: «Да!») Почему? Потому что это ваше.

Это стало вашим, потому что армия стала вашей. Она стоит да страже своих детей, она не будет бесчестить детой, бесчестить родителей детей, их родных. В наши школы могут ходить все дети, даже если это сыновья и дочери бывших солдат, потому что дети невиновны. Вы должны знать, что дети невиновны, и в школе любой ребенок, даже если это сын или дочь бывшего солдата, должен стать вашим братом или сестрой. Если же его отец совершил преступление, то это несчастье для робеика, но он в этом но виноват. Он сам стал жертвой этого преступления, и в школе следует забыть о подобных вещах, потому что дети невиновны. А если у кого-то дома плохо говорят о революции, то вы должны хорошо говорить о революции, переубеждая этих ребят, завоевывая их доброжелательным отношением, а не презрением.

Я уже говорил, что раньше люди, проходя мимо, видели здесь крепость, а знаете, что они увидят сейчас? Школьный городок. Куба — это единственная страна в Америке, которая смогла сделать это: захватить военную крепость и превратить ее в школу, в школьный городок. Крепости — да зачем они нам? Ведь нам нужны учебные центры…

Так мы выполнили данное обещание. Надеюсь, что дети выполнят и свое обещание учиться. Немного каждодневного труда… А ребят, добившихся наилучших результатов, мы наградим, мы устроим им интересные каникулы, мы пошлем их в Сьерра-Маэстру. Мы создадим лагеря, палаточные городки, но придется идти в горы, придется взбираться на горы… (Крики: «Да!»)

Все это будет у вас. Чем лучше вы будете учиться, тем больше возможностей будет у вас, лучше сможете отдохнуть, больше сможете помочь стране, потому что тот, кто не учится, не может быть революционером.

Ну а теперь пора заканчивать этот митинг… (Возгласы: «Нет, продолжай! Не уходи!») Я не ухожу. Кто говорит, что я ухожу? Я иду продолжать работу — вот что я собираюсь сделать.

Разве не сегодня начинается учебный год? (Возгласы: «Да!») Вы разве не идете в школу? Когда вы пойдете? (Возгласы: «Завтра!») Рано утром все в школу! (Возгласы: «Да!»)

Все ради аграрной реформы! Не забывайте, что надо продолжать работать ради аграрной реформы. Вам нравится манго? Вам нравится анон? Вам нравятся бананы? Вам нравится мороженое? (Возгласы одобрения.) Так знайте: без аграрной реформы ничего этого не будет. А вы, кроме того, должны помочь нам в лесовосстановительных работах…

Таким образом, между нами и вами заключено соглашение, вы сделаете все возможное, чтобы помочь революции (возгласы: «Да!»), потому что революция еще впереди. Именно вам предстоит ее делать. А чтобы совершить ее, надо учиться.

Этот вопрос меня очень волнует, и я постоянно буду в курсе того, как учатся дети в школе, и мы будем спрашивать каждого учителя, как идут дела в каждой школе, чтобы знать, в каких школах занимаются больше, а в каких школах — меньше.

В следующем году мы снова встретимся. (Возгласы: «Да!») Каждый год мы будем устраивать такие встречи. А сейчас — за учебу!

Товарищ министр образования! Мы передаем в ваши руки крепость. Мы спускаем здесь наше победоносное знамя, чтобы передать школе завоеванную крепость.

Мы верим, что этим митингом будет открыта новая эра в системе образования и что этот великолепный учебный центр, открываемый здесь, станет лучшим во всей Америке.

Почти три месяца спустя, 27 ноября 1959 года, передавая казармы Аграмонте городу Камагуэю, с том чтобы в них был создан новый школьный городок, Фидель сказал:

«Нет слов, чтобы передать охватившие нас чувства, когда мы увидели этот плац, заполненный детьми с кубинскими флагами, а не солдатами с винтовками. Для того чтобы защитить революцию, нам нужен народ. Мы мечтаем, что настанет такой день, когда на нашей родине будет больше школ, чем казарм, больше учителей, чем солдат. Но когда надо будет встать на защиту отечества, то поднимутся не только солдаты революционных вооруженных сил, не только повстанцы, но и весь народ встанет на защиту своей родины…

Не вернутся ни гнет, ни несправедливость, ни насилие, ни ложь, ни эксплуатация, ни латифундии, ни воровство, ни преступления, ни печаль, ни унижение нашего народа… Не вернутся и те, кто грабил богатства нашей родины, ни господство иностранных монополий, ни подкупленные правительства, ни привилегированные классы…

Если вора не оставляла нас даже в горах, когда нас была небольшая горстка людей, то как же мы можем потерять ее сегодня, когда за нами стоит такой смелый и благородный народ? Мы победим, Куба станет хозяйкой своей судьбы, и никто и ничто но может помешать этому. На этот раз не повторится ни 68-й год, ни 95-й, ни 33-й».



Глава XXVI

ОТ ГАВАНЫ ДО ПОЛУОСТРОВА САПАТА ВМЕСТЕ С ВАЛЬДО ФРАНКОМ



До победы революции кубинцы с большим трудом могли попасть на пляжи своей страны. Частные пляжи были отгорожены цепями, но позволявшими простому народу пройти к морю, отдохнуть на песчаном побережье.

Эта дискриминация стала постепенно исчезать после того, как было создано новое ведомство — Национальная администрация общественных пляжей и туристических достопримечательностей, — во главе которого встал товарищ Баудильо Кастельянос.

Задача этой организации — создание общественных пляжей, строительство гостиниц, мотелей, центров спортивного рыболовства, лечебных курортов, охотничьих хозяйств и национальных парков и управление ими, а также охрана исторических памятников.

В своем выступлении 25 марта 1959 года Фидель говорил о том, что на Кубе существуют великолепные пляжи, раньше принадлежавшие ограниченному кругу спекулянтов.

«Куба могла бы быть счастлива тем, что природа подарила ей самые красивые в мире пляжи и пейзажи. Но она чувствовала себя несчастной оттого, что пришли некие господа и соорудили заборы вокруг всех этих красот. И все кончилось! Пляжей не стало!

Наша революция — это и революция полуострова Иканос, Санта-Мария-дель-Мар, Тарара, всех пляжей страны».

Несколько месяцев спустя, 15 сентября 1959 года, Фидель подписал чек на один миллион песо, для того чтобы после проведения подготовительных работ открыть пляжи для народа. Подписание документа происходило в редакции газеты «Революсьон», где Фидель встретился с журналистами.

«Сеньоры! Сегодня мы подписываем первый чек на миллион песо, но будут еще и другие чеки. Мы предполагаем открыть для туристов ряд новых мест, в том числе лагуну Баконао, расположенную между Сантьяго-де-Куба и Гуантанамо. На Кубе есть много почти неизведанных уголков, которые мы думаем открыть для туристов».

1 октября 1959 года мы сопровождали Фиделя в его длительной поездке с американским писателем Вальдо Франком, приехавшим на Кубу, чтобы выразить свою солидарность с нашей революцией.

Фидель обнял Вальдо Франка, который заявил всем присутствующим:

«Перед борющимся кубинским народом стоит тяжелая, но вместе с тем и прекрасная задача, ради которой стоит жить. Вы, доктор Кастро, встали над логикой и победили в эпопее борьбы в Сьерра-Маэстре. Сейчас народу Кубы принадлежит право развить это чудо».

Автор биографии Симона Боливара сказал нам:

«Я поэт, и если сегодня я заговорил о политике, то лишь потому, что сегодня нельзя заниматься поэзией, повернувшись спиной к народам».

Упомянув, что в его стране обрушиваются с нападками на Кубинскую революцию, он заявил:

«Эти же люди являются и врагами народа Соединенных Штатов. Информационные монополии лгут и о Кубе, и о Соединенных Штатах».

Проехав туннель под Гаванской бухтой, мы увидели перед собой новый жилой массив Восточной Гаваны, возводимый ИНАВ. 3 тысячи строительных рабочих уже воздводли прекрасные здания, окруженные зелеными насаждениями и спортивными площадками, школу и ряд других образцовых объектов.

Осмотрев микрорайон, мы продолжали наш путь по шоссе Виа-Бланка в Бакуранао, где открыт один из первых общественных пляжей. Потом проехали Мегано, Xабaкoa и Арройо Бермехо. Здесь мы увидели похожую картину: народ отдыхает на побережье своей страны, куда ему раньше был закрыт доступ.

Вальдо Франк отказывается верить, настолько ему кажется неправдоподобным рассказ Фиделя, что до революции народ не всегда мог попасть на пляжи своей страны, потому что дорогу к морю ему преграждали цепи.

Когда мы ехали по изумительной долине Юмури, Фидель спросил известного американского писателя:

— Как вам нравится идея построить на острове Пинос дом творчества писателей? Мы давно думаем об этом. Там смогут предаваться размышлениям, заниматься творческой работой не только писатели Кубы, но и всего мира.

— Прекрасная идея. Я бывал на острове Пинос, и мне знакома красота тех мест. Полностью согласен с проектом и поздравляю вас, доктор Кастро, — ответил писатель.

Мы продолжали свой путь в Матаисас. При въезде в город нас встретил ответственный за проведение аграрной реформы в провинции капитан Хулио Суарес.

Фидель вышел из автомобиля и сразу же спрашивает его, как идут дела по интенсивному выращиванию скота в кооперативе, который согласно данным указаниям должен быть создан в провинции.

«Успехи этого кооператива, майор, можно определить по счастливым, довольным лицам жителей провинции Матанеас. Кооператив уже имеет два рефрижератора и шесть грузовиков, занимающихся доставкой мяса».

Не дав Хулио передохнуть, Фидель снова идет в атаку и спрашивает о двух тысячах кабальерий арахиса, и сельскохозяйственный руководитель сообщает ему, что уже шесть кооперативов подключены к этому плану, действуют кооперативы по выращиванию помидоров в Ховельяносе, Марти и Колоне.

В заключение Хулио Суарес доложил Фиделю, что в кооперативе «Куба Либре», созданном в Ховельяносе, уже ведется строительство 116 домов в новом прекрасном поселке.

На улицах города Фидель видит толпы людей. Ему говорят, что проводится операция «Яичница».

Главнокомандующий спрашивает, что это означает. Ему отвечают:

«Операция „Яичница“ — это массовая кампания, проводимая ИНРА с целью реализовать 300 тысяч яиц, первоначально предназначавшихся на экспорт в Венесуэлу. Когда же их закупка была прекращена, женщины из Сельскохозяйственной колонны имени Хосе Марти мобилизовали всех жителей, чтобы они покупали эти яйца. За несколько часов практически вся партия товара была реализована».

Селия предлагает, чтобы все находящиеся в автомобиле тоже внесли свой вклад в операцию «Яичница».

Каждый из нас, в том числе и премьер-министр, и американский писатель, последовал этому призыву.

В ходе поездки по городу Фидель сделал остановку, чтобы пообедать в ресторане. В этот момент к нему подошел Хесус Гарсия, рабочий, занимающийся доставкой хлеба и галет. Высокий, чернокожий, с широкой улыбкой, он вручил Главнокомандующему шкатулку, наполненную американскими бумажными и металлическими деньгами, которые он терпеливо собирал среди своих клиентов. Деньги предназначались для Национального банка Кубы, чтобы пополнить валютные резервы страны.

— Сколько же денег в этой шкатулке? — спрашивает Фидель.

— Считай сам, Фидель. Сейчас на Кубе честное правительство.

Главнокомандующий обнимает рабочего и приглашает его пообедать с нами.

После обеда мы продолжили свой путь в болота Сапата.

Мы направились на сахарный завод «Аустралия», чтобы уже оттуда выехать на осмотр грунтовых дорог, прокладываемых на полуострове.

Вальдо Франк наблюдал за угольщиками, бредущими по грудь в воде в районе, где водятся крокодилы. Они сейчас заняты на строительстве новых объектов. Писатель поэтически подчеркивает красоту белозубых улыбок на покрытых грязью и угольной пылью лицах жителей болот.

Посреди «собачьих клыков» возводилась больница на Кайо-Рамона. Садимся в лодку и по узкому каналу направляемся в Лагуна-дель-Тесоро. Десятки рабочих были заняты на строительстве 150 деревянных домиков. Некоторые из них строились на сваях в воде. Это будет туристский центр «Гуама». На ночь мы размещаемся в одном из коттеджей, своего рода штабе по преобразованию болот.

Вечером Фидель стал рассказывать Вальдо Франку, Калило Сьенфуэгосу, Селии Санчес, Лупе Велис и мне захватывающие истории о партизанской борьбе. Но около полуночи американский романист — он смертельно хотел спать — отправился отдыхать. В час ночи он проснулся и, возмущаясь, сказал, что кубинцы вообще не спят никогда и, кроме того, мы слишком громко говорим.

Камило, который и пяти минут не мог прожить спокойно, без шуток, искоса смотрит на нас и разражается смехом над словами писателя. Но делает это настолько добродушно, что Вальдо Франк не сердится на него.

13 конце этой поездки Вальдо Франк прочитал нам несколько страничек из своих записей о Кубе:

«В течение последних двух недель я был свидетелем рождения Кубы. Я жил в самой гуще народа, был вместе с его вождями, и, конечно, с человеком, которого все называют здесь Фиделем. Некоторые говорят о нем как о брате, другие — как о сыне, воплотившем в дела самые дорогие мечты родителей, третьи — так, как может говорить только девушка о своем возлюбленном или женщина о своем муже, четвертые — как солдаты, рассказывающие о своем командире, справедливом, но требовательном и, если нужно, даже жестком. И все говорят о ном с нежностью и любовью.

Я видел, как Фидель неожиданно, без предупреждения приезжал в город или селение и из уст в уста передавалось: „Фидель здесь!“ И народ выскакивал на улицу, окружал здание, где он беседовал с государственными служащими, и ждал, когда он появится.

На Кубе повсюду видны свершения, призванные вдохнуть новую жизнь в народ, который в течение долгого времени был угнетаем, который в течение долгого времени сбивали с толку, который в течение долгого времени был беззащитен. Я видел эти свершения. Многие из них были предприняты еще до того, как повстанцы сошли с гор Сьорра-Маэстра. Безусловно, главным из этих свершений является закон об аграрной реформе».

Когда Франк закончил чтение, Фидель поблагодарил его за поддержку Кубинской революции.

В конце сентября 1959 года на Кубе высадилось несколько вооруженных групп, сформированных из бывших солдат батистовской тирании и располагавших поддержкой Пентагона. Их цель — захват аэропорта Баракоа в Орьенте, с тем, чтобы превратить его в опорную базу для вторжений под покровительством доминиканского тирана Рафаэля Леонидаса Трухильо. Одновременно контрреволюционные банды, поддерживаемые ЦРУ и доминиканским диктатором, развернули действия в Сьерра-де-лос-Органос.

Подразделения под командованием майора Дермидио Эскалопа быстро ликвидировали банды, заброшенные в Органос. Среди пленных несколько американских граждан, которые сами себе присвоили высокие воинские звания, например «полковник» Аустин Джон, использовавший псевдоним Джим Смит, и «майор» Джон Лэмбтон.

Контрреволюция пыталась завербовать сторонников в рядах Повстанческой армии, куда после январской победы проникли некоторые чуждые элементы.

В ответ на происки врагов Камило Сьенфуэгос начинает операцию «Чистка». Он приказывает всем военнослужащим новой кубинской армии оставаться в казармах, а также задерживать тех, кто, одев форму оливкового цвета или отрастив бороду и шевелюру, совершал преступления. Вспоминается диалог между Камило и солдатом-повстанцем, который без увольнительной ушел из казармы по своим любовным делам. Обращаясь к командиру Повстанческой армии, он говорит:

— Буду откровенным… Я ушел с товарищами, чтобы встретиться с одной бабой…

Камило резко оборвал его:

— Отправить его в Матансас, и пусть он заплатит штраф в 15 песо в пользу аграрной реформы за вульгарные выражения по отношению к женщине.

Одновременно с проведением чистки в рядах новой кубинской армии состоялся выпуск первых 47 офицеров-повстанцев. Торжественный акт проводился в «Сьюдад Либертад». Камило, выступая с заключительной речью, сказал:

— Эту форму, которую мы носим, нужно почитать и сохранять ее престиж, завоеванный до 31 декабря. Мы создадим небольшую армию из людей смелых, из людей честных и достойных, которые с гордостью будут носить эту форму оливкового цвета. Погибли сотни кубинцев, носивших ее. Не стоит забывать, что, хотя мы военные, мы не только военные. Мы — частица народа в военной форме…



Глава XXVII

ЛИК ЛАТИФУНДИЗМА



В воскресенье 20 сентября 1959 года мы выехали из столицы и по Центральному шоссе направились в Пинар-дель-Рио.

При выезде из Гаваны Фидель приказал остановиться у «Сьюдад Либертад».

Обойдя военный пост, Фидель пошел к механическому и литейному цехам военного завода, бывшего Национального арсенала, где сейчас развернуто производство кроватей, тарелок и других предметов крестьянского обихода. Все это делалось по указанию Фиделя.

Из «Сьюдад Либертад» мы поехали в Каймито-дель-Гуаябаль. Там остановились, чтобы пообедать в маленьком ресторанчике. Как обычно, нас окружила группа мужчин и женщин из поселка. Особенно много учащихся. Фидель стал рассказывать им о планах развития, намеченных Революционным правительством, а главное, о перспективах аграрной реформы.

— Если вы хотите увидеть прекрасно работающий кооператив, поезжайте в Бауту, в усадьбу, принадлежавшую Эусебио Мухалю (профсоюзному босу времен Батисты. — Н. X.). Этот кооператив служит образцом любви кубинцев к сельскому хозяйству, образцом ответственности перед задачами, стоящими перед ними, образцом революционности наших сельских жителей.

Просто и доступно Фидель преподает собравшейся молодежи урок политической экономии.

Затем мы поехали дальше по Центральному шоссе. После открытой местности, характерной для окрестностей Гаваны, начинается участок, проходящий в тени огромных старых деревьев. От них веет прохладой. Вдруг видим поваленные деревья с изуродованными ветвями — гиганты, ставшие жертвами безжалостного топора. Это работа Электрической компании, которая стремилась предохранить кабели. Фидель возмущается подобным варварством:

— Посмотрите на эти загубленные деревья. Больно видеть это! Ведь они могли с таким же успехом проложить линию на несколько метров дальше от дороги и тем самым не нанести такой непоправимый ущерб тому немногому, что осталось у нас из растительности.

Мы приехали в усадьбу «Ла-Коронела», во владение, принадлежавшее казнокраду свергнутого режима тирана Батисты. Сейчас это свободная территория ИНРА. На площади 50 кабальернй выращиваются пангола, просо и фасоль. Здесь работают сторонники реформы. Нас принимает руководитель зоны сельскохозяйственного развития инженер Роландо Фернандес. Фидель задает множество вопросов о деятельности 17 кооперативов, созданных в районе Сан-Кристобаль, и знакомит со своими планами строительства свиноводческих хозяйств, что позволит прекратить импорт сала, обходящийся ежегодно более чем в 30 миллионов песо. Ознакомившись с этим районом, мы продолжили поездку, держа курс на восток. Вот и Сан-Диего-де-лос-Баньос, бывшее имение «Кортины», владение площадью свыше 1000 кабальерий плодороднейшей и красивейшей земли.

Мы останавливаемся перед въездом в латифундию. Перед нами изумительная по красоте каменная стена, напоминающая бастионы испанских средневековых крепостей. Огромные ворота с цепями создают иллюзию подъемного моста. Лейтенант Повстанческой армии Эвидио Мендес берется за металлическое кольцо, на котором изображен герб бывшего знатного рода, и стучит в ворота. Слышен скрип открываемых ворот. Кажется, что сейчас нам навстречу выйдет некий средневековый персонаж. Но нас встречает приветливо улыбающийся крестьянин; это уполномоченный государства в имении «Кортины», то есть работник ИНРА, которому вместе с его сотрудниками поручено обеспечить выпуск продукции и сохранность имеющихся в имении художественных ценностей.

Вспоминается наш путь до жилого дома: огромный сад, освещенный старинными бронзовыми фонарями, стоящими вдоль дороги; у каждого дерева — скульптурное изображение Венеры, сатира и египетского сфинкса; их мраморная обнаженность контрастирует с лнстпой огромных деревьев.

Подходим к величественной китайской пагоде, входим в нее и попадаем в залы, заполненные драгоценностями древних династий Поднебесной империи: воинственный могол в полный рост в боевом снаряжении, рядом с ним — огромный деревянный лев, который как будто спрятался за большую, выше человеческого роста, позолоченную статую Будды. Со стен свисают богатые ковры.

Проходим еще один сад и попадаем в японский домик, где также выставлены несметные богатства. Рядом, на реке Сан-Диего, бывшей Кайгуанабо, построена маленькая плотина, около которой образовалось озеро. По его берегам — скульптуры Венеры в окружении сатиров, львов и фавнов.

Заходим в жилые покои латифундиста. Старинные средневековые мечи, две пушечки для салютов. На степах — роспись, свидетельствующая о мечтах феодального величия их владельца, в то время как жившие здесь несчастные гуахиро влачили жалкое существование в хижинах, крытых пальмовыми листьями.

Вокруг собираются крестьяпе. Фидель рассказывает им о планах на будущее: раздел земли, создание кооперативов и превращение имения в туристическую достопримечательность. То, что раньше существовало для услады лишь одного человека, завтра станет достоянием всего народа.

С нашей точки зрения, латифундия «Кортины» с ее воротами феодального замка, с садами и пагодами станет для наших потомков наглядным примером пропасти, лежавшей между столь отличными друг от друга мирами — миром, символизирующим собой уже преодоленный этап кубинской истории, и миром, который вызвал к жизни необходимость проведения аграрной реформы на родине Хосе Марта.

Наступают сумерки, и кто-то предлагает переночевать в усадьбе Хосе Мануэля Кортины, но Фидель не согласен: государство еще не приобрело в свою собственность эти владения. Он говорит, что нужно продолжить путь до холмов, до соснового бора, виднеющегося вдали, около отвесных скал Сьерра-де-лос-Органос. Там мы распаковали наши рюкзаки, разбили палатки, поставили раскладные кровати и переносные столики, оборудовали кухню. До наступления ночи лагерь был готов.

Той ночью, отдыхая на траве, мы беседовали с вождем революции. Светила луна. Музыка ночи, поскрипывание сосен, качаемых ветром, аромат хвои — все это оживляло нашу беседу, которая затянулась до утра. «Прекрасная ночь нам спать не дает», — сказал однажды неутомимый борец за свободу Хосе Марти, сражаясь во главе кубинских повстанцев в горах Баракоа. И мы убеждаемся в справедливости этих слов.

Вместе с Баудильо Кастельяносом премьер-министр намечает планы дальнейшего развития туризма. С нами он говорит о проведении аграрной реформы.

«Во всех самых красивых уголках Кубы, в долинах, горах, на побережье, мы создадим палаточные городки, — заявляв? Фидель. — Представьте себе: мы поставим 200 или 300 больших палаток, организуем кухни, создадим другие удобства — все это в разных уголках острова, — а рядом устроим спортивные площадки. Кубинцы смогут узнать свою страну, ведя при этом веселый и здоровый образ жизни. Поставим 20 тысяч палаток и будем сдавать их по низким ценам».

Фидель излагает свои проекты: построить завод по производству растительного масла, принять новые, революционные законы, превратить оставшиеся военные лагеря, где размещается Повстанческая армия, в новые школьные центры.

Наступило утро. В этих беседах уточнялись планы революции. Министр сельского хозяйства Педро Мирет доложил Фиделю, что высажен миллион саженцев эвкалипта в ходе осуществления программы лесовосстановительных работ в Пинар-дель-Рио.

Фидель излагает свои мысли об аграрной реформе. Ночь, но он бодрствует, думая о том, каким будет рассвет страны.

Кто-то сказал: когда сидишь в седле верхом на лошади, жизнь видится совсем по-иному, чем когда стоишь на земле. Мы могли бы также утверждать, что жизнь в лесу, в палатке меняет твой духовный мир. Шум деревьев, пение птиц, журчание реки, чистая вода, которую мы набираем из родника, текущего из-под скалы, или прогулки в сосновом бору, вдали от автомобильных гудков и городской спешки, — все это делает жизнь прекрасней. Именно поэтому имеет такое важное значение предложение Революционного правительства построить туристские базы и разбить тысячи палаток по всей территории нашего архипелага, чтобы жители страны могли пользоваться всем этим, ведя здоровый образ жизни. Чем лучше мы узнаем Кубу, тем больше мы ее будем любить!

На следующее утро покидаем наш палаточпый лагерь и направляемся в горы. Вьющаяся среди буйной растительности тропа приводит нас к отвесным утесам. Продолжаем наш путь по руслу реки Сан-Диего, которая пересекает под землей этот горный массив, образуя огромную пещеру стрельчатой формы. По каменистым тропам мы поднимаемся па площадку, где стоят бетонные столы и скамьи. Это закусочная латифундии «Кортилы». Пещера Лос-Порталес — одна из наиболее впечатляющих географических достопримечательностей Кубы. Выходим из нее и начинаем взбираться к пещерам Эль-Эспехо и Оскура. Они гораздо выше и тоже весьма привлекательны для туристов. У нас нет никаких сомнений, что заросшие соснами холмы, сады, лечебные источники и пещеры, расположенные в этом районе, позволят создать интереснейший туристский маршрут.

Садимся в вертолет и направляемся в Виньялос, в долину Лас-Дос-Эрманас, окруженную со всех сторон холмами. Там, где раньше рос сорный кустарник, сейчас видна чистая площадка. Это работа лейтенанта Рамона Дакаля и группы крестьян. Мраморные скалы уже подготовлены для создания на них огромной фрески, посвященной нашей истории.

Леовихальдо Гонсалес руководит работой десятков гуахиро, которые наносят роспись на скалы, вися на парашютных ремнях.

Осматриваем несколько гротов, расположенных прямо в отвесной скале, на которую наносится роспись. В них будут установлены скульптурные изображения индейцев, живших здесь сотни лет назад. Долина Лас-Дос-Эрманас станет одним из самых популярных туристских центров на Кубе.

По соседству с этой котловиной расположена долина Виньялес; туда мы попадаем, пройдя по широкому ущелью. Затем на Лома-де-лос-Хасминес мы знакомимся с ходом земляных работ на строительстве бассейна, со строительством коттеджей, стены которых уже возведены, и мотеля, где тоже полным ходом идут работы. Рядом — огромная смотровая площадка.

Из Виньялес берем курс на Гуане. Деятельность ИНРА изменила природу этих мест. В сухих холмистых долинах строятся многочисленные искусственные пруды, предназначенные для орошения земель. Крестьянам уже не нужно с нетерпением ждать дождей, чтобы получить хороший урожай табака и других культур.

Па выезде из Гуане стоит большое здание, где живут 200 ребят с полуострова Гуанакабибес. Уполномоченный по аграрной реформе в этом районе инженер Педро Бетанкур предоставил детям этот дом, чтобы у них была школа.

Направляемся в скотоводческое хозяйство Лас-Клавильинас, где ведутся работы но превращению его в крупный кооператив. Посадка нашего вертолета прерывает бейсбольный матч. Игроки одеты в форму, на которой написано: ИНРА. Оказывается, идет тренировка членов кооператива, которые «готовятся к воскресной игре с командой из другого кооператива».

Далее летим над самым лесистым районом Кубы — горами Гуанакабибес. Южное побережье скалистое и обрывистое; здесь видна разрушительная сила волн, которые, обрушиваясь на побережье, образовали в скалах огромные гроты. Недалеко от совершенно необитаемой Мария-Ла-Горда протянулся великолепный пляж. Кое-где видны хижины угольщиков, которые уже испытали на себе преимущества аграрной реформы. Подлетаем к самой западной оконечности Кубы, мысу Сан-Антонио, и отсюда возвращаемся на восток. Наш курс — южное побережье. Среди зарослей кустарника и леса видны раскорчеванные участки — это подготовленные ИНРА огородные поля, первый урожай с которых будет получен уже в конце года.

Во время поездки намечаются планы по зоне ПР-4 в Гуане: незамедлительно засеять арахисом тысячи кабальерий между Гуане и Мантуа, где будут действовать 100 кооперативов. После принятия всех этих мер и покончив с полуфеодальными пережитками район Вуэльта-Абахо станет процветающим краем.



Глава XXVIII

НАША ЗАДАЧА СЕЙЧАС — УДАРИТЬ ПО КОНТРРЕВОЛЮЦИИ



7 октября 1959 года проводилось второе Национальное совещание ИПРЛ. Как и первое, оно прошло за закрытыми дверями.

Значение ИНРА, ставшего главным проводником позитивных изменений в нашем революционном процессе, особенно очевидно, если вспомнить основные итоги первого полугодия. В стране не было двоевластия. Подлинная власть после свержения тирании находилась в руках народа, в руках Фиделя и его ближайших соратников. Но хорошо известно и то, что в правительство входили элементы, прозванные в народе «тормозами», и даже контрреволюционеры. Не стоит забывать президента республики Мануэля Уррутия Льео; Сори Марина, министра сельского хозяйства; Роберто Аграмонте, министра иностранных дел, прозванного «иесмэн»[18] и полагающего, что внешняя политика Кубы должна оставаться под контролем государственного департамента; Мануэля Рейя, министра общественных работ; Мануэля Фернандеса, министра труда; Руфо Лопеса Фрескета, министра финансов; Фелипе Пасоса, президента Национального банка Кубы, и других, которые в конце концов стали на путь предательства и спрятались под крылышко дядюшки Сэма. Эти «тормоза» и предатели составляли в Совете Министров оппозицию революционному руководству.

Стратегия, выработанная Фиделем, предусматривала, во-первых, проведение широкой кампании по разъяснению необходимости осуществления аграрной реформы на Кубе. Главнокомандующий верил, что воля народа вынудит все оппозиционно настроенные элементы из Революционного правительства подписать соответствующий закон. А во-вторых, он укреплял ИНРА как мощный противовес официальной власти.

Возглавляемый Фиделем, ИНРА стал тем бастионом, откуда проводилась революционная политика в те первые месяцы, стал той организацией, которая нанесла разящий удар по буржуазии и империализму. Тактически была неоправданной резкая смена состава Совета Министров. Наш народ все еще не был идейно подготовлен, чтобы понять суть открытого столкновения между революцией и контрреволюцией, засевшей непосредственно в самом правительстве.

Фидель дублировал в ИНРА наиважнейшие функции Революционного правительства. Это ведомство занималось не только сельскохозяйственными вопросами. Главнокомандующий издал приказ по институту, согласно которому был создай Отдел индустриализации, а его заведующим был назначен майор Эрнесто Че Гевара. Отдел торговли ИНРА забрал у старого министерства торговли значительную часть его полномочий. Затем Че займет президентское кресло в Национальном банке, а исполнительный директор ИНРА будет назначен вице-президентом нашего главного банковского учреждения. Так же был создан Отдел рыбного хозяйства и ряд других важных подразделений, рожденных в огне революции и работающих под непосредственным руководством Главнокомандующего.

Следующим шагом Фиделя было превращение некоторых отделов ИНРА в самостоятельные министерства. Так, Отдел промышленности был превращен в Министерство промышленности; Отдел рыбного хозяйства — в Национальный институт рыбною хозяйства, который в конечном счете тоже стал министерством, и т. д. В результате принятых мер в Совете Министров оказались одни революционеры.

Но не только это. В рамках ИНРА были созданы первые формирования народного ополчения, которые были организованы по инициативе и с помощью нового министра Революционных вооруженных сил Рауля Кастро, выделявшего с этой целью необходимые кадры. Институт существенно помог в проведении кампании по ликвидации неграмотности. 11 миллионов песо, выделенных ИНРА, пошли на создание артиллерийского училища имени Камило Сьенфуэгоса и формирование первых противотанковых и зенитных подразделений. Также за счет фондов аграрной реформы было положено начало деятельности ИКАИК (Кубинского института киноискусства и кинопромышленности). Первоначально на эти цели был выдан чек на 80 тысяч песо. Уже в течение первых трех лет после победы революции создана школа по подготовке работников культуры, построены дома для крестьян, значительная часть шоссейных дорог и других путей сообщения, а кроме того, создан ряд туристских центров, среди которых следует выделить Гран-Пьедра, Плая-Ларга, Плая-Хирон, Лагуна-дель-Тесоро, Ла-Гуира и многие другие.

К моменту проведения в ИПРА второго Национального совещания сам ход событий подтвердил правильность наших слов, произнесенных при открытии первого совещания: «ИНРА — это революция, воплотившаяся в органах власти, так же как закон об аграрной реформе — это революция, воплотившаяся в законе».

Приблизительно через час после начала совещания Фидель занял свое место в президиуме заседания, до этого он занимался другими государственными делами.

Обсуждался вопрос, должен ли крестьянин платить ренту за пользование землей в тех имениях, которые до сих пор еще не взяты под контроль ИНРА. Фидель высказывает свою точку зрения:

«Я сторонник того, чтобы сейчас был принят закон, освобождающий всех крестьян от уплаты ренты. И знаете, кто мне подсказал эту мысль? „Диарио де ла Марина“, выпустившая брошюру под названием „Тростник и сахар“, в которой призывают плантаторов, скотоводов и сахарозаводчиков развернуть кампанию против аграрной реформы. Но мы уже выиграли битву за мелких скотоводов и мелких производителей сахарного тростника, которые убедились, что их будущее — с революцией. Газетчики же опубликовали статью, где говорится, что аграрная реформа приведет Кубу к катастрофе».

Затем выступил Че. Он сказал:

«Мы еще не пришли к начальной фазе планирования, другими словами, у нас еще нет общих направлений политики индустриализации страны… Нет никаких достоверных данных, позволяющих узнать истинное положение дел на существующих предприятиях».

Че говорит о хаосе, охватившем страну в результате существования таких организаций, как БАНФАИК (Банк сельскохозяйственного и промышленного развития Кубы) и БАНДЕС (Банк социального и экономического развития), а также Национальной комиссии по развитию и Министерства сельского хозяйства, имеющих сходные функции. Он подчеркивает необходимость создания в будущем одного централизованного ведомства. Таковым в конце концов стало Министерство промышленности.

Че предлагает подобрать необходимые кадры для проведения соответствующих этапов индустриализации среди товарищей, служащих в Повстанческой армии. Таким образом, Куба делает свои первые шаги на пути настоящего промышленного развития.

Затрагивая ряд других вопросов, Фидель подчеркивает значение создания Отдела рыбного хозяйства в рамках ИНРА:

«Вопрос, до сих пор ждущий своего решения, — это обеспечение рыбой крестьян. Дело в том, что до сих пор ИНРА не занимался вопросами рыбного хозяйства. Сейчас мы здесь займемся развитием рыболовства, потому что у нас нет места бюрократизму, нет места „тормозам“, пытающимся помешать революции продвигаться вперед по своему пути».

Фидель призывает к бдительности перед лицом контрреволюционной кампании, развернутой редакциями некоторых газет, предупреждает о тактике, взятой на вооружение сахарозаводчиками и плантаторами.

«Наша задача сейчас стукнуть по ним как следует. Многие еще делают глупости. И священников хотят втянуть в контрреволюционную деятельность. Они, как видно, пытаются вызвать столкновения и привлечь на свою сторону некоторые слои населения. Мы должны завязать бой, взяв себе в союзники средний класс, потому что средний класс — за революцию. Мы должны быстро освободить от уплаты ренты земельных арендаторов и передать обрабатываемую ими землю в их собственность. Нужно стремиться к окончательному завоеванию мелких землевладельцев».

В ходе этих совещаний особенно видно присущее Фиделю глубокое чувство социальной справедливости. Он всегда выступает в защиту бедных и угнетенных и подчеркивает, что среди всех социальных групп в стране никто не живет хуже, чем угольщики, работающие на болотах. Они «занимают последнюю ступеньку на социальной лестнице».

«Пока не начали действовать кооперативы, созданные ИНРА, угольщик зарабатывал 30 песо в месяц. Латифундисты взимали с них феодальный налог за право рубить деревья. Они жили в самых диких, необжитых местах, не имея связи с внешним миром. Там полным-полно москитов. И даже сейчас, зарабатывая 50–60 песо, они живут в наихудших условиях по сравнению со всеми остальными. Поэтому я полагаю, что неразумно снижать цены на уголь. Когда же будут созданы кооперативы угольщиков, уголь действительно упадет в цене, но тогда пострадают от этого лишь перекупщики, посредники, покупающие уголь крайне дешево и продающие его потребителям по завышенным ценам. Нельзя допустить, чтобы посредники могли покупать уголь в кооперативах… Необходимо принять во внимание, что угольщики до сих пор не имеют ни школ, ни других учебных центров, ни всех тех благ, которыми пользуются люди в городах. Женщины там не занимаются производительным трудом. Нужно нам добиться хотя бы того, чтобы они работали, упаковывая уголь в мешки, потому что иногда сами посредники производят эту операцию.

Необходимо снабжать рыбой народные магазины, расположенные в сельской местности. Укрепим рыболовецкие кооперативы и создадим систему распределения рыбопродуктов. Построим ледники в народных магазинах».

На этих совещаниях мы записывали в свои блокноты мысли и высказывания Фиделя, которые как искры освещали нам потом пути развития страны. Здесь они публикуются впервые.

Постоянно руководствуясь опытом освободительной партизанской войны, завершившейся лишь полгода назад. Фидель так реагировал на выступление майора Сори Марина, пытавшегося выдать себя за революционера-радикала:

«Дайте революции окрепнуть. Не бойтесь. Мы закрепимся на завоеванных позициях. Не надо натравливать на себя больше врагов, чем этого требует данный момент. Вспомните, во время воины мы сперва атаковали маленькие селения, например Эстрада-Пальма, и только потом — большие, такие, как Баямо. Революция уже ударила по многим, „пострадавших“ — целая куча.

Выбрав правильную тактику, мы сможем добиться всего».

В этот момент я передаю Фиделю экземпляр газеты «Авансе», где опубликовано открытое письмо землевладельцев. Прочитав его, он комментирует:

— Среди нас — осведомитель землевладельцев. Кто-то среди нас всегда пробалтывается.

Че, улыбаясь, говорит:

— Проведем визуальное расследование, чтобы выявить доносчика.

Враг все еще среди нас. Среди нас уже упомянутый Сори Марин, который вскоре вернется на Кубу на американском катере, вооруженный и натасканный империализмом против нашей революции.




Глава XXIX

КОСА БАРБАРА![19]



Проповедуемая Революционным правительством честность во всех государственных делах — один из ключевых моментов, позволяющих понять, почему так быстро народ Кубы встал на сторону революции.

В ответ на это в сентябре 1959 года газета «Гавана пост» опубликовала злобную статью о страховом агентстве, созданном каким-то родственником Фиделя с целью страхования земли, получаемой крестьянами в результате аграрной реформы. В статье говорилось, что данное предприятие принесет миллионы песо дохода, и газета уверяла, что правление агентства уже разместилось в здании ИНРА.

Прочитав об этом, Фидель быстро направляется в ИНРА, чтобы на месте убедиться в достоверности информации, опубликованной в «Гавана пост».

В те времена все газеты страны держали своих лучших корреспондентов в государственных учреждениях с целью получения необходимой информации. И сегодня десятки репортеров собрались на четвертом этаже сельскохозяйственного ведомства в ожидании последних известий.

Фидель, не скрывая возмущения, появляется в моем кабинете и спрашивает, что я знаю по поводу заметки, опубликованной в «Гавана пост». Заверяю, что мне об этом ничего не известно, тем более что речь идет о каком-то его родственнике, обосновавшемся в здании ИНРА. Вызываем управляющего. Тот объяснил нам, что он удовлетворил просьбу и разрешил открыть это представительство, так как речь шла о родственнике премьер-министра и он полагал, что с этой просьбой обратились с ведома последнего.

Возмущение Главнокомандующего было настолько велико, что его слова прекрасно были слышны в холле этажа, где уже собрались репортеры. Многие подошли к приемной нашего кабинета, спрашивая, что там происходит.

Крайне расстроенный всей этой некрасивой историей и думая о том, как контрреволюция сможет воспользоваться ею в своих целях, Фидель объяснил управляющему необходимость сурового наказания, чтобы ни у кого даже не зародилась мысль, что он, будучи главой правительства, мог потворствовать подобным делам.

Главнокомандующий лично готовит приказ № 35 по ИНРА от 24 сентября 1959 года, опубликованный в «Гасета офисиаль». В приказе говорится: «…заведующий административно-хозяйственной частью отстраняется на шесть месяцев от занимаемой должности… и направляется на Кайо-Ларго для наблюдения за ходом строительства туристского комплекса. Применяя по отношению к нему подобную исправительно-дисциплипарную меру, учитывались все ошибки, допущенные им на этом посту, но прежде всего его действия, связанные с заключением договоров общего страхования для ИНРА, когда им были приняты предложения страховой комнании, стремившейся застраховать все имущество ИНРА. Подобные предложении следовало категорически отклонить в силу двух причин:

а) заинтересованность в этом предложении родственника президента института и премьер-министра Революционного правительства, о чем необходимо было незамедлительно поставить в известность последнего, не допуская того, чтобы сложилось впечатление, что он погряз в старых пороках фаворитизма и кумовства, с которыми революция должна вести беспощадную борьбу;

б) потому что это — вопрос принципа: такое экономически самостоятельное государственное учреждение, как ИНРА, должно взять на себя всю ответственность по поводу несчастных случаев в непредвиденных обстоятельств или передать ее государственной страховой организации, то есть Банку социального страхования, а не потворствовать дивидендами и страховыми взносами частным интересам.

Настоящим также удостоверяется, что, по мнению руководства, данный сотрудник допустил указанную ошибку, не преследуя при этом целей личной наживы, и что за месяцы, проведенные в должности заведующего административно-хозяйственной частью, он зарекомендовал себя как хороший и дисциплинированный работник. Принимая во внимание все вышесказанное, было принято решение о наложении на него упомянутого дисциплинарного взыскания.

Подлежит опубликованию в „Гасета офисиаль“.

Совершено в городе Гаване 24 сентября 1959 года.

Д-р Фидель Кастро Рус, Капитан

Президент Антонио Нупьес Химепес,

Национального института Исполнительный директор

аграрной реформы Национального института

аграрной реформы»



В середине лета 1959 года достигла накала антикоммунистическая и антисоветская кампания, развернутая американским империализмом и кубинской буржуазией против нашей революции, против отдельных революционных руководителей, которых обвиняли в том, что они-де тайно связаны с советским руководством.

Вспоминаются два события того времени, характеризующие поведение Фиделя в данных обстоятельствах. Первое, когда молодой коммунист Оскар Пино Сантос, заведующий Производственным отделом ИНРА, подходит к Фиделю и говорит ему, что является членом Народно-социалистической партии и испытывает чувство глубокой любви к Советскому Союзу.

«Кубинская революция лишь географически отделена от Советского Союза», — ответил ему Фидель, чтобы у того но осталось никаких сомнений по поводу его идейных взглядов.

Второе событие произошло 16 октября 1959 года, когда Камило Сьенфуэгос доложил Фиделю, что у него состоялась встреча в гостинице «Гавана-Ривьера» с советским журналистом Александром Алексеевым, который очень хотел бы встретиться с премьер-министром Кубы.

За восемь месяцев до этого Алексеев запросил визу для поездки на Кубу в качестве корреспондента ТАСС. Она была ему предоставлена через наше посольство в Швейцарии.

Фидель дал мне указание сообщить Алексееву о своей готовности принять его и дружески побеседовать. Принимается решение, что встреча состоится на последнем этаже здания ИНРА. С кубинской стороны будут присутствовать президент и исполнительный директор института.

Александр Алексеев остановился в гостинице «Севилья». В вестибюле его поджидали два солдата-бородача, сопровождавшие журналиста до здания ИНРА, где он должен встретиться с Фиделем. Алексеев был одет в черный костюм и серый галстук. Увидев нас в походной форме, он смутился и чуть ли не извинялся по этому поводу.

Алексеев говорит о глубоком восхищении, испытываемом советским народом к Кубинской революции и лично к Фиделю. Он сообщает, что Советское правительство и партия высоко ценят Фиделя как революционера, его труд на благо социального прогресса Кубы.

Фидель внимательно слушает Алексеева и заявляет о готовности Революционного правительства установить торговые отношения с Советским Союзом.

Обсуждаются неофициальные контакты, имевшие место в Нью-Йорке между мной, когда я находился там 26 июля 1959 года, и директоратом устроенной в США советской выставки, на открытие которой приезжал А. И. Микоян. Тогда речь шла о том, чтобы эту выставку затем привезли на Кубу. Мы пришли к общему мнению, что это будет иметь непреходящее значение для укрепления наших отношений. Фидель подчеркивает, что на кубинский народ произвело бы огромное впечатление, если бы на Кубу для открытия выставки прибыл заместитель Председателя Совета Министров Советского Союза Микоян.

Уже в ходе первой встречи между Фиделем и Алексеевым возникло чувство глубокой взаимной симпатии.

Александр не может отвести взгляд от груди Фиделя, где сверкает маленький серебряный медальон. Фидель перехватывает его взгляд и говорит:

— Это — изображение святой девы Марии. Мне прислала его одна девочка из Сантьяго-де-Куба, когда я был в Сьерра-Маэстре.

Под конец Алексеев спрашивает:

— Мы договорились о восстановлении торговых отношений, а как насчет самых главных, дипломатических?

— А, теперь мне понятно, почему вы одеты так официально, — говорит Фидель.

Мы смеемся.

— Давайте обсудим, — продолжает Фидель. — Пока лучше соблюдать определенную последовательность, потому что нам нужно время, чтобы создать соответствующие условия. Помните статью Ленина, где он говорит, что для проведения новой политики или внедрения новых идей необходимо убедить массы, сделать их соучастниками этих решений? И мы добьемся этого… Мысль привести сюда выставку — блестящая. Нуньес был в Нью-Йорке, видел ее, и она ему очень поправилась. Она поможет показать кубинскому народу прогресс, достигнутый в Советском Союзе. До сего дня о СССР пишут лишь в черном цвете, и мы постараемся, чтобы подобная информация больше не распространялась, чтобы с ней было покончено. Вам не кажется, что открытие выставки и приезд Микояна послужат хорошим прологом?

Фидель, прощаясь, говорит:

— Дипломатические отношения не самое главное сейчас. Самое главное — это то, что кубинцы и советские люди уже стали друзьями.

Взволнованный Александр, познания которого в испанском языке тогда были не очень велики, мог лишь сказать:

— Коса барбара!

Спустя несколько лет Александр Алексеев приедет с берегов Москвы-реки на Кубу уже послом Советского Союза.

— Коса барбара! — повторяю я сейчас эти слова, не переставая удивляться тому, что могут сделать две наши революции..





Глава XXX

ВОЗДУШНЫЕ ПИРАТЫ НАД ГАВАНОЙ



19 октября 1959 года в состав Совета Министров вошел майор Рауль Кастро в качестве министра Революционных вооруженных сил. Одновременно министром труда был назначен Аугусто Мартинес Санчес.

Для меня этот день памятен тем, что в издательстве «Леке» снова вышла в свет моя книга «География Кубы», сожженная во времена тирании Батисты, а сейчас изданная как учебное пособие для всех школ, символизируя наступление революционных перемен в стране. На торжественной церемонии в издательстве присутствовали Рауль Кастро, Камило Сьенфуэгос, другие руководители революции.

Два дня спустя в Камагуэе была раскрыта подготовка контрреволюционного мятежа, возглавляемого Убертом Матосом, командующим военным гарнизоном провинции…

По всей видимости, не случайно именно в тот день был совершен пиратский налет на Гавану американского самолета, который, обстреляв улицы города из пулеметов, сбросил листовки, подписанные бывшим майором предателем Педро Луисом Диасом Лансом, бежавшим в Соединенные Штаты, где он занялся активной контрреволюционной деятельностью, поливая в американском сенате грязью и клеветой свою страну. В результате пиратского налета было ранено более сорока и убито два человека. Среди пострадавших имелись дети и старики. Одновременно вражеские агенты, руководимые из-за рубежа, организовали бандитские вылазки в Гаване, устроив взрывы на улицах Инфанты и Карлоса III.

При внимательном изучении кубинского революционного процесса прослеживается постоянное стремление Фиделя опираться на народные массы, особенно в наиболее тяжелые моменты, когда угроза нависала над революцией.

Выступая перед представителями печати 22 октября, Фидель не только охарактеризовал пиратские налеты как агрессию против Кубы, но и связал их с одновременным предательским выступлением Уберта Матоса, показав, что в основе действий и тех и других лежит антикоммунизм.

Враги-империалисты никогда не смогут понять диалектику и логику действий Фиделя, основанные на тонком понимании чувств народных масс, знании людей. Мышление империалистов, их расчеты всегда (другого и не может быть) строятся на применении силы. Они не опираются на логику в своих аргументах, поступая как раз вразрез с ней.

Ответом Кубинской революции на налеты американских самолетов стала военная подготовка рабочих и крестьян.

Главнокомандующий следующим образом провел параллель между контрреволюционными вылазками, казавшимися на первый взгляд изолированными действиями:

«Могу вам сказать, что между Убертом Матосом и Педро Луисом Диасом Лансом существует связь… Информация, полученная из Майами о действиях Уберта Матоса, могла послужить толчком для организации налета на Гавану. Это вполне вероятно. Эти действия направляются безумцами, людьми, лишенными совести… Дело в том, что они не отдают себе отчет в реальном положении дел на Кубе. Осуществление военных маневров в военных целях — это было бы логично. Но то, что произошло вчера, — это беспрецедентный случай. Напасть на мирную страну, бомбить ее! Должен отметить, что это уже третий налет подряд. 9 октября совершен налет на сахарный завод „Ниагара“, в прошлый понедельник сброшены две бомбы на Пунта-Алегре. Вчера был третий случай нападения. Возможно, оно совершено тем же самолетом, в результате налета которого на Гавану во время проведения конференции Американской ассоциации туристских агентств пострадало 47 человек. Может быть, это и звучит абсурдно, что Матос мог сейчас использовать Ланса. Он не может допустить такую ошибку — использовать Диаса Ланса, но он был тесно связан с Диасом Лансом и замешан в делах Диаса Ланса. Он посетил квартиру, куда направился Диас Ланс после того, как был снят со своего поста. Во время одного из моих посещений Камагуэя Матос, конечно, пытался доказать свою непричастность к событиям, в которых в свое время был замешан Диас Ланс. Однако связь между ними может заключаться в том, что Ланс использовал деятельность Матоса в своих целях, а тот в свою очередь был информирован о его планах. Связи между ними были и есть. Проблема Матоса уходит корнями глубже, чем нынешние события в Камагуэе».

Несколько минут спустя Фидель отметил, что причину просьбы Матоса об отставке следует искать в его антикоммунистических убеждениях, то есть в мировоззрении, характерном также и для Трухильо, и для «Белой розы»,[20] и для Педрасы, Масферрера, Диаса Ланса, Уррутия и других врагов нации.

Продолжая говорить о воздушном налете на Гавану, осуществленном Диасом Лансом, Фидель заявил:

«Думаю, что для нас настало время готовиться к обороне.

Бомбежка Гаваны — это куда серьезнее взрыва броненосца „Мейн“.[21] Ведь здесь сейчас не ведутся боевые действия. Как можно совершать налеты, убивать беззащитных людей! А что случилось бы, если канадские самолеты вдруг стали бы сбрасывать бомбы на Вашингтон или любой другой город Соединенных Штатов? Что там происходило бы сейчас! До какой степени был бы потрясен американский народ! Что стала бы требовать общественность США? Почему же мы, в таком случае, должны переносить такие налеты и терпеть страдания, причиняемые ими?!

Разве нет разницы между Пирл-Харбором, этой военной базой, вооруженной до зубов, и Кубой, не имеющей современного оружия и самолетов, живущей мирно, где в настоящее время присутствуют делегаты 82 стран, и большинство из них как раз американцы?

Может быть, Соединенные Штаты считают Карибы своим безраздельным владением? Так пусть знают, что это не так. Мы самостоятельная страна и обходимся без всяких опекунов. И все-таки трудно представить себе, что мирная страна в мирное время подвергается нападениям с воздуха…»

Оставаясь верным своим принципам, Фидель призывает кубинцев принять участие в митинге протеста на площади перед Президентским дворцом.

На следующий день мы вместе с Фиделем отправились в горы Сороа в провинции Пинар-дель-Рио, где по его указанию было начато создание крупного туристского комплекса, на строительство которого тогда было выделено 2 миллиона песо и там уже работало 300 строителей.

Селия Саичес высказала ряд важных замечаний по оформлению возводившихся там сооружений. Посетили мы также и питомник орхидей, раскинувшийся в живописной долине Сьерра-дель-Росарио, который насчитывал в то время свыше 30 тысяч орхидей многочисленных видов. Питомник был создан прежним владельцем этих земель. Фидель познакомился там с Кенхи Такеучи, японским садоводом, много сделавшим для расширения питомника, и предложил ему сотрудничать в осуществлении проектов создания садов и питомников в других кубинских провинциях.

Премьер-министр попросил ускорить строительство в Сороа шоссейной дороги и гостиничного туристского комплекса с бассейном. В беседе с журналистами он заявил: «Здесь будет взиматься минимальная, символическая плата, доступная для простых тружеников. Как и в других туристских центрах, здесь будет установлен двойной тариф: одни цены — для кубинцев на летний период и другие, более высокие — для иностранных туристов на зимний сезон».

Раньше посещение Сороа было платным. Революционное правительство сделало доступ сюда свободным. Посетители теперь будут платить незначительную сумму лишь за пользование транспортом, наслаждаясь красотой питомника орхидей, одного из самых прекрасных в мире.

26 октября в Гаване состоялась гигантская манифестация. Мы отправились на митинг на вертолете и с высоты наблюдали за огромными людскими колоннами, сливавшимися в могучий поток на Авенида-де-лас-Мисьонес. Около четырех часов вечера наш вертолет приземлился возле Президентского дворца. Встречая Фиделя, народ проявлял безграничный энтузиазм.

Фидель поднялся на северную террасу дворца, сопровождаемый Раулем, Камило, Че и другими товарищами по борьбе в Сьерра-Маэстре. В течение шести часов они присутствовали на манифестации, участники которой требовали самого сурового наказания предателей.

В тот день впервые в нашей стране митинг собрал миллион кубинцев.

Демонстранты, проходившие перед Президентским дворцом, несли многочисленные лозунги и транспаранты, гласившие:

«Уберт Матос не заслуживает суда! Мы требуем его публичного расстрела. Пусть это будет хорошим уроком для других предателей!»

«Дай мне винтовку, Фидель!»

«Самолетами не запугать кубинцев! Вместе с Фиделем все на борьбу, братья!»

«Вместе с революцией и Фиделем! Мы победим или погибнем все вместе!»

«Осуществлению аграрной реформы не помешает и тысяча предателей».

«Фидель! Не может называть себя кубинцем тот, кто покрывает родину трауром. Они трусы, предатели, паразиты!»

«Учение Фиделя — источник света для Америки!»

«С Кубой — все достойные народы мира!»

«Расстрел — контрреволюционерам!»

«Оружие — народу!»

«Мы осуждаем иностранную агрессию!»

«Мы требуем военной подготовки!»

«База в Гуантанамо — для чего?!»

«Нам сейчас не до политиканства, революция прежде всего!»

«Мы осуждаем бомбежки национальной территории иностранными самолетами!»

«Разгромим контрреволюционеров!»

«На нас предательски нападают, потому что эта революция — народная, совершена народом и для народа!»

«Сэкономим патроны на предателях и отщепенцах! Вешать их на площадях!»

На митинге выступили: президент Дортикос, майоры Хуан Альмейда, Че Гевара, Кампло Сьенфуэгос, Рауль Кастро. Все они единодушно отмечали, что над Кубой нависла империалистическая угроза, подчеркивали железную решимость народа дать ей достойный отпор.

Речь Камило, с которой он выступил перед любимым им народом, стала последней, так как через несколько дней он трагически погиб в авиационной катастрофе. Краткое выступление Камило стало его боевым, революционным завещанием народу Кубы:

«Как высоки и неколебимы горы Сьерра-Маэстра, так высоки и тверды достоинство и храбрость народа Кубы, собравшегося сегодня на гигантскую манифестацию перед этим дворцом, ставшим ныне революционным достоянием кубинского народа.

Как непобедимая вершина Туркино, высока сегодня и будет высокой всегда поддержка кубинским народом революции, совершенной для народа Кубы.

Сегодня мы еще раз убеждаемся в том, что нашей революции не страшны трусливые и подлые предатели, нам но страшны налеты наемных самолетов, управляемых военными преступниками, которые прячутся под защиту американского правительства, потому что народ не позволит предателям запугать себя, потому что наш народ не боится наемной авиации, как не испытывали страха повстанцы, которые шли в атаку под огнем авиации диктатуры. Сегодняшняя величественная манифестацня вновь подтверждает нерушимую веру кубинского народа в свое правительство. Мы знаем, что кубинский народ не даст врагам революции клеветой увлечь себя, что народ Кубы верит: на появление каждого нового предателя мы ответим новыми революционными законами в интересах народа, ответим тысячами бойцов-повстанцев, которые встанут в строй, готовые умереть, защищая свободу и независимость, завоеванные народом. Мы видим транспаранты и слышим голос нашего храброго народа, который говорит: „Вперед, Фидель! Куба — с тобой!“ И сегодня бойцы повстанческих отрядов, спустившихся с гор, эти люди, которые не продаются и которых не запугать, говорят: „Вперед, Фидель! Повстанческая армия — с тобой!“

Сегодняшняя народная манифестация, крестьяне, рабочие и студенты, собравшиеся здесь, перед Президентским дворцом, вдохновляют нас на продолжение дела революции, дела аграрной реформы, которые никто и ничто не остановит. Сегодня мы вновь являемся свидетелями того, что весь кубинский народ, как и те 20 тысяч кубинцев, которые погибли в борьбе за нашу свободу и независимость, готов погибнуть, если это необходимо, но не жить на коленях. Остановить Кубинскую революцию можно, лишь уничтожив весь народ. Но если такое вдруг случится, то, говоря словами поэта Бонифасио Бирне, „даже мертвые, вздымая руки, встанут на твою защиту, родина!“.

Нам не страшны ни предатели, ни враги революции, и мы не боимся враждебных усилий, направленных на то, чтобы заставить народ отвернуться от революции, потому что кубинский народ знает: революция совершилась, за нее погибли лучшие сыны Кубы, боровшиеся за то, чтобы покончить с эксплуатацией и несправедливостью, унижением и голодом, навсегда положить конец жалкому существованию, которое влачил кубинский народ в течение последних 50 лет.

И пусть не думают враги революции, что мы остановимся, пусть не думают те, кто посылает на нас самолеты и управляет ими, что мы встанем на колени и склоним перед ними головы. На колени мы встанем и склоним свои головы только один раз — в тот день, когда мы почтим память двадцати тысяч кубинцев, павших за счастье своей родины, и скажем им: „Братья, революция совершилась, вы пролили свою кровь не зря!“»

Фиделю долго не удавалось начать выступление, так как демонстранты бурно приветствовали его.

Наконец он начинает говорить:

«Сейчас, в такой напряженный момент, нам как никогда требуется абсолютное взаимопонимание между народом и его руководителями, поскольку в конечном счете мы, стоящие здесь у дворца, мы, работающие в Совете Министров и на других ответственных постах, являемся не чем иным, как представителями народа, выполняющими волю народа, желания и устремления народа. И сегодня как никогда нам нужно полное слияние с народом, потому что если нам навязывают бой, они получат бой! Если на нас нападают, то в нашем лице они найдут единое войско!

И если народ храбр, если он готов умереть, сражаясь вместе со своими руководителями, то такой народ непобедим! Его не победит никто и ничто!»

Далее Фидель зачитал сообщения ЮПИ, в которых говорится о вылете из Майами по направлению к Кубе шести или семи самолетов «для разбрасывания контрреволюционных листовок над демонстрацией в поддержку Кастро, проходящей в Гаване», и сказал, что от командования частями Повстанческой армии в провинции Пинар-дель-Рио поступила информация о бомбежке иностранным самолетом города и сахарного завода «Никарагуа», в результате чего имеются разрушения. Налет был совершен в 18.30. С самолета также сброшены листовки.

Фидель говорит о роли правительства Соединенных Штатов в подготовке и осуществлении этих пиратских воздушных налетов:

«Можно ли представить себе, чтобы власти столь могущественной страны, располагающей огромными экономическими и военными ресурсами, системой обнаружения, способной перехватить в полете даже ракеты, заявляли бы всему миру о том, что они не в состоянии воспрепятствовать вылету со своей территории самолетов, направляющихся бомбить беззащитную Кубу?..

Я не вижу и не могу найти этому другого объяснения, кроме того, что Куба — небольшая страна, которая не обладает мощью и не способна оградить себя от этих нападений. Я не нахожу и не думаю, что этому есть какое-либо другое объяснение, поскольку правительства других стран, если они проводят честную политику, должны были бы больше заботиться о недопустимости использования их территории для ведения агрессивных действий, будь то против малой либо могущественной страны».

После этого Фидель напоминает о той радости, которую испытал весь народ девять месяцев назад, когда война была выиграна, прекратились бомбежки и убийства. А сейчас предатели и империалисты вновь заливают кровью кубинскую землю.

Главнокомандующий в ответ на требования народа о необходимости вооружиться для защиты от агрессии сказал:

«Единственное, что может сделать наш народ, — это активно заявить о своем протесте всему миру. Ведь у нас нет ни самолетов, ни радаров, ни зенитных установок. Но зато у нас есть народ, и какой народ! Только вместе с народом мы можем мобилизоваться на защиту нашей, революции, безопасности и неприкосновенности кубинских граждан и их детей.

Сейчас мы прибегли к нашему самому мощному средству — мы мобилизовали кубинский народ, собрав здесь в течение только трех дней миллион кубинцев, чтобы заявить наш протест против варварских бомбардировок, которые только за один вечер, за несколько минут принесли 47 жертв среди нашего ничего не ведавшего, беззащитного населения…

Почему? Каковы причины нападения на Кубу? Что мы сделали, чтобы нас подвергали налетам? Какое преступление совершила Куба? Что сделали Революционное правительство Кубы и кубинский народ, чтобы против них велись агрессивные действия? Почему на нас нападают? Над этими вопросами необходимо поразмыслить всему народу, чтобы понять и другие, связанные с ним события, понять причины внешней агрессии и предательства внутри страны, которые имеют только одно объяснение. Причина агрессии и предательства одна — революция; причина в том, что в нашей стране осуществляется революционный процесс, затрагивающий могущественные силы, которые не хотят мириться с революцией…

Сейчас впервые в истории кубинской нации, начало которой четыре века назад положили индейцы, угнетаемые и уничтожаемые завоевателями-конкистадорами, истории, отмеченной длительным периодом рабства, когда люди продавались и покупались, как скот, истории, которая видела тысячи сожженных крестьянских домов и тысячи крестьян, уничтоженных в угоду эгоистическим и жестоким интересам, впервые на длинном историческом пути, пройденном кубинской нацией, возникла революционная власть, покончившая с несправедливостью и всякого рода привилегиями, положившая конец многовековому злу, власть, давшая народу правительство, которое собирается создать школы, больницы, промышленность, улицы, водопровод, дороги — все то, что не было построено и сделано за последние 50 лет. Что еще совершили народ Кубы и его Революционное правительство кроме выступления в защиту своих интересов, в защиту интересов Кубы внутри страны и за ее пределами?..

Мы ввели революционные законы, ущемляющие иностранные привилегии. Именно поэтому на нас нападают, поэтому нас обвиняют и используют любые предлоги для осуществления агрессии против нашей страны.

Разве не кубинским является закон об аграрной реформе? Разве это не наши национальные меры — снижение платы за жилье и за электричество? Может быть, чуждо кубинцам создание собственного торгового флота, выращивание риса, хлопчатника, производство масла на нашей собственной земле? Разве не нужно кубинцам строительство домов для рабочих, крестьян и населения в целом? Или, может быть, не отвечает кубинским интересам снижение цен на лекарства, большинство из которых импортируется из-за границы, укрепление нашей национальной валюты, покупка тракторов вместо „кадиллаков“, строительство 10 тысяч школ — вдвое больше того, что было построено за последние 50 лет? Разве не для кубинцев крепости превращаются в школы, суда передаются рыбакам, сельскохозяйственные машины и оборудование — крестьянам, предоставляются права рабочим? Или противоречат национальным интересам такие меры, как узаконенная обязанность потреблять кубинские продукты, защита кубинской промышленности? Разве не кубинские, не самые панкубинские меры введены в действие Революционным правительством? В таком случае в чем же нас обвиняют эти мерзавцы? В чем они нас могут обвинить, если не в осуществлении мер, идущих на благо Кубы? В чем нас можно обвинить, лицемеры и циники? В чем нас обвиняют преступники и предатели, если не в осуществлении подлинно кубинских мер и на благо Кубы?

В то же время совсем не кубинскими являются иностранные монополии, телефонная и электрическая компании, латифундисты из „Юнайтед фрут компани“ и „Атлантика дель Гольфо“. Не принадлежат кубинцам корабли, перевозящие наши товары, большая часть риса, жиров, тканей и промышленных товаров, потребляемых нами. Совсем не в кубинских интересах действуют все эти тресты, эксплуатирующие богатства наших недр на основе выгоднейших концессий, в том числе на добычу нефти из нашей земли. А разве кубинского производства были бомбы, убивавшие наших крестьян во время войны, оружие, от которого погибли 20 тысяч наших сограждан? И совсем не кубинские инструкторы обучали наемную армию, разгромленную революцией. Не кубинцам принадлежат базы, с которых на нас нападают, самолеты, зажигательные бомбы и пулеметы, используемые для агрессин против мирной страны. Зато именно против кубинцев ведется кампания лжи и клеветы, против нас выступают все эти журналы и телеграфные агентства, обливающие народ Кубы грязью, расписывающие всяческие ужасы о положении в нашей стране.

Всю эту правду должны узнать народы, правду, которую боятся признать лицемеры и циники, направляющие свою ядовитую кампанию против нашей революции, с тем чтобы объединить вокруг этой лжи и клеветнических лозунгов внутренних и внешних врагов нашей родины…

Нам в наследство досталось лишь 70 миллионов долларов в банках, и когда мы стараемся изо всех сил, когда даже дети, школьники вносят свои сентаво для улучшения нашего экономического положения, когда вся страна прилагает чрезвычайные усилия: строительные рабочие трудятся по 9–10 часов в сутки, другие труженики отдают часть своей зарплаты на индустриализацию, — именно в это время мы узнаем о сокращении нашей экспортной квоты. Диас Ланс готовит бомбежки, а Уберт Матос прерывает конференцию Американской ассоциации туристических агентств для осуществления своих преступных замыслов (крики: „К стенке! К стенке!“).

Именно так действуют наши враги, сжимая кольцо блокады и подрывая революцию, применяя методы экономического шантажа и террора. Поэтому если мы, ценой стольких усилий и жертв со стороны народа, продвигаемся вперед хоть на метр, хоть на дюйм, разве справедливо, что эти наши усилия срываются негодяями, предателями, которые удушением экономики, предательством и террором хотят добиться краха нашей родины?..

Революция — это не только мое личное дело, революция — это дело всего народа. Мы призваны именно выполнять волю народа. Необходимо защитить революцию, и в этом первое слово — народу. Выступая здесь перед своими согражданами, я хочу спросить мнение народа о возобновлении деятельности революционных трибуналов. Хотелось бы, чтобы вы высказали свое желание, свое отношение к данному вопросу. Пусть те, кто согласен с возрождением революционных трибуналов, поднимут руку (собравшиеся поднимают руки, в течение нескольких минут скандируют: „К стенке!“). В связи с тем что нам необходимо защитить родину от агрессии, от посягательств воздушных пиратов, действующих извне, от предательства, завтра состоится заседание Совета Министров для обсуждения и выработки закона о возобновлении на нужный срок деятельности ревтрибуналов. И хотя именно трибуналы будут в конечном счете, в соответствии с законами, определять меру наказания каждого виновного, я хочу узнать мнение народа на этот счет. Поднимите руки те, кто считает, что вторгнувшиеся па нашу землю интервенты заслуживают расстрела! Пусть поднимут руки те, кто считает, что расстрела заслуживают террористы, летчики, управляющие самолетами, которые сбрасывают бомбы на наш народ! И последнее. Пусть поднимут руки те, кто думает, что предатели, подобные Уберту Матосу, заслуживают расстрела! (Демонстранты поднимают руки. Крики: „К стенке! Расстрел!“) Все знают, каких усилий нам стоила отмена ревтрибуналов, все знают, что нас тревожила кампания, ведущаяся против нашей родины в связи с наказанием изменников; все знают, каких усилий нам стоило развитие туризма, этой важной отрасли экономики страны, в рамках планов мирного использования всех ресурсов Кубы, которые нужны нам для того, чтобы дать хлеб и работу всем кубинцам.

Всем известны наши усилия по продвижению вперед дела революции и что мы проявляли максимум терпимости, великодушия и вежливости. Все знают, насколько для нас тяжело вновь дать повод банде лжецов, иностранным телеграфным агентствам, журналам и крупным газетам для продолжения клеветнической кампании против нас, возможность снова представлять нас перед всем миром как жестоких и бесчувственных людей. Хорошо известны наши жертвы, ущерб, нанесенный нашей экономике, особенно теперь, когда прекрасно завершилась конференция Американской ассоциации туристических агентств — область, в которой трудятся тысячи людей, а из-за действий предателей, военных преступников и врагов Кубы разрушились надежды, связанные с ее проведением.

Все понимают, что мы столкнемся с серьезными проблемами, однако необходимо оградить нашу страну от агрессии, от бомбардировок, от попыток сломить нас террором и голодом. Защита родины — для нас нет другой альтернативы, а мы — люди долга! Мы понимаем, что без этого не обойтись, хотя мы и мечтали о том, чтобы как можно скорее принести облегчение нашим согражданам, переживающим страдания и бедность, облегчить боль и нищету покинутых, приобщить к культуре неграмотных, дать хлеб голодным, спокойствие и счастье, удовлетворение самых элементарных нужд забытым людям Кубы, этим людям, о которых вспомнили мы, потому что другие о них позабыли, потому что другие, говоря о свободах я демократии, забывали о том, что в условиях бескультурья, голода и отчаяния не может идти и речи о демократии, а только об угнетении. Эти люди ведь жили под гнетом богачей, латифундистов, а одно из первейших прав человеческой личности — это право на жизнь, право на хлеб для себя и для своих детей, право жить за счет своего труда, право на культуру».

В конце речи Фидель сказал, что на Кубе не хватает средств, которые можно было бы использовать на приобретение оружия.

«Если, таким образом, мы не можем приобрести самолеты, то станем сражаться на суше, когда придет наш час идти в бой. Если они будут продолжать бомбежки, мы построим подземные убежища и туннели. Пусть народ готовится к борьбе, мы немедленно начнем подготовку рабочих, крестьян и студентов. Пусть будут восстановлены военные трибуналы, революционные трибуналы, а летчики, которые попадут к нам в руки, пусть знают, что их здесь неизбежно ждет расстрел. Родину мы будем защищать, сражаясь там, где это необходимо. Если нам не продадут самолеты в Англии, мы будем закупать их там, где они продаются. Если у нас нет денег на боевые самолеты, народ даст свои деньги на их приобретение.

Товарищ Альмейда! Именно здесь и сейчас хочу вручить тебе чеки от президента республики и от премьер-министра в качестве нашего взноса на покупку самолетов.

В заключение мне остается лишь сказать, что сегодня, как никогда, мы будем двигать вперед дело осуществления аграрной реформы, закона о нефтяной промышленности, закона о горнодобывающей промышленности, революционные меры по защите Кубы! Мы добьемся успехов и в реформе образования, и в перестройке университетов, и в осуществлении других мер! Революционные трибуналы — снова в действие! И если за это на нас будут клеветать — пусть, если нас будут обвинять — пусть обвиняют, если за это на нас будут нападать — пусть нападают! Мы будем решительно бороться против тех, кто пытается подавить революцию!

Вместе с народом мы клянемся: Куба победит или мы все погибнем! Сегодня, как никогда, звучат в наших сердцах слова гимна: „На бой, кубинцы! Родина гордится вами! Не страшитесь смерти, со славой погибнуть за родину — значит обрести бессмертие!“»

Когда затихли бурные аплодисменты, которыми народ ответил на вдохновенные слова Фиделя, Хуан Альмейда, взволнованный и воодушевленный, подошел к микрофону и запел гимн «Движения 26 июля», подхваченный демонстрантами. Герой Уверо[22] решительно вел за собой этот миллионноголосый хор, и над морем знамен родины величаво лились слова Гимна Кубы.



Глава XXXI

НАРОД КАМАГУЭЯ ВМЕСТЕ С ФИДЕЛЕМ НАНОСИТ СОКРУШИТЕЛЬНЫЙ УДАР ПРЕДАТЕЛЯМ



Когда закончилось пение Гимна, мы под бурные овации направились во дворец.

Среди товарищей, находившихся в Зеркальном зале, я увидел Хорхе Энрике Мендосу, начальника отделения Национального института аграрной реформы в провинции Камагуой. Он был одет в оливковую форму, на голове — черный берет, на котором поблескивали отличительные знаки капитана Повстанческой армии.

Так как меня всегда привлекала история, я обратился к известному диктору повстанческого радио, военному судье района Ла-Плата в Сьерра-Маэстре с просьбой рассказать о том, как был раскрыт и подавлен мятеж предателя Уберта Матоса.

Мендоса согласился удовлетворить мое любопытство, и мы перешли в свободный зал, где я услышал интереснейший рассказ очевидца тех событий.

— Матос уже давно начал свою антикоммунистическую, реакционную кампанию. Убедившись, что Матос предательски ведет себя по отношению к революции и что его выступления можно ожидать в ближайшие часы, я позвонил Фиделю из Камагуэя.

Как ты знаешь, Матос, готовя контрреволюционный заговор, решил направить Фиделю «личное» письмо с просьбой об отставке. Однако перед тем, как отослать письмо, он снял с него копии и через своих пособников разослал их людям, известным своими реакционными убеждениями, а также колеблющимся, плохо ориентирующимся в нынешней политической ситуации, с тем чтобы как можно более широкий круг людей узнал об антикоммунистической направленности данного письма. Таким образом, письмо перестало быть «личным», поскольку оно было получено офицерами гарнизона, членами провинциального руководства «Движения 26 июля», Конфедерации кубинских трудящихся, студенческими и крестьянскими организациями, членами суда, другими служащими.

С каждым часом все больше людей в провинции узнавало о заявлении об отставке. Уже 20 октября группа офицеров Повстанческой армии подала в отставку, солидаризируясь с предателем и действуя явно в провокационных целях. Почти все провинциальное руководство, в свое время назначенное Убертом, также готовилось подать в отставку и подобным образом дискредитировать Революционное правительство. Положение настолько осложнилось, что даже стали раздаваться отдельные голоса, требующие разъяснить причины отставки Матоса и определить идеологическую направленность революции, ее границы.

Вечером 20 октября, около 22.00, на площади Лас-Мерседес открылся митинг по случаю очередной годовщины со дня убийства крестьянского лидера Сабино Пупо. Митинг начался так поздно потому, что руководители движения и профцентра ожидали прибытия на него предателя. Однако Матос решил не присутствовать на митинге, пытаясь таким образом создать вокруг себя ореол «жертвы». Выступления на митинге носили очень нерешительный характер, и я предложил капитану Орестесу Валере выступить перед собравшимися и разъяспить истинную позицию революции в вопросе об аграрной реформе и по другим проблемам. Так мы и сделали. Сторонники Матоса не посмели помешать нашему выступлению.

Положение было весьма сложным, и, убежденный в том, что отставка Матоса стала общеизвестна, я после митинга вернулся домой и немедленно позвонил Фиделю, ничуть не сомневаясь в предательстве Матоса.

К телефону подошла Селия и сказала, что Главнокомандующего нет на квартире, попросив меня, однако, не выходить из дому и не занимать линию.

Через несколько минут раздался звонок, и я услышал знакомый голос Фиделя, который попросил детально обрисовать ситуацию. Рассказав о положении в городе и о том, что все в Камагуэе уже знают об отставке Матоса, я высказал мнение, что приводимая в письме аргументация о коммунистическом проникновении в правительство является не чем иным, как предлогом для выступлений против проведения аграрной реформы. Кроме того, я доложил Фиделю, что часть студенческих вожаков готовит что-то подозрительное на завтрашний день и что действия провинциального секретаря профцентра не внушают доверия.

Фидель согласился с моей оценкой ситуации и сказал, что надо немедленно принимать меры. Поинтересовался, какие военные части наименее охвачены заразой предательства.

Я сказал, что среди таких частей — тактические силы Повстанческой армии и полиция. Отвечая на вопрос Фиделя, высказал мнение, что прежде всего следует прибегнуть к помощи полиции и что в моем распоряжении на данный момент находится шесть верных товарищей, вооруженных винтовками.

Выслушав меня, Фидель приказал направиться в провинциальную комендатуру полиции Камагуэя и без кровопролития попытаться убедить находящихся там товарищей встать на нашу сторону. При этом он сделал упор на то, что комендатура во что бы то ни стало должна быть занята и стать опорным пунктом революции для оказания сопротивления силам предателей.

Я и еще пять товарищей вошли в полицейский участок. Здесь я увидел сержанта Хуана Гарсия Молину, моего знакомого по совместной подпольной работе в Камагуэе. Он в это время был дежурным по участку. Хуан сразу же согласился выполнять приказы революции. Собрав полицейских, находящихся в то время в участке, я объяснил им, в чем заключается предательство Матоса, и все высказались в поддержку Фиделя. Быстро разыскали по домам остальных офицеров и рядовых полицейских, большинство которых положительно восприняло наше обращение.

По просьбе Главнокомандующего звоню ему из полицейского участка и докладываю о выполнении приказа. Он поручает мне передать полиции Камагуэя благодарность за верность революции.

Согласно новым инструкциям, полученным от Фиделя, направляю лейтенанта Антонио (Тони) Хинеста и моего брата Мануэля, тоже лейтенанта полиции, во второй полицейский участок, личный состав которого также присоединился к нам.

Хинеста раньше командовал отрядом, который во время забастовки 9 апреля совершил дерзкий налет на электростанцию Камагуэя. Он недавно перенес инфаркт, но, несмотря на это, в числе первых прибыл в комендатуру. Его действия поистине были героическими.

Далее вместе с капитаном Орестесом Валерой, моим двоюродным братом Роберто и Сесаром Салемой мы зашли в дом капитана Арнольдо Перны, командира тактических сил, который, ни секунды не колеблясь, подчиняется приказу Фиделя. Вместе с ним и его женой мы выехали в казармы тактических сил, расположенные за городом. Прибыв на место, проводим беседы с командирами рот и солдатами. Только один из трех офицеров колеблется и заявляет о своем нейтралитете по отношению к Фиделю и Матосу. Капитан Перна выхватывает пистолет и пытается выстрелить в него, но я встаю между ними и, отведя Перну в сторону, убеждаю его, что лучше пусть офицер останется нейтральным, чем станет нашим врагом.

С двумя сотнями бойцов из двух верных революции рот возвращаемся в Камагуэй. Снова звоню Фиделю, который хочет знать о выполнении его указаний шаг за шагом. После этого он приказывает нашему отряду занять радиостанцию и телецентр города, телефонную станцию, аэропорт, больницу, электростанцию и аптеку для обеспечения себя медикаментами в случае начала боевых действий.

Во время перехода через город задерживаем шесть военных джипов, патрулирующих улицы, и требуем от солдат после кратких разъяснений определиться, на чьей они стороне. Экипажи четырех джипов высказались за Фиделя, остальных мы подвергли аресту и разоружили.

Выполнив последний приказ Фиделя, снова звоню ему в Гавану. На этот раз он предлагает мне взять под контроль одну из редакций газет, а также радиостанцию, способную вести передачи на всю провинцию, и выступить на рассвете с заявлением, разоблачающим предательство. После беседы, проведенной нами в редакции «Аделанте», рабочие типографии заявили о своей готовности подчиниться революционным приказам. С их помощью мы реквизируем подготовленный утренний выпуск газеты с сообщением об отставке Матоса. Эта информация явно отвечала целям заговорщиков. Сняв оттиски с двух статей, я их передал позже Фиделю, поскольку они могли пригодиться впоследствии на судебном процессе против Матоса.

Одна из статей была написана политиканом Фаустино Миро Мартинесом для редакционной колонки этой газеты. В ней говорилось: «Сообщение об отставке майора Уберта Матоса Бенитеса с поста, занимаемого им в провинции, потрясло общественность. И хотя эта информация не была еще подтверждена официально, наблюдались проявления недовольства и слышались выражения солидарности с командиром 9-й колонны имени Антонио Гитераса. Симпатии народа — высшая заслуга майора Уберта Матоса Бенитеса. И хотя он родился не на земле Камагуэя, он пользуется широкой поддержкой и искренней признательностью среди населения провинции. Его боль и радость отражаются на настроении народа, который восхищается им и уважает его».

В другой статье говорилось: «Провинциальная федерация учащихся старших классов Камагуэя, узнав из сообщений прессы об отставке доктора Уберта Матоса Бенитеса, командующего военным гарнизоном Камагуэя, проявляя заботу об укреплении революции, полностью исходя из гуманных и национальных чувств, за которые отдали жизнь столько патриотов, зная о больших заслугах доктора Уберта Матоса, сообщает учащимся и населению провинции в целом, что она в настоящее время находится в боевой готовности, ожидая официального сообщения Революционного правительства».

Далее там же указывалось следующее: «Доводится до сведения всех учащихся техникума, педагогического и коммерческого училищ, училища воспитателей дошкольных учреждений, школы художественных ремесел, а также всех студентов Камагуэя, что их присутствие обязательно на внеочередном заседании генеральной ассамблеи федерации, которое состоится в 20.00 в помещении коммерческого училища. Ввиду важности этого чрезвычайного заседания просим всех принять в нем активное участие».

Заявление подписали семь местных руководителей федерации, и это еще раз подтверждало, что письмо Матоса с просьбой об отставке полностью утратило «личный» характер, поскольку его автор постарался, чтобы о нем узнали все, в том числе учащиеся, утверждавшие, что видели это письмо опубликованным в печати. Ни в какой печати они не могли его увидеть. Упомянутое заявление красноречиво само по себе: они знали, что текст письма должен быть опубликован в печати на следующий день.[23]

Из редакции газеты я и семь бойцов направились на радиостанцию «Лехендарио», располагавшуюся на третьем этаже здания по улице Республики. В ушах у меня еще звучали последние слова, сказанные по телефону Фиделем: «Займи радиостанцию и удерживай ее во что бы то ни стало».

В одном из предыдущих разговоров Фидель также сказал: «К вам направляется Камило…»

21 октября с первыми лучами солнца мы начали вести передачи по радио «Лехепдарио», разоблачая предательство. Так что уже рано утром Камагуэй узнал о хитроумных и черпых замыслах контрреволюционеров, возглавляемых кучкой интриганов и изменников.

Несколько позже один из товарищей, запыхавшись, вбежал в кабину, откуда я вел передачу, и сообщил, что Фидель, безоружный, сопровождаемый толпой народа, идет по улице Республики по направлению к нашей радиостанции. Быстро спускаемся, чтобы присоединиться к Фиделю.

Он приказал нам объявить по радио о своем прибытии в Камагуэй и назначить сбор всех революционеров провинции возле здания Национального института аграрной реформы.

Вновь поднимаюсь в студию и выполняю его указания. Через несколько минут мне звонят из ИHPА и передают приказ Фиделя прибыть туда.

На подходах к ИНРА уже собрались тысячи камагуэйцев, выражающих свою непоколебимую преданность революции.

Во внутреннем дворике здания института встречаюсь с Фиделем и Камило. Фидель отдает приказ выступить без оружия маршем по направлению к военной комендатуре провинции и сам становится во главе колонны. На полпути его догоняет грузовик, на котором он и продолжает путь.

Караульные военной крепости попытались было загородить дорогу, но одного жеста Фиделя было достаточно, чтобы ворота крепости распахнулись перед народом Камагуэя.

Народ Камагуэя во главе с Фиделем нанес сокрушительный удар предателям!



Глава XXXII

ИСЧЕЗНОВЕНИЕ КАМИЛО



Хорхе Энрике Мендоса заканчивал давать свидетельские показания по делу о предательстве Матоса, когда открылась дверь комнаты в Президентском дворце, где мы находились, и вошел командир Повстанческой армии майор Камило Сьенфуэгос. Он высок, строен, с черной густой бородой; под широкими полями техасской шляпы сверкает его белозубая улыбка; он весь прямо светился заразительным весельем.

Поздоровавшись, Камило обратился ко мне с вопросом: «Ты летишь наконец-то завтра в Рим?»

Его интересовали некоторые сведения о нашей делегации на конференцию Продовольственной и сельскохозяйственной организации ООН (ФАО).

Рассказываю, что у нас есть конкретные указания Фиделя выступить с разоблачением американских нападок на Кубу, направленных против проведения аграрной реформы.

Камило поднял вверх руку и говорит: «Посмелее там, в Риме, а то нас совсем уж взяли за горло». И добавил на прощание: «Ладно, давай сфотографируемся на память».

Кто бы мог подумать, что это будет наша последняя совместная фотография… Всего лишь через три дня в Риме мое сердце сожмется от боли, когда я получу печальную весть об исчезновении Камило.

Этот истинно народный герой родился в Гаване 7 февраля 1932 года. Его короткая, двадцатисемилетняя жизнь типична для многих представителей этого поколения: закончив начальную школу, он попытался продолжить учебу, занимаясь ваянием в школе Сан-Алехандро. Но возможности продолжать эти занятия не было, поэтому его талант художника так и не смог раскрыться. Через несколько лет после смерти Камило Рауль Кастро напишет:

«Он был вынужден зарабатывать на хлеб собственным трудом. Наверняка тогда, в 1949 году, он чувствовал себя одним из многих тысяч молодых людей, чьи мечты были разрушены тем печальным и горьким временем. Однако вся его последующая жизнь — это не история несостоявшегося скульптора, а путь скульптора, символически состоявшегося, потому что ои навечно остался в памяти народа как один из ваятелей наипрекраснейшего и наизначительнейшего социального творения — революции, освободившей человека от эксплуатации, давшей ему достоинство и уважающей его».[24]

Камило эмигрирует в Соединенные Штаты в поисках лучшей жизни: работает там уборщиком, мойщиком оков, упаковщиком, официантом в барах и ресторанах. По возвращении на Кубу принимает участие в студенческих выступлениях против тирана и во время одной из демонстраций получает пулевое ранение.

Вновь уезжает в Соединенные Штаты, а оттуда — в Мексику с целью присоединиться к «Движению 26 июля». Участник экспедиции на «Гранме», он высаживается в Лас-Колорадас и уходит в горы Сьерра-Маэстра. Проявляет себя как один из лучших повстанцев, и Фидель ставит перед ним задачу перенести боевые действия в долины Ваямо. Храбрость и стойкость в боях с врагами покрыли его неувядаемой славой. Затем Главнокомандующий возлагает на Рыцаря Авангарда историческую миссию — провести Вторую колонну имени Антонио Масео до западных провинций страны, повторить путь, пройденный Бронзовым Титаном — Масео. Вместе с Че он наносит сокрушительный удар по военным силам Батисты в центральной части Кубы и получает приказ выступить на Гавану и захватить штаб-квартиру вражеских войск.

Занимая почетный пост командира Повстанческой армии, он, верный своему классовому происхождению, сказал: «…рабочему нужно оружие, и мы, армия, дадим рабочим это оружие… рабочим нужна военная подготовка, и мы организуем рабочим военную подготовку», потому что «Повстанческая армия — это народ, одетый в военную форму».

Находясь в итальянской столице, я с горечью думал, что Камило уже принадлежит бессмертию, принадлежит истории. Его поглотило море, но навсегда остался непреходящий подвиг революционера. Мы всегда будем помнить его улыбку — символ оптимизма; помнить его под вражескими бомбами в освобожденном Ягуахае, на фронте под Санта-Кларой. Помню, как лицо его стало суровым, когда в Ла-Кабанье он отчитывал солдата-повстанца за злоупотребление властью. Вспоминаю его и в кабинетах ИНРА, выступающего в защиту кооперативов, в защиту крестьян Лас-Вяльяс и всей Кубы; вспоминаю его слова: «Даже в бейсболе я не играю против Фиделя», ставшие девизом его верности; не забуду и его голос, когда, заканчивая свою памятную речь 26 октября, он прочел строчки из стихотворения Бонифацио Бирна: «И если он превратится в прах, то знаменем станет моим…»

«Камило — это образ народа, дело его живет и продолжается», — написал Че Гевара в своей книге «Партизанская война».

Самый известный биограф Камило Вильям Гальвес напишет о нем 20 лет спустя: «Вот почему, хотя он и погиб в самом начале нашего великого пути, Камило есть и всегда будет для нашего народа примером того, что может сделать человек, беззаветно преданный делу революции, и что можно охарактеризовать лишь одним словом — авангард».

Весть об исчезновении Камило настолько потрясла народ, что в течение пятнадцати дней он жил надеждами на успешное и благополучное окончание предпринятых в широком масштабе поисковых работ.

Когда стало известно, что Уберт Матос предал дело революции, Камило незамедлительно вылетел в Камагуэй. Подавив контрреволюционный заговор и арестовав стоявшего во главе его предателя, Камило должен был найти политическое решение, преодолеть немалые трудности. Выполнив свой священный долг перед родиной, он бурной, грозовой ночью вылетел из Камагуэя в Гавану. Непогода сделала свое черное дело, и морские волны поглотили этого выдающегося революционера.

Кубинский народ никогда не простит Матосу, что его предательство явилось причиной гибели Камило.

Вечером 12 ноября 1959 года Фидель Кастро в своем многочасовом выступлении по телевидению подробно рассказал народу о ходе поисковых работ. В заключение Главнокомандующий сказал:

«…Данный случай необходимо хорошо проанализировать, проанализировать глубоко, задуматься над ним из-за его значимости, из-за возложенной на нас обязанности учиться и учить других. Другими словами, все эти дни мы разделяли с народом его скорбь и беспокойство с одной только разницей, что мы были ближе к тем местам, где бы он мог находиться; ведь мы занимались поисками, а поэтому были ближе к источникам информации и сведений о том, что произошло. Если бы не сильная гроза, разразившаяся в ту ночь, то мы бы сразу вылетели на поиски, потому что были уверены: произошла катастрофа. Почему? Потому что раньше из-за непогоды в ночное время уже произошли три авиакатастрофы. Самолет действительно вылетел, при этом хрупкий, легкий самолет, вылетел ночью, в непогоду, с запасом топлива лишь на три часа, пилотируемый летчиком, который имел много часов налета, но, как говорят пилоты, здесь требуется не просто много часов налета, а часов налета в особых условиях, требуется опыт управления самолетом по приборам в ночное время; другими словами, естественно, мы предположили, что произошла катастрофа, и сделали все возможное, чтобы найти хоть какие-то следы самолета первоначально на нашей территории, а затем и в других местах, где бы он мог оказаться, ожидая нашей помощи. Мы искали его в море, искали на островах, искали в болотах. Мы не искали его лишь в горах, потому что полагали, что там бы самолет разбился; невероятно, чтобы он остался живым к горах, потерпев там катастрофу. Мы сосредоточили наши усилия на поисках в море, в болотах, на заболоченных участках побережья, на островах, другими словами, везде, где бы они могли остаться в живых, где бы мы могли оказать им помощь. Уже на второй день поисковые работы шли полным ходом во всем этом районе, а затем поступили первые известия. В субботу — по-моему, это была суббота — было получено известие, самое первое сообщение, что он на Кайо-Фрапсес, что он появился там, что его даже видели с самолета, что видели раненого и рыбаки. Все без исключения самолеты и вертолеты, все находившиеся в этом районе суда и другие транспортные средства взяли курс на этот остров. Мы прибыли па Кайо-Франсес и испытали там первое сильное разочарование — ведь сообщение казалось таким достоверным, оно содержало столько подробностей. В деталях сообщалось о раненых, о том, что они подавали сигналы, то есть приводились такие детали, как будто самолет действительно был обнаружен. Но несмотря на постигшее нас разочарование, поиски продолжались, прежде всего в северном районе. С вертолета дюйм за дюймом была проверена каждая низменность, каждый островок, были обнаружены обломки самолетов, потерпевших катастрофу в другое время. Много чего было обнаружено; в море везде рыскали суда, обследуя район и находя там самые неожиданные вещи; даже водолазы вели поиск во всем этом районе. Поиски осуществлялись интенсивно, и пришла еще одна новость, пробудившая наши надежды. Это была новость, полученная в пятницу под вечер, когда сообщили, что на Кайо-Ангила найден самолет — в 60 километрах к северу. Так как летчик хорошо знал данный район — однажды он произвел вынужденную посадку на одном из расположенных здесь островков, на Кайо-Энсеначо, — мы предположили, что его самолет как раз и был одним из тех, которые были обнаружены днем в пятницу на Кайо-Ангила. Туда немедленно были высланы самолеты, чтобы провести разведку с воздуха. В Исабела-де-Сагуа готовилась морская экспедиция, и в десять вечера в море вышли суда, в воздух поднялись вертолеты, самолеты, но когда мы прибыли туда, то обнаружили на Кайо-Ангила лишь две авиетки американского производства и с американскими опознавательными знаками, которые, безусловно, совершали один из пиратских налетов, потому что там были обнаружены бортовые документы. Мы решили не вывозить авиетки, так как этот остров является спорной территорией: он находится в районе Кайо-Саль, права на который предъявляют англичане, да и мы, кубинцы, говорим о своих правах на эти острова. Но факт тот, что мы, дабы избежать осложнений и учитывая, что английские власти великодушно разрешили проводить поиск в данном районе, решили не вывозить авиетки. Мы оставили их на острове, но люди, полагая, что найден самолет Камило, отправились на разведку и обнаружили там спрятанный аккумулятор, винт, бумаги и даже некоторые документы, удостоверяющие, что эти самолоты вылетели со своего аэродрома после 15 октября, то есть как раз в то время, когда какая-то авиетка сбросила бомбы на сахарный завод в Пунта-Алегро. Похоже, что одна из тех авиеток совершала раньше посадки на прибрежных пляжах острова, а затем потерпела аварию или получила повреждения, а экипаж ушел, возможно, морем или за ним прилетела другая авиетка. Вероятнее всего, что он все-таки ушел морем, но, повторяю, в ходе поисков там были обнаружены две авиетки. Короче говоря, поиски велись очень активно, пытались найти какие-нибудь признаки самолета, его обломки; было обследовано все побережье. Все, что можно было увидеть с воздуха, было осмотрено и обследовано. Мы сделали все, что было в наших силах. С самого начала мы предположили, что произошла катастрофа, потому что, повторяю, до этого имели место три подобных случая в то же время, на том же типе самолета, при таких же погодных условиях, то есть налицо были все схожие обстоятельства. Следовало ли отбросить любую другую возможность? Нет, мы не отбрасывали ни одной возможности: ни возможности найти его, ни возможности найти какой-нибудь их след, найти что-нибудь. Я уже сказал вам, что, охваченные скорбью, страстным, непреодолимым желанием найти хоть что-нибудь, мы прислушивались к любой информации. Поступали сотни сообщений, что в таком-то часу ночи видели падение самолета, что видели огни. На основании всех этих сообщений велись поиски и на земле, и с воздуха. Более того, сколько верующих людей, верующих в видения, ворующих в любые предчувствия, другими словами, сколько людей в силу своей веры приходили в армейские подразделения, чтобы рассказать о том, что им приснилось, о том, что они видели, о том, что они предчувствовали; и все эти люди — даже эти люди — были внимательно выслушаны, а поиски велись во всех указанных местах. Было сделано все, что в человеческих и нечеловеческих силах, чтобы найти хоть какой-нибудь след, чтобы найти его если не живым, то по крайней мере его останки, потому что самое печальное, что он так и не был обнаружен. Мы не отбрасывали ни одной возможности, приступили к изучению других вариантов. Безусловно, следовало предположить и другие возможности, кроме аварии самолета. Хотя по всем признакам это была наивероятнейшая возможность, ибо самолет имел на борту мало горючего, но мы начали изучать и другие возможности. Возникло предположение, что два человека могли проникнуть в самолет, спрятаться в багажном отделении, что они могли угнать самолет, похитив его пассажиров. Короче говоря, мы принялись за изучение полетных листов, нет, лучше сказать, расписаний полетов по часам: где находились самолеты в тот или иной момент, сколько времени они летели из Камагуэя в Сантьяго и из Сантьяго в Камагуэй. Разница составила лишь четыре минуты, поэтому невозможно было допустить, что они где-то совершили посадку и подобрали кого-то. Кроме того, ведь это Камило, а я абсолютно уверен, что просто так Камило не похитишь. Я хорошо знаю его, все мы хорошо знаем его, знаем, что Камило не похитишь. Бодрствующего Камило, Камило в полном сознании невозможно никуда увезти; нет человека, который бы, во-первых, мог сделать это. Во-вторых, следовало также принять во внимание и человеческий фактор. В такие скорбные дни, если возникают подобные предположения, необходимо их расследовать, а расследовать означает поставить под сомнение, означает поставить под сомнение порядочность пилота, означает поставить под сомнение порядочность адъютанта. Другое дело — тактично провести расследование, другое дело — принять во внимание любую возможность, но учитывая и то, что речь идет о летчике РВВС, у которого есть семья, есть мать, есть друзья. Да и другой парень, который летел вместе с ними, он ведь тоже был нашим товарищем. Вот почему следует весьма тактично, деликатно проводить расследование, даже если мы допускаем, что летчик замешан в заговоре. Это крайне деликатный вопрос. Но были рассмотрены все возможности, сделаны любые допущения. Проводилось расследование в Камагуэе, были изучены все полеты, все полеты РВВС. Короче говоря, мы были вынуждены расследовать любые допущения, как бы больно зачастую нам ни было, потому что ужасно, когда на основании каких-то доносов мы вынуждены подвергать сомнению порядочность и честность любого человека, любого товарища, любого военнослужащего. И мы расследовали даже все доносы, все допущения, все предположения, не отбрасывая ничего, не замыкаясь лишь на авиакатастрофе, хотя именно она представлялась нам наивероятнейшей возможностью… Мы вникали во все. Делались самые невероятные допущения, в которые никто не мог даже поверить: что его похитили, что его вывезли с территории страны. Это невероятно, потому что самолет мог находиться в воздухе лишь три часа и за это время не сумел бы достичь никакой точки: он просто бы не долетел. Подготовить что-либо заранее тоже было невозможно, учитывая, что мы стараемся, чтобы никто не знал ни времени, ни дня нашего отъезда. Иногда мы приезжаем куда-нибудь в четыре, чтобы выехать в пять, а выезжаем в девять вечера.

Не существовало даже малейшей возможности, что они могли долететь до другой территории, имея в своем распоряжении столь мало часов полета. Кроме того, следует учитывать и погодные условия. Таким образом, мы не допускали этого. Но, не отбрасывая возможность похищения, как и любую другую самую невероятную версию, самые неприемлемые предположения, на которые нам подло намекали, давайте посмотрим, давайте проанализируем, давайте вытащим всю ложь наружу, давайте поговорим обо всем открыто, потому что, в конце концов, нам скрывать нечего, потому что, в конце концов, мы уже сумели завоевать достаточное доверие народа в силу того, что всегда, при любых обстоятельствах — какими бы сложными они ни были, как бы дорого нам это пи стоило, каких бы жертв нам это ни стоило — мы говорили правду, мы никогда ничего не скрывали от народа, не обманывали его, не лгали ему. Полагаю, что мы имеем полное право утверждать, что все то, что мы говорим народу, мы говорим совершенно откровенно и честно; полагаю, что здесь никто и никогда не говорил так с народом, как говорим мы. Однако все вы, весь народ стал свидетелем злонамеренной клеветы, злобных, коварных, ядовитых инсинуаций и происков, которыми попытались опутать дело о нашем пропавшем товарище, как будто для всего народа, для всех нас мало было боли от его потери. Короче говоря, поступили сообщения, что он где-то появился. Одна радиостанция, пытаясь подражать его голосу, передала сообщение — по всей видимости, с судна у северного побережья, — что Камило на этом судне, сообщила его координаты и ряд других деталей. Это сообщение было перехвачено некоторыми нашими радиостанциями, точнее говоря, постами наблюдения военно-морских сил.

У меня — все донесения, донесения военно-морских сил, где говорится: „Через семь дней его обнаружили“. Напрашивается вопрос: кто сделал это и ради чего? Ради чего и кто мог выдумать эту новость? Подобную новость, от которой все впали в своего рода безумие. Впали в безумие радиостанции, впал в безумие народ, а мы, ставшие свидетелями этого безумия, были в отчаянии от бессилия предотвратить его. Некоторые в тот день утверждали, что подобные настроения служат свидетельством веры, энтузиазма, энергии народа. Однако мне кажется, что немногим из нас пришлось пережить более горькие и печальные моменты, чем эти. Почему? Да потому, что мы услышали эту новость, лишь когда уже повсюду раздавались гудки автомобилей, крики людей, выстрелы в воздух. И тут нам сообщили, что слышали, будто с одного судна — „Окухо“ — передали, что у него на борту Камило, которого оно подобрало на Кайо-Ларго. Я лично принимал участие в поисках, был во многих местах, да и, кроме того, мы знали, что невероятно, чтобы он был на Кайо-Ларго. Более того, там работают наши люди, у них есть рация, поэтому невозможно, чтобы в течение семи дней они ничего не сообщили. Мы незамедлительно приступили к расследованию, пытаясь выяснить, кто распустил этот новый слух и увидели, убедились, что это ложь чистой воды. Но обнаружили это слишком поздно: народ, обезумев от радости, уже высыпал на улицы. Кругом были слышны гудки автомобилей; были раненые; имели место несчастные случаи; веселье было в полном разгаре. Напрашивается вопрос: кто же сделал это и ради чего? Предположим, что имеются враждебно настроенные к нам люди, у которых есть все основания стать нашими врагами, потому что они оказались лишенными своих привилегий, потому что они оказались лишенными своих поместий, потому что они оказались лишенными своего могущества, своей власти, которая была абсолютной. Предположим, что у нас есть враги, но ни у кого нет права делать подобное даже своему главному врагу, как бы ни была велика ненависть, испытываемая к народу. Потому что эта провокация была направлена не против нас лично, а против всего народа. Разве мы хоть когда-нибудь прибегали к подобному, к подобной практике? С человеческой точки зрения, с нравственной точки зрения, да и с любой точки зрения имеет ли оправдание варварский спектакль, разыгранный в тот день? Таким путем привести народ на грань безумия… Какие же интересы преследовались, когда распускали эту ложь? К чему стремились? Что они выиграли от этого? Даже это огромное для всех нас несчастье, это горе они попытались с самого начала, с первых же часов поставить на службу кампании клеветы, неприкрытого заговора против нас. И за всем этим стояли определенные элементы внутри страны.

Как бы там ни было, мы вынуждены отказаться и от этого предположения. Если мы будем цепляться за каждую версию, мы станем жертвой иллюзий, станом жертвой обмана, потому что они не остановятся. Они готовы даже имитировать его голос, пойти на что угодно. Но всему этому народ Кубы противопоставит свою уверенность в том, кем на самом доле был Камило и кем остается Камило Сьенфуэгос, потому что Камило Сьенфуэгос будет жить среди нас, будет всегда с нами. Вот в этом народ может быть полностью уверен, а для того, чтобы не быть застигнутыми врасплох всей этой клеветой, всеми этими кампаниями лжи, всеми этими сплетнями, лучше признать самый вероятнейший исход, за который в настоящий момент говорят имеющиеся у нас факты. Следует признать это и смириться, как мы смиряемся с гибелью товарища при выполнении своего долга. Он тоже выполнял свой долг, как и многие другие наши друзья, которые погибли в боях. Безусловно, сейчас наша скорбь неизмеримо больше, потому что речь идет о нашем старом друге, который был с нами во всех делах, всегда и везде. Такова уж судьба многих наших товарищей: они погибли, выполняя свой долг.

Вот о чем стоит задуматься: откуда же вышел Камило? Камило вышел из народа. Еще четыре года назад мало кто знал о Камило; лишь немногие, лишь его ближайшие друзья. Камило, попросту говоря, человек из народа. Другими словами, сам народ делает вождей. И Марти говорил, что вожди выходят из народа. Народ дал нам всех майоров: и тех, кто пал в борьбе, и тех, кто остался жив.

Камило был простым человеком, выходцем из простой семьи; в свое время он работал портным. А откуда вышел, например, товарищ Альмейда? Товарищ Альмейда был каменщиком, товарищ Эскалона был каменщиком; товарищ Пуэрта, который сегодня стоит во главе провинции Лас-Вильяс, был простым продавцом в магазине; товарищ Уииверсо Санчес был сельскохозяйственным рабочим; товарищ Педро Гарсия был шофером; товарищ Каликсто Гарсия работал продавцом в аптеке. Здесь мы можем назвать любого нашего товарища: все они простые люди из народа. Откуда они вышли? Они вышли из народа. А почему они вышли из народа? Да потому, что в гуще народа рождаются герои, которые поднимаются во весь свой рост при соответствующих исторических условиях. Действительно, маловероятно, что повторятся такие же исторические условия; маловероятно, что они породят именно такого героического человека, каким был Камило Сьенфуэгос. Трудно допустить, что повторятся эти же условия, но среди народа живут новые Камило, и об этом всегда следует помнить. В любом крестьянском кооперативе, в любом трудовом коллективе, в горах, в любом уголке нашей родины можно встретить никому не известного человека, скромного человека, которому завтра, может быть, придется встать на защиту своей страны, вступить в бой против всех тех, кто попытается захватить или унизить нашу родину. И тогда ярко засверкают все его достоинства, как однажды засверкали они в таких людях, как Камило, которых еще три-четыре года назад никто не знал. Народ не знал, что рядом с ним жили герои, однако они были.

Сегодня это нас изумляет; сегодня, вспоминая проделанный поход, вспоминая сегодня все его деяния, все его подвиги, трудно поверить, что все это он смог совершить. Однако все это сделал человек, и человек из народа, выходец из народа. У него не было никаких привилегий, никаких почестей и никакой славы, которые он не завоевал бы сам, а получил от кого-то. Единственным утешением для нашего народа должно быть то, что в народе много Камило. И Камило продолжает жить в таких людях, как он; продолжает жить в людях, берущих с него пример, вдохновляемых им. Единственная просьба, с которой мы можем обратиться к нашему народу, заключается в следующем: каждый раз, когда родина окажется в тяжелом положении, каждый раз, когда над родиной нависнет опасность, вспомните о Камило; каждый раз, когда народ столкнется с тяжелыми обстоятельствами. Каждый раз, когда наша молодежь, крестьяне, рабочие, студенты, любой гражданин подумают, что путь долог, что путь тяжел, пусть они вспомнят о Камило, вспомнят о том, что он сделал, вспомнят, что никогда, даже в самые тяжелые минуты, он не терял веры, вспомнят о его великих подвигах, потому что пересечь весь остров, имея в отряде лишь 80 человек, точнее, 82 человека, было выдающимся подвигом. Он не дошел до Пинар-дель-Рио только потому, что война уже заканчивалась и он получил приказ провести другие операции. Но даже за столь короткое время он совершил выдающиеся подвиги. И народ должен утешаться тем, что Камило вышел из народа и что в народе много Камило, которых мы призовем, когда над родиной нависнет опасность, когда над родиной нависнет угроза. И если нам снова придется подняться на борьбу, то нам потребуются все эти люди, которые сегодня никому не известны.

Кто знает, может быть, среди нас находятся такие же люди, которые завтра должны будут и смогут совершить подобные подвиги! Мы верим в это, верим, что народ создает главные ценности, хотя аристократы и привилегированные классы полагают, что лишь в их ограниченном кругу могут появиться интеллигенты, могут быть совершены достойные дела. Я из тех, кто безраздельно верит. И если бы мы в это не верили, то революция так и не победила бы. Я из тех, кто верит, что истинные ценности заключены в народе и что из народа выходят вожди, выходят руководители и выходят горой. И сегодня, когда мы потеряли нашего товарища Камило Сьенфуэгоса, мы находим утешение, думая о том, что в ходе нашей борьбы сможем найти в народе таких же героев, как он. Вот почему, охваченные болью этой невосполнимой утраты, мы задумываемся о том, что значил он для всех нас, любивших его, для революции, для всех свершений. Но мы пойдем вперед, пойдем вперед, опираясь на тех, кто остался, на тех, кто появится. А если падут и новые товарищи, то мы продолжим эту борьбу вместе с новыми поколениями: ведь самое главное — это преемственность в народе, самое главное — это преемственность в нации. Люди должны приносить себя в жертву ради того, чтобы жили народы».



Глава XXXIII

«ЕСЛИ ПАДЕТ ПРАВИТЕЛЬСТВО, ТО ОНО ПАДЕТ ВМЕСТЕ С НАШИМИ ГОЛОВАМИ»



7 декабря 1959 года проводим третье Национальное совещание ИНРА под председательством Фиделя. Уже имелся полугодовой опыт проведения аграрной реформы, и в основном по латифундизму нанесен смертельный удар.

26 руководителей зон сельскохозяйственного развития выполнили поставленную перед ними задачу по ликвидации латифундизма, но вместо с тем, как отметил Фидель на совещании, со всей наглядностью проявилось, что некоторые молодые руководители ИНРА «превращаются в своеобразных удельных князьков в своих зонах». Председатель ИНРА обратил внимание на отдельные неправильные действия своих сотрудников. Реакция пыталась раздуть эти действия в глазах общественного мнения, выдать их за нечто закономерное. Это отзвуки борьбы не на жизнь, а на смерть, которая ведется против нашей революции. Главнокомандующий приводит следующий пример: «Если мы занимаем поместье и используем 850 кабальернй для создания кооперативов, для производства, используем 18 из каждых 20 имеющихся там, в этом имении, голов скота, то это великолепно, это еще один шаг вперед, сделанный нашей революцией. Но не надо выселять владельца из его дома, или оскорблять его, или запугивать его, или размещаться в его доме, а когда бывший хозяин приходит забрать свои личные вещи, не позволять ему это сделать. Другими словами, взяв под контроль эти 850 кабальерий земли, мы получили великолепные результаты, ради которых готовы сносить любые нападки. Но эти наши действия не должны сопровождаться неблаговидными поступками, и не надо хвастать силой, не надо хвастать властью, совершать действия, чуждые революции, за которые контрреволюция может ухватиться и представить их как ужасы и произвол, творимые аграрной реформой. Хочу, чтобы вы знали: если что и уязвимо в аграрной реформе, так это отдельные эпизоды, о которых говорилось выше. Можно взять под контроль все земли, что мы уже практически сделали. Это не страшно. Это как раз та мера, которую необходимо принять и которая принимается, но упомянутые отдельные эпизоды наносят нам вред.

Мне известны действия майора Вальехо, проводившего аграрную реформу в Орьенте, которые могут служить примером. Этот человек принимал там решительные меры, но делал это всегда с улыбкой на губах и всегда очень вежливо. Вежливость не идет во вред мужеству… Наши революционные деяния не должны быть омрачены поступками, которые могут быть квалифицированы как злоупотребление властью. Может случиться, что, попав в господский дом латифундиста, некто не может удержаться от соблазна разместиться в его спальне… Но человек, думающий о последствиях, человек терпеливый и сознательный устроится на ночлег в комнате прислуги, или пойдет спать в сарай, или соорудит себе шалаш, или просто не останется там…

Есть и такие товарищи, что дай им немного власти, так они сразу же почувствуют себя властелинами мира и начнут вести себя подобным образом. Короче говоря, есть много зол — больших и малых — и много проблем, которые нам предстоит разрешить. На данном совещании следует обсудить все эти проблемы. Три дня работы совещания должны стать днями напряженной работы. Мы должны обсудить вопросы производства, жилищного строительства, земли, образования, учета, машинного парка, орошения, электрификации, кооперирования, короче говоря, все стоящие перед нами проблемы и изучить пути их решения».

Немного погодя Фидель заявил, что ИНРА ведет настоящий бой против остатков латифуиднзма, и предупредил:

«Владельцы латифундий защищаются всеми возможными способами, и в этой битве мы должны стремиться к тому, чтобы нам нанесли наименьший урон, чтобы они забили как можно меньше голов скота, чтобы они оставили нам как можно меньше проблем в земледелии, в ценообразовании, хотя они и предпринимают попытки саботажа».

Центральным вопросом третьего Национального совещания ИНРА Фидель намечает обсуждение мер, направленных на увеличение производства продовольствия, так как с победой революции значительно повысился уровень жизни народа.

Фидель полон оптимизма, так как, побывав в различных уголках страны, например на ранее бесплодных землях Валле-дель-Кауто, он увидел построенные оросительные каналы, расчищенные от кустарников и сорняков поля, где производится сельскохозяйственная продукция. Фидель говорит о восьми тысячах сельскохозяйственных рабочих, которые заняты на выращивании риса, получая за это по 8 песо в день; о посевах хлопчатника и кукурузы в районе реки Контрамаэстре (ранее эти культуры не выращивались в стране); об успехах второго в стране рисоводческого кооператива имени Игнасио Аграмонте, насчитывающего свыше 400 кабальерий земли.

Прошло шесть месяцев с начала проведения в жизнь аграрной реформы, и Фидель с гордостью мог сказать, что «скотоводческие латифундии, как мы полагаем, на Кубе ликвидированы» и что через четыре месяца на острове Куба не останется уже ни одной латифундии. Большая часть земли перейдет в руки ИНРА, поэтому в следующем году предстоит проделать огромную работу.

Анализируя первые результаты работы курсов для администраторов кооперативов, он высказал свои сомнения относительно целесообразности направлять на эти курсы слушателей из городов:

«Давайте посмотрим, сколько из них годятся для этой работы. Сама жизнь доказала, что лишь опаленный солнцем и благонамеренный гуахиро может стать прекрасным администратором. Следует искать руководителей кооперативов среди прокаленных солнцем гуахиро, которые понимали бы крестьянскую душу, которые не придут в село, раздуваясь от тщеславия, и не будут издеваться над всеми подряд, не отличаясь ничем от ранее работавших там управляющих поместьями и компаниями.

Нужно превратить гуахиро в инженера, и сделать это обязательно, потому что реальность нашей республики ужасающа и сейчас, когда мы на деле взялись за решение всех вопросов, поставленных нашей революцией, — они возникают в ходе любой революции, — у некоторых началась дрожь в коленках; заколебались неуверенные люди, запуганные и малодушные люди. А вместе с тем вы можете увидеть в деревне крестьян, которые день ото дня становятся уверенней. Не забывайте, что передний край нашей борьбы находится в деревне. До деревни не доходит ядовитое дыхание „Диарио де ла Марина“, „Авансе“ и всех прочих реакционных газетенок, развернувших контрреволюционную кампанию. До деревни єта пропаганда но доходит, о ней там ничего не знают. Я вижу, что в деревне людей волнуют лишь вопросы: когда будет закончена дорога, как идут дела в кооперативе, как дела с рисом, как растет хлопчатник. Там люди ничего не знают о контрреволюционных кампаниях. Вот почему нам следует использовать разум сельского жителя».

Фидель подтверждает решение еще до следующей сафры взять под контроль государства плантации сахарного тростника и передать их кооперативам. Отмечает, что в деревне имеются люди, необходимые для решения этой гигантской задачи, — превратить тростниковые латифундии в кооперативы, и предсказывает, что, взяв под контроль земли под сахарным тростником, революция в 1960 году вступит в решающий период своего развития:

«Когда мы возьмем под контроль земли под сахарным тростником, крупные американские компании завопят во весь голос, контрреволюционная кампания достигнет апогея, действия прессы и радио поднимутся до стратосферных высот, к их услугам будут все трусы, все запуганные, все дезертиры. Следует знать это, чтобы события никого не застали врасплох».

При обсуждении вопроса, сколько кабальерий следует оставлять латифундистам, капитан Хорхе Энрике Мендоса берет слово и заявляет, что он сторонник того, чтобы в Камагуэе им оставляли 30 кабальерий вместо 50, «потому что эти люди плетут и будут плести заговоры против революции».

Фидель отвечает:

«Пусть плетут, парень, а мы для них подготовим новый закон, предусматривающий конфискацию имущества участников заговоров, и тогда они останутся не то что с 30, а без единой кабальерий земли. Если будут готовить заговоры, у нас будут все основания и моральное право забрать у них все оставшееся. Если им оставишь 30 кабальерий, то они почувствуют за собой право плести нити заговора. Оставь им лучше 50 кабальерий, потому что потом они потеряют все».

Другой товарищ отмечает, что ошибкой закона об аграрной реформе является статья, в которой говорится, что в качестве исключения можно оставлять латифундистам до 100 кабальерий земли. В результате этого возникла проблема, «мы не знаем, оставлять им 30, 40 или 100 кабальерий. Латифундисты всегда хотят, чтобы мы им оставляли 100. Все это питает их иллюзии, а нам создает огромные проблемы».

Фидель снова берет слово:

«Да нет же, дружище, нет. Эта статья — лучшее из того, что мы включили в закон, потому что мы смягчили его, но в конечном счете здесь ни у кого не будет 100 кабальерий. Безусловно, все эти латифундисты — наши враги, оставим мы им 100, или 50, или 30. Помните, что мы должны защищать революцию и должны многое обсудить до ликвидации латифундий. Должны ответить на многие обвинения, и, используя эту статью закона, мы с любой трибуны можем выступать в защиту революции до тех пор, пока не будет покончено с последней латифундией».

Продолжается обсуждение, сколько кабальерии следует оставлять скотоводам и рисоводам, и Фидель склоняется к тому, чтобы им — как тем, так и другим — оставляли по 30 кабальерии. Многие руководители зон сельскохозяйственного развития заявляют, что так будет проще.

Пино Сантос напоминает, что в ИНРА во время одной из встреч со скотоводами Камагуэя им было обещано оставлять 50 кабальерии и что на основании этой договоренности начали ставить новые ограждения. Сам Пино Сантос предлагает оставить им 50 кабальерий, но если в течение полугода они не осуществят техническое перевооружение своих хозяйств, то урезать оставляемую им земельную площадь до 30 кабальерии. Снова поднимается Мендоса и заявляет, что, оставляя 50 кабальерии скотоводам Камагуэя, мы как бы награждаем контрреволюционеров.

«Я согласен с этим, — говорит Фидель, — но сохраняют свою силу и сделанные нами заявления. Каждый должен быть верен своему слову».

Вновь берет слово Хорхе Энрике Мендоса:

«Свали вину на меня, майор. Я поеду туда и возьму под контроль все эти хозяйства. Ведь существуют десятки тысяч причин, чтобы взять их под контроль».

Кто-то возражает:

«Все равно они станут контрреволюционерами, оставим мы им 50 или 30 кабальерий».

Фидель говорит:

«Уже ясно, что при проведении аграрной реформы следует придерживаться следующего критерия: рисоводческие, скотоводческие и тростниководческие латифундии остаются с 30 кабальериями. У нас имеются лишь сомнения относительно Камагуэя, потому что здесь мы дали слово, но именно здесь мы свернули шею скотоводам, потому что здесь существовали латифундии, насчитывающие свыше 2 тысяч кабальерий. А сейчас остались лишь латифундии по 50, у которых, кроме того, мы забрали скот с отсрочкой платежей, если не ошибаюсь, на пять лет. То есть мы их прижали как следует, почти пустили на дно. Этим хочу сказать, что латифундисты меня не беспокоят, меня беспокоят лишь те, у которых несколько больше земли, чем 30 кабальерий. Можно принять следующее решение: давать 30–40 кабальерий тем латифундистам, у которых меньше 50 кабальерий, а тем, у кого более 50, оставлять лишь 30».

Немного погодя Фидель добавляет:

«Мы подготовили закон об аграрной реформе в революционном духе, но до сего дня мы применяли его с еще большей революционностью. Сейчас рассматривается вопрос, чтобы оставлять латифундистам самое большее по 30 кабальорий без учета специализации латифундий. Согласно закону мы можем оставлять до 100 кабальерий. Однако никому мы не оставляли 100. Допустимый лимит в 100 мы снизили до 50; хозяйства при сахарных заводах мы уменьшили до 30 кабальерий под тростником, но даже этого они не будут иметь, потому что согласно закону сахарным заводам запрещается выращивать тростник».

Когда один делегат заявил, что следует действовать осторожно, потому что ведется широкая контрреволюционная кампания и владельцы хозяйств убеждают своих арендаторов выкупать землю, «так как если правительство падет, то у них не будет никаких проблем», Фидель прервал его:

— Если правительство падет? Ну, если падет правительство, то оно падет вместе с нашими головами.

Буря аплодисментов заглушает последние слова Главнокомандующего.

На следующий день, 8 декабря, совещание продолжило свою работу. Фидель выносит на обсуждение вопрос о строительстве дорог.

«Дороги и шоссе будут строиться по согласованию с ИПРА, по необходимо координировать эту работу и с Министерством общественных работ. ИПРА также должен координировать свою деятельность с Министерством образования, потому что, возможно, мы выступим как подрядчики на строительстве школ, другими словами, ИПРА строит школы, а Министерство образования направляет туда учителей. Намечено построить 40 сельских общеобразовательных школ, лучшие выпускники которых смогут продолжить образование на агрономическом факультете, то есть в университетах. В настоящее время для гуахиро нет полных средних школ, а мы намерены построить 40, по возможно — придется построить и 60, чтобы обеспечить потребности в средних сельских общеобразовательных школах во всех уголках острова. В Орьенте начнем строительство 3 тысяч начальных школ и 15 полных средних школ. И тогда наиболее способные дети, а не то, у кого побольше деньжат, смогут продолжать учебу в средней школе и затем пойти учиться в университет. Платить за все будем мы. Через 10–12 лет у нас будут тысячи специалистов».

И далее Фидель продолжает:

«Перед нами стоит и задача защиты революции. Это очень важный вопрос, потому что, не решив его, все наши сельскохозяйственные планы повиснут в воздухе. Я приехал сюда, посетив военные занятия крестьянских формирований. Вчера в Какауале промаршировала крестьянская рота. Она прекрасно держала строй. Некоторые даже сказали, что они шли лучше, чем повстанцы. Мы уже организовали 45-дневные курсы для крестьянских взводов. Здесь была одна сложность: для военной подготовки направляли крестьян из различных мест, но потом я попросил, чтобы направляли людей из одного и того же района. Если крестьяне приезжают из разных мест, а мы, проводя подготовку, сводим их в отделение, то потом они потеряют навык коллективных действий, потому что, закончив курс подготовки, они будут жить вдали друг от друга, и это затруднит оборону. Поэтому нужно, чтобы нам посылали крестьян из кооперативов, или крестьянских ассоциаций, или из поселков, то есть чтобы формируемые взводы были более или менее из одного места. Потом эти же крестьяне смогут научить других, но уже в рамках воинского подразделения. Мы наметили довести до 100 тысяч количество крестьян, прошедших военную подготовку. Будем их готовить в лагере Манагуа, а ИНРА должен покрыть все расходы на эту подготовку. Мы сформируем 5 тысяч крестьянских взводов, и если когда-нибудь нам придется сражаться, то эти отделения будут распределены по всем зонам сельскохозяйственного развития. И надо сделать это, потому что стоит вопрос о жизни и смерти, потому что революцию будут атаковать со всех сторон. Всеми силами и всеми средствами они попытаются разгромить Кубинскую революцию, и мы должны ответить им должным образом. Многие революции потерпели поражение потому, что старались не допустить того, чтобы помимо армии была еще какая-нибудь сила с оружием в руках. Мы учтем эти ошибки: здесь сама армия ведет подготовку ополченцев. Так что революция сможет рассчитывать и на армию, и на эти ополченские подразделения, подготовленные армией. Мы будем готовить рабочих и студентов. Крестьянство проявляет большой интерес к военной подготовке, для него характерна высокая дисциплина, боевой дух и революционная сознательность. Контрреволюция знает, что разгромить революцию можно, лишь разгромив всю республику. Поэтому очень важно в журнале ИНРА и других революционных изданиях проводить пропаганду, направленную на поддержание этого революционного духа в крестьянстве.

Я хотел бы, чтобы каждые 45 дней по тысяче крестьян проходило подготовку. Их уже обучают обращаться с пулеметом 50-го калибра. Им показывают пушки, чтобы они знали, что это такое. Им показывают танки, базуки, им показывают всю военную технику. Следует напомнить, что большинство из нас никогда не видело танка вблизи. Когда мы начали боевые действия, Повстанческая армия не видела ни одного танка. Впервые мы увидели его, когда он стоял, подорванный, на шоссе. Познакомившись с этим вооружением, люди чувствуют себя увереннее. 100 тысяч крестьян познакомятся со всей этой военной техникой. У нас столько станковых пулеметов, что можем поставить по одному в каждом кубинском кооперативе.

Мы затратим порядка шести миллионов песо на подготовку этих 100 тысяч гуахиро. Пусть они хорошо питаются. В течение 45 дней они будут проходить подготовку, и надо воспользоваться их пребыванием в военных лагерях, чтобы вылечить их от болезней, избавить от паразитов, а если нужно, то и прооперировать».

Вслед за Фиделем слово берет капитан Орландо Бенитос из Майари. Он рассказывает, что в его зоне реакция субсидирует газету «Ла Калье», которая обрушивается с нападками на революцию.

Фидель отвечает:

«Конечно, нам бы хотелось, чтобы люди воли себя цивилизованно, чтобы они приняли нашу искреннюю, миролюбивую и любящую порядок революцию без какого-либо насилия, но оказывается, что эта кучка прохвостов хочет потопить республику. Они злоупотребляют нашим терпением, но всему свой черед: когда они переполнят чашу нашего терпения, мы всех их засадим в тюрьму как контрреволюционеров. На нас возложена ответственность, чтобы эта революция не погибла, и она не погибнет. Полагаю, что на данном этапе следует бороться против этих людей, используя имеющиеся у нас органы массовой информации. Другими словами, мы должны ответить на вызов, и должны ответить с учетом имеющихся у нас ресурсов. Это война, революция — это война, и, если какая-то вражеская батарея наносит урон нашим рядам, надо ответить на огонь и подавить ее. У противника имеются огромные средства для ведения пропаганды: в его руках все газеты, все телеграфные агентства, заполняющие мир ложью о Кубинской революции. Во всем мире ведется коварная пропаганда, направленная против Кубы. Хочу, чтобы вы осознали, что нам придется столкнуться с возможностью потери доверия мировой общественности, потому что эти агентства в конце концов попытаются заставить поверить, что мы дикари, ведь все телеграммы, распространяемые из года в год ЮПИ или АП по всему миру, будут проводить эту линию и постараются заставить поверить, что мы варвары, а у нас нет возможности ответить должным образом на эти грязные измышления. Даже тот факт, что наша революция была великодушна и благородна со своими врагами, что самые ярые злопыхатели все еще разгуливают по улицам, не остановил их. Они закрывают глаза на все хорошее, гуманное, благородное, великодушное, что сделано нами, и продолжают изображать нас во всем мире как варваров. Такова правда. У них гораздо больше органов печати, чем у нас. Кубинская революция — это событие мирового масштаба, и их пропаганда против нас тоже ведется в мировом масштабе, а мы не можем на нее ответить. Только годы и время ответят на их клевету. Когда поднимутся народы других стран и совершатся революции такие же, как наша, вот когда будет дан достойный ответ на эту кампанию лжи, направленную против Кубы. Империалисты замышляют вторгнуться на Кубу, но, чтобы сделать это, им придется убить 4 миллиона кубинцев».

И тут же он переходит к анализу современного положения:

«Существующее государство — это барахло, которое не годится ни для чего прежде всего потому, что в государственном аппарате засели всякого рода посредственности, люди, которые далеки от революции; и наоборот, ИНРА — это организация, созданная революцией, и он, по крайней мере, должен располагать аппаратом революционных сотрудников. ИНРА имеет решающее значение. ИНРА должен координировать свою деятельность с Министерствами образования и общественных работ. Оборона республики должна координироваться с ПИРА, индустриализация страны должна координироваться с ИНРА; ИНРА превращается в своего рода становой хребет революции, и сотрудники ИНРА должны иметь высокую революционную сознательность».



Глава XXXIV

«ВСЮ СВОЮ ЖИЗНЬ Я ДУМАЛ СОБСТВЕННОЙ ГОЛОВОЙ»



Третье Национальное совещание ИНРА продолжает свою работу.

Один из военных руководителей, отличающийся радикальной позицией в борьбе против контрреволюции и тесно связанный с работами по осуществлению аграрной реформы, касаясь развернутой против нее враждебной кампании, заявляет несколько озабоченно:

«Говорят, то, что мы делаем, — это коммунизм. Латифундисты и надсмотрщики, до сих пор пользующиеся влиянием среди гуахиро, ходят по фермам и говорят: все, что забирает ИНРА, пойдет государству, и говорят им: „Это не для вас, это для ИНРА, это коммунизм“».

Фидель прекрасно понимал, что многие даже радикально, по-революционному настроенные товарищи боялись слова «коммунизм»; они не боялись экспроприировать латифундистов и передать земли народу; они без страха вступали в бой с империализмом и были готовы забрать всю власть у буржуазии, но развернутая янки в течение многих лет кампания выработала определенный условный рефлекс на слово «коммунизм».

Следует отметить всю работу, проводимую Фиделем в первые годы после победы революции, по особенно хотелось бы подчеркнуть его диалектику в те дни 1959 года. Вот лишь один пример.

Беседуя с сельскохозяйственными руководителями страны, Фидель дает отпор контрреволюционной кампании, которая пытается запугать их «призраком коммунизма». Нас могут называть как угодно, говорит Фидель, но мы-то знаем, что делаем. «Мы работаем на благо всей страны, и этого не скроешь, это видно всем, потому что мы располагаем поддержкой большинства народных масс. Мы с первых же дней определили нашу цель. Мы с первых же дней заявили, что проведем аграрную реформу, и, говоря о ее необходимости, я говорил о той ужаснейшей нищете и голоде, в котором живут крестьяне, говорил о необходимости проведения аграрной реформы, чтобы затем осуществить индустриализацию страны, потому ч го благодаря ей мы создадим внутренний рынок.
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Фидель Кастро получает трубку мира из рук вождя индейского племени „Белые птицы“. (Фото Мигелито Торраса)
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Генерал Ласаро Карденас и майор Фидель Кастро во время демонстрации 26 июля 1959 года на площади перед зданием Национального Капитолия. (Фото Рауля Корралеса)
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Камило Сьенфуэгос и Фидель Кастро во время митинга 26 июля 1959 года. (Фото Рауля Корралеса)
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Председатель Национального института аграрной реформы Фидель Кастро беседует с крестьянином Клементе Морихоном в его доме. (Фото Мигелито Торраса)
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Фидель Кастро и Алисия Алонсо у наскальной росписи. (Фото Рауля Корралеса)
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„Куба — единственная страна в Америке, которая захватила военную крепость и превратила ее в школу“ Бывшая военная крепость „Колумбия“. 11 сентября 1959 года.
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Фидель Кастро с крестьянами из Хагуэй — Гранде. (Фото автора)
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Эрнесто Че Гевара. (Фото Рауля Корралеса)
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Народ перед Президентским дворцом выражает свою поддержку революции. (Фото Рауля Корралеса)
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26 октября 1959 года. Фидель Кастро провозглашает создание Национальной революционной милиции. (Фото архива „Гранмы“)
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Народ протестует против подрывной антикубинской кампании американских информационных агентств. (Фото Рауля Корралвса)
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„Этот кооператив служит образцом любви кубинцем к сельскому ховяйству“, говорит Фидель Кастро учащимся из Бауты. (Фото Рауля Корралеса)


[image: ]



Фидель Кастро подписывает первое свидетельство на владение землей. На втором плане — автор книги Антонио Нуньес Хименес. (Фото Рауля Корралеса)
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Крестьяне ранчо Мундито получают свидетельства на владение землей. (Фото Рауля Корралеса)
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Майоры Рауль Кастро и Камило Сьенфуэгос в исторический момент создания Министерства Революционных вооруженных сил. (Фото архива „Гранмы“)
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Фидель Кастро с угольщиками в канун рождества. (Фото Рауля Корралеса)

Вы, кто приходил в имения, заросшие сорной травой, кто видел там потом посевы хлопчатника, кукурузы или риса, осознаете справедливость и полезность этой работы, и никто не может вас обмануть, запутать или втянуть в интриги, заявляя, что все, что мы делаем, — это плохо. Мы знаем, что мир заражен враждебной пропагандой и клеветой на нас, но мы делаем свое дело, созидаем свою правду. Никому здесь не приходит в голову спорить или сомневаться в том, что то, что мы делаем, справедливо. Вы видели, что там, где раньше были кабальерии и кабальерии земли, на которых работало лишь 12 человек, где приходилось 6 коров на кабальорию, сейчас создано крупное скотоводческое хозяйство, крупный центр сельскохозяйственного производства, где в течение всего года занято 300 семей, где будет построена поликлиника, жилые дома, где дети будут иметь свои школы, свои спортивные площадки, и никому не приходит в голову подумать, что это несправедливо. Мне безразлично, как это квалифицирует враг».

«Должно быть, — продолжает Фидель, — наше дело правое, потому что вся внутренняя и внешняя реакция опол чилась против пас. С нами будут революционные народы, с нами будут все настоящие революционеры, а реакционеры всего мира будут против нас. Мы не грудные младенцы и не детсадовские малыши, чтобы не понимать этого.

Кроме того, хочу сказать вам кое-что о своем характере и полагаю, что мне не стоит жалеть, что я именно такой: всю свою жизнь я думал собственной головой. Учтите, что я родился в латифундии, насчитывающей порядка 900 кабальерий собственной и арендованной земли. Я был привилегированным ребенком, я был владельцем бейсбольных перчаток и мяча. Учтите, что я 12 лет был воспитанником религиозного колледжа, где процветал догматизм, но я стал революционером. Я революционер, потому что всю свою жизнь я думал собственной головой, всю свою жизнь я отказывался принимать чужую ложь. Я стал революционером в результате собственных размышлений, собственных дум, собственных наблюдений за реальностью.

К несчастью, не все люди одинаковы; еще много в мире людей, которые не имеют собственного мнения.

В мире слишком много недалеких людей; людей, всею боящихся, людей, верящих лишь в то, во что их заставляют поверить, и думающих лишь о том, о чем их заставляют думать. Я думаю так, как это вытекает из моих собственных выводов, из моих собственных размышлений; и, по правде говоря, на мою долю не выпало этого счастья, чтобы кто-то хотя бы помог мне сориентироваться на пути революции, дал бы мне ночитать какую-нибудь революционную книжку, и мне жалко лет, потраченных на чтение всякого мусора. Мне жалко тех лет, когда я оставил чтение шедевров мировой литературы и мировой истории. На мою долю не выпало даже этого счастья. Поэтому я делаю все, что в моих силах, чтобы наши дети уже сейчас имели эту возможность, чтобы даже самый бедный крестьянин имел возможность, которой он был лишен в мое время, потому что в той латифундии с 900 кабальериями земли единственным человеком, который мог учиться и пойти в университет, был я.

Это несправедливо, и я готов заявить об этом во всеуслышание и здесь, и в любом уголке мира. А кто говорит, что это не несправедливо, тот ошибается. Кто говорит, что ото не привилегия, когда из латифундии в 900 кабальерин, где живут сотни семей, единственным человеком, который мог пойти в университет, был я, кто говорит, что это не привилегия, тот глупец, безнравственный и черствый человек. Так что можете быть уверены, что я отличался тем, что всю свою жизнь думал собственной головой, так как полагаю, что человек ради чего-то начал ходить на двух ногах, хотя многие ходят на двух лапах, понимаете? Ради того, чтобы иметь голову и чтобы в ней рождались собственные мысли…»

Фидель подчеркивает: «Единственное, к чему мы стремимся, — это чтобы люди научились думать, потому что только так они смогут прийти к пониманию того, что в тысячу раз справедливей, когда любая бедная, простая семья имеет право на хлеб, на труд и на цивилизованную жизнь, чем когда в некоем имении 6 коров пасутся на целой кабальерии и когда лишь 12 человек живут там, где могут жить 300. Это поймет любой честный, думающий человек. Это и есть наша революция…

Знаете, кто действительно будет иметь право говорить о нас? Грядущие поколения. Тогда они откроют книгу по истории Кубы и прочтут там: к 1959 году это была страна, где у власти стояли латифундисты, милитаристы, где люди были разделены на касты и где существовали привилегированные сословия. И тогда группа людей решила совершить революцию. Они не поддались на подкуп и по капитулировали, а совершили этот подвиг, совершили революцию. Мы превратили крепости в школы. Мы строим школу на 20 тысяч учащихся в Сьерра-Маэстре. Мы создаем тысячи кооперативов, туристских центров, сеть шоссейных дорог. Так что у истории будут все факты, чтобы судить нас. История подведет итог тому, что мы сделали, и будет судить нас по нашим делам, и скажет, что мы поколение, спасшее родину и заложившее основы революции на Кубе и в Америке, если, конечно, мы все сделаем так, как должны сделать. И совершить этот подвиг могут лишь люди, осознающие, что они делают. Когда-нибудь мы все умрем — и реакционеры, и мы, и тогда нас рассудит только история, только она вынесет нам вердикт; а все остальное — это досужая болтовня, которая не должна волновать нас. Единственное, что мы должны сейчас делать, так это продолжать начатое памп дело, а пе говорить на политические темы. Мы признаём лишь одну политику — политику благополучия страны, одну-единственную политику — политику благополучия родины. Мы сознательно делаем наше дело. Здесь никого не обманывают, мы откровенно говорим, что собираемся делать и почему.

Те, кому мы великодушно оставили 30 или 50 кабальерий, не заслуживают, как я полагаю, даже пяти кабальерий. Думаю, что эти прожженные реакционеры заслуживают лишь того, чтобы их посадили в тюрьму и кормили».

Фидель отмечает далее, что па Кубе совершилась социальная революция, которая не свернула головы представителям привилегированных классов. «Вспомпите, — говорит он, — что восставшие на Гаити рабы свернули головы своим бывшим хозяевам. И вы знаете, что если мы скажем гуахиро, чтобы они сверпули головы латифундистам, то все будет кончено в 24 часа. Мы делаем революцию, не гильотинируя привилегированные классы. Вспомните французскую революцию, свернувшую головы маркизам, графам, всей знати. Социальные революции после победы сразу же расправлялись с привилегированными сословиями. Однако мы совершили революцию, оставляющую привилегированным деньги и часть их земель; они до сих пор имеют свои газеты, свои радиостанции. Но чем сильнее они будут обрушиваться на революцию, тем сильнее мы должны будем сжимать пашу хватку. Поэтому я полагаю, что, чем сильнее они будут стараться потопить нас, тем быстрее мы утопим всех их, и если в один прекрасный день нас вынудят принести их в жертву, мы без колебаний сделаем это. (Все участники совещания ИНРА встают и устраивают бурную овацию.)

Народ является свидетелем наших намерений. Если и есть за что нас упрекать, так это за чрезмерную терпеливость. Но еслн потребуется принести их в жертву — хотелось бы, чтобы этого никогда не случилось, — мы будем чисты перед историей, не мы будем виноваты в этом. В этом будут виноваты те круги, которые хотят натравить на нас вось мир, сознавая свое бессилие в борьбе внутри страны: они бессильны разоружить повстанцев, крестьян, рабочих. Ото те круги, которые хотят вторгнуться в нашу страну, ибо они понимают, что могут надеяться лишь на то, что американцы предпримут вторжение в нашу страну. Это их единственная надежда, так как здесь у них не осталось ни малейшей надежды па возвращение своих привилегий, а они, как и все реакционеры в мире, надеются, что некий иностранец вернет им утерянные привилегии. Так, во Франции во время революции реакция бросилась за помощью к англичанам, немцам и австрийцам, ко всем, чтобы ей помогли разгромить революцию. Реакция всегда, по всех уголках мира обращалась за помощью к иностранцам, надеясь, что ей помогут расправиться со своими соотечественниками, помогут потопить в крови ее собственную родину, и все это ради сохранения своих привилегий.

Мы должны понимать, что революцию необходимо защищать. Со своей стороны, могу сказать: я ужо давно не боюсь расстаться с жизнью и, когда надо будет подняться на защиту всего этого, я буду на переднем крае борьбы, как и каждый из нас, защищая революцию. И я уверен, что все кубинцы поднимутся на защиту Кубы и мы сумеем ее защитить, и, кроме того, я уверен, что если враг сунется сюда, то он будет разгромлен. В этом я совершенно но сомневаюсь.

Мы же, со своей стороны, будем применять к латифундистам установленный нами лимит, и мы должны как можно быстрее создавать кооперативы».

На этом историческом совещании Фидель разъяснил лам, в чем состоит главное различие между крестьянством и пролетариатом Кубы: оно заключается в том, что крестьяне объединены, в то время как рабочие все еще расколоты па фракции.

Окинув взглядом все эти годы, когда у власти находилось революционное правительство, и сев за эту книгу почти четверть века спустя после описываемых событий, я думаю, что самый выдающийся подвиг, совершенный Фиделем после победы революции, — это то, что он сумел объединить рабочее движение, которое к тому времени было опасно разобщено.

Фидель продолжал говорить, что он прекрасно понимает, что в революции есть и такие задачи, которые должны решаться не органами власти, а партией.

«Но мы должпы были совершить революцию очень своеобразную, которая была делом не какой-то определенной партии. Вначале это была маленькая группка людей, поэтому можно сказать, что мы были тем стартером, который запустил гигантский двигатель народных масс. Так как сегодня в нашем государстве нет политической организации, единственное, что мы можем сделать, так это добиться того, чтобы государство располагало эффективным государственным аппаратом. В настоящее время государство является первичной организацией, основой всего (конечно, не то государство, которое мы имеем, а государство, которое мы создаем). Государство и его революционные организации. Поэтому следует повысить эффективность государственного аппарата, так как сейчас он призван сыграть ведущую роль.

Сегодня ИНРА — это своего рода политическая организация: ведь он является тем органом, который приводит в движение народные массы страны, ставя задачу завершить начатое нами дело и обеспечить его защиту. Поэтому пе стоит тратить время, чтобы выяснить, из какой партии тот или иной товарищ. Если он хороший работник, то его заслуги будут признаны; если же он барахло, то мы его вышвырнем отсюда, откуда бы он ни пришел, что бы оп ни думал и что бы он ни говорил. Для нас важно лишь то, чтобы на этого человека мы могли положиться при любых обстоятельствах. ИНРА станет гигантским аппаратом власти для проведения невиданных мобилизаций, особегшо если мы сможем организовать крестьян в общественные группы и в военные группы».

Фидель предупреждает, как опасно вооружать народ, разделенный на политические группировки.

«Я не знал об этом, но мне рассказали, что в одном районе живут 20 человек, из них 14 человек принадлежав к одной политической группе, а 6 — к другой. У каждого винтовка, и вдобавок ко всему они враждуют. Никто меня не сможет убедить, что это полезно и целесообразно. Это ведет лишь к хаосу; они начнут сражаться за власть и за лидерство, а мы не можем допустить, чтобы у нас имели место стычки из-за власти, потому что она уже находится в руках революции и должна оставаться в руках революции.

Я знаю, что этот человек — революционер, не потому, что он заявляет о своей принадлежности к той или иной партии. Он революционер потому, что он таков на деле, потому, что он хочет уничтожить старую, никуда не годную структуру бывшего общества и заменить ее лучшей, и именно так должны поступать мы, революционеры. Наша партия — это решение стоящих перед нами задач. Власть у нас в руках, и надо научиться правильно пользоваться ею, чтобы завершить начатое нами дело; сейчас мы уже не ведем борьбу за власть. Мы ведем борьбу за осуществление великой задачи, и если мы хотим защитить революцию, то нельзя быть разобщенными на фракции.

Вооруженный народ — вот главный гарант революции. Грамотпый, революционно образованный народ — вот главный гарант революции. Революционно сознательный народ — вот главный гарант революции — именно потому, что он вооружен. Нас должны объединять стоящие перед нами задачи и дело защиты революции. Вот что должно служить нам опорой. Все остальное — чепуха. Я глубоко убежден, что все эти стычки бесплодны, бесполезны и вредны для дела революции. Революция уже у власти, у нее есть все необходимое, чтобы организовать наш народ, сделать его дисциплинированным, подготовить его к решению стоящих задач, к защите страны. Сегодня мы должны стать одним целым, все остальпое — ерунда. Но еще появляются какие-то группки, занимающиеся политиканством. Я полагаю, что мы должны обеспечить преемственность нашей революции, объединить и организовать народ так, чтобы успех начатого дела не зависел от отдельных личностей. Народ должен понимать, что он не может зависеть от жизни какого-то определенного человека, но для этого должны существовать надежные государственные институты. Мы должны располагать плеядой руководителей, которые прожили бы столько, сколько необходимо для того, чтобы совершить революцию и завершить начатое нами дело. Все остальное — это ерунда и досужая болтовня».

Руководитель одной из зон сельскохозяйственного развития обращает внимание на то, что зачастую получаемые указания противоречивы. Это — следствие того, что на местах имеются представительства не только ИНРА, но и других политических организаций. Ответ Фиделя служит еще одним уроком революционного единства.

Против диктатуры Батисты, говорит Фидель, выступили самые широкие слои населения: от жителей района Виста-Алегре в Сантьяго-де-Куба до обитателей района Мансана-де-Гомес. Затем возникли определенные проблемы, являющиеся следствием разнородного состава наших революционных рядов, потому что революция началась как борьба, вызванная к жизни различными политическими течениями, но благодаря деятельности революционного руководства она превратилась в борьбу за решение огромных социальных проблем, стоящих перед страной. И то, что было действительно необходимо Кубе, но не находило отражения в сознании масс, теперь стало реальностью и укрепилось в сознании сограждан. Революция уже укрепилась в сознании народа. Она перестала быть уделом романтиков и стала делом масс.

«Следует помнить, — продолжал Фидель, — как началась революция. Ведь революция началась не безлико. Революция началась как плод труда определенных людей. Вспоминается, что на первом этапе борьбы в Сьерра-Маэстре каждый раз, когда мы заходили в крестьянский дом, его обитатели стремились убежать, и не потому, что они к нам плохо относились, а потому, что боялись и, кроме того, не верили в возможность победы революции. Вначале у них не было веры, но был страх. Очень немногие верили в нас. Потом их становилось все больше и больше. Вначале мы были своеобразным злым духом Сьерра-Маэстры, потому что, действительно, нас никто не приглашал укрыться в горах в превратить их в поле боя вопреки воле местных жителей. Жители Сьерры — люди добрые и благородные, но на нас они смотрели со страхом, так как ждали, что потом последуют репрессии, а они были совершенно бессильны перед армией. Но затем они начали постепенно меняться.

Вспоминается, что тогда я уже заговаривал о земле для гуахиро. Но тогда они думали, что потом нагрянет сельская гвардия, и поэтому не очень-то обращали внимание на земельный вопрос. Кроме того, следует сказать, что с гуахиро и раньше многие заговаривали о земле. Зачастую у них обманом выманивали по 30–40 песо за какие-то бумажки. Поэтому на нас они смотрели как на людей с ружьишками (нас всего-то было 10–12 человек), говорящих им о земле, а сами думали про себя: „Может быть, люди они и неплохие, но занимаются ерундой“.

Так было, но гуахиро формировался в процессе борьбы, и настал момент, когда крестьянские массы стали массами революционными. К нам присоединялись и рабочие, и в конечном счете они внесли важный, решающий вклад в нашу борьбу, потому что именно рабочие обеспечили полную победу революции перед лицом происков военной казармы „Колумбия“. Революция началась как плод труда отдельных людей, цели ее становились все конкретнее с каждым месяцем, и она стала еще сильнее за год правления революционного правительства.

Действительность такова, что весь наш народ стал сейчас народом-революционером. Это произошло после того, как было принято две дюжины революционных законов, когда реакция становилась все более реакционной. Реакция встает на путь контрреволюционной борьбы. Эти два процесса идут рука об руку. По мере того как смутные пожелания сознательно превращаются в конкретные дела, реакция становится все более и более контрреволюционной. Таким образом, народ делается все более революционным, а реакция — более контрреволюционной.

В конце этого года мы столкнулись со следующим явлением: массовые мероприятия становятся все значительнее, но не количественно, потому что у революции сейчас меньше симпатизирующих, чем было 1 января 1959 года. Тогда, 1 января, все были за революцию, все без исключения: и рабочие, думающие о лучшем, и крестьяне, думающие о лучшем, и реакция, думающая о лучшем. Реакция полагала, что получит власть в свои руки, так как считала, что обладает монополией на интеллект. Они обладали интеллектом и культурой, а мы были всего лишь безумными молокососами, годными только на то, чтобы лезть в горы. И когда встанет вопрос об управлении страной, необходимо будет обратиться к этим соломонам за помощью и попросить, чтобы они правили республикой. Но постепенно реакция утрачивала свои иллюзии.

В течение первого месяца правления Революционного правительства это еще не было очевидным, но через 45 дней революционная действительность разочаровала их. Народные митинги становились значительнее, потому что рабочие и крестьяне вооружены сейчас революционным сознанием и они приходят на эти митинги, чтобы защитить революционные законы. Поэтому, хотя нас стало и меньше, революция стала сильнее. Революция не выросла количественно, количественно она даже уменьшилась, но сила ее возросла. Вот что происходит сейчас в стране, и, безусловно, следует отдавать себе отчет, насколько же мы сильны.

Недавно я беседовал с одной сеньорой, которая встречала в штыки все, что я говорил. Она заявляла, что прислуга не будет слушаться хозяев и будет делать все, что ей взбредет в голову. Короче говоря, по мере того, как все эти люди становились контрреволюционерами, необходимо, чтобы прислуга становилась все революционнее. Такова логика.

В этих условиях ИНРА является наиважнейшим аппаратом и имеет огромное революционное значение. ИНРА и армия — вот два наиважнейших для революции аппарата, и мы должны объединить вокруг них все те силы, которые мы можем объединить в ожидании грядущих сражений. Революционные дела дают народу больше, чем 20 тысяч книг. Революционные дела — вот самое оффективное революционное учение, потому что когда гуахиро видит, как вдруг заросли сорняков превращаются в плантации помидоров, хлопчатника, кукурузы, как хижины превращаются в дома, как невежество превратилось в книги, то он не станет слушать никаких контрреволюционеров, никто не сможет запутать его. Сами дела учат крестьян…»

На основании высказанных тогда Фиделем идей и положений сплачивался авангард государственных и военных кадров, чтобы идти вперед по пути социализма.



Глава XXXV

ПЕРВЫЙ ДОКУМЕНТ НА ПРАВО ВЛАДЕНИЯ ЗЕМЕЛЬНОЙ СОБСТВЕННОСТЬЮ



В другом своем выступлении на третьем Национальном совещании ИНРА Фидель ставит вопрос о необходимости введения на селе шестилетнего образования и организации там тысяч школьных классов; он высказывает мысль о том, что учащиеся этих школ должны жить в интернатах, а сама система обучения должна соединять учебу и труд, причем последний должен состоять в сельскохозяйственных работах, с тем чтобы интернаты обеспечивали себя сами. Позднее эта идея вождя нашей революции воплотилась в организации на селе системы школ второй ступени.

— Мы создадим 12 тысяч сельских школ, и каждая из них будет иметь разные классы. Один и тот же учитель будет преподавать во всех шести начальных классах, иного пути у нас нет. В то же время надо наладить самообеспечение этих школ, поскольку в противном случае этот план был бы слишком дорогостоящим, — говорит Фидель, обращаясь к министру просвещения Армандо Харту.

Харт предлагает, чтобы школы имели по 200 учащихся. Фидель соглашается с этим, но отмечает, что число учащихся можно довести и до 300, а затем, обращаясь к министру общественных работ Османи Сьепфуэгосу, говорит:

— Послушай, Османи, каждая из этих школ должна иметь 20 кабальерий земли. Как ты думаешь, сотрудники плановых органов могут подготовить для нас проект такой школы и хотя бы спортивной площадки при ней?

— Дней в десять такой проект можно создать, майор, — отвечает Османи.

— Такая школа должна состоять не из одного здания, а из нескольких отдельных помещений. Армандо должен подключить к этому делу и своих специалистов, чтобы окончательный проект школы создавался при участии Министерства просвещения. Школьные здания должны быть красивыми, — уточняет Фидель.

— Это само собой разумеется, майор, — добавляет Османи.

В заключение Фидель говорит:

— Это проект для тех 50 учебных центров, которые мы построим по всей стране. Школы эти должны располагаться как можно дальше от городов, на плодородных и обеспеченных водой землях. При них должны быть зеленые насаждения и участки фруктовых деревьев. Помните, я об этом уже говорил, что реакция имела здесь хорошие учебные центры, по крайней мере очень удобные, в то время как все эти маленькие школы и общественные здания были ущербными, поскольку не имели даже ни книг, ни карандашей, ни досок — ничего. Именно в этом огромное преимущество частных школ: государственные школы были заброшены, а одна из целей реакции — дискредитировать государственную систему просвещения, показать, что государство не способно ничем управлять, что государство — это скопище бюрократов, и тем самым бороться с любой формой какого-либо участия государства в жизни страны. Поэтому я хочу, чтобы эти учебные центры второй ступени были красивыми и имели все, чего нет даже у частных школ. И было бы просто чудесно иметь школьный городок для тысяч ребят из Сьерра-Маэстры. Не будет такой частной школы, которая отважится сравниться со школьным городком. Мы превратим каждую старую крепость в учебный центр. Наши крестьяне смогут учиться в университете: учиться должны не привилегированные лица, а привилегированные умы.

Завершая разговор о планах развития системы образования, Фидель говорит о необходимости создания агрономических факультетов в каждой из шести провинций и поручает майору Педро Мирету заняться изучением вопроса об организации шести агрономических факультетов в стране.

Когда кто-то из присутствующих заговорил об агрономической школе Гаванского университета, Фидель отметил, что не представляет себе, как такой учебный центр может располагаться почти в Центральном парке, и объявил, что распорядился предоставить этой школе 60 кабальерий земли.

Дальше он говорит о коренных преобразованиях, которые следует осуществить на селе, в различных областях национальной жизни, и в шутливой форме делает заключение:

— Надо создавать крестьянскую аристократию.

На тогдашних заседаниях не было того порядка и дисциплины, которых мы добились сейчас, и многие пытались говорить одновременно, перебивая друг друга. Не раз я слышал от нашего Главнокомандующего такие слова:

— Кажется, здесь опять «собралась кучка цикад».[25] Фидель нередко использует народные выражения во время обсуждения различных вопросов.

Когда кто-то пытается смешать в одну кучу многие вопросы, Фидель замечает:

— Это, однако, «манго с рисом».[26]

Не раз Фидель пользуется шуткой, чтобы сбить накал дискуссии, а порой бросает весьма выразительные взгляды на некоторых из своих соратников, присутствующих на заседании. К примеру, когда речь заходит об университетских специальностях и о том, что студентам надо дать возможность раскрыть свое призвание, Фидель замечает:

— Значительная часть специалистов не имеет призвания к своему делу, есть немало врачей, которые не имеют призвания к медицине. — В этот момент он смотрит на доктора Рене Вальехо, являющегося представителем ИНРА в провинции Орьенте. И оба улыбаются.

— Немало инженеров не имеет призвания к инженерному делу, — говорит Фидель и устремляет свой взгляд на инженера Энрике Кабре, являющегося заведующим Отделом сельхозмашин ИНРА. — Немало адвокатов тоже. — И здесь он удивил всех присутствующих, сказав: — Я сам не знаю, почему изучал юриспруденцию; меня никто не ориентировал на изучение законов. Видимо, кто-то просто сказал, что из меня выйдет адвокат, и я поверил в это.

Взгляд Фиделя задерживается в это время на майоре докторе Борхесе:

— Наконец, есть немало дантистов, не имеющих призвания к лечению зубов.

Когда стихает смех, Фидель уже серьезно говорит:

— Борхес был единственным зубным врачом, появившимся в Сьерра-Маэстре. Хотя нет, было два дантиста: другой, прибывший в Сьерра-Маэстру ранее, был убит. Эти товарищи спасли честь профессии, поскольку в горах мы страдали от зубной боли, но не было никакой возможности заполучить дантиста-революционера в Сьерра-Маэстру.

Кто-то из делегатов подает голос:

— Авас, майор, в Гаванском университете называли гуахиро.

— Да, так называли меня в университете, поскольку я приехал из Бирана. Надо сказать, что все мы, прошедшие через университет, хорошо знаем, что на занятиях появлялось только 20 процентов студентов. На этой площади Каденас я провел пять лет, а на занятия почти не ходил, перед экзаменами занимался три-четыре дня и сдавал предметы, как это делали все. Таковы были экзамены, и я думаю, что никто серьезно не готовился к тому, чтобы стать хорошим специалистом. Революция должна изменить в корне это дело. Я продолжал оставаться в университете потому, что отец посылал мне сто песо каждый месяц для поддержания моего пребывания в Гаване.

Кто-то из делегатов восклицает:

— Не густо.

Фидель отвечает на реплику:

— Я часто оставался без гроша и, несмотря на получаемые сто песо, жил очень неважно, потому что жил я в пансионе, и спали мы в одной комнате вчетвером, и зажженный свет не давал никому спать. Было много шума и суматохи, питание тоже было неважное. Думаю, что теперь в университетах должны быть для студентов столовые и общежития, чтобы они не разбрасывались, не сбивались с пути истинного и не пренебрегали трудом. Такова правда.

Неразумно, чтобы государство тратило впустую миллионы песо иа содержание университетов, эти деньги в конечном счете добываются трудом людей. То, что тратится на каждого преподавателя, на каждого сотрудника университета и каждого студента, зарабатывается тяжелым трудом сеятеля, а поэтому не может быть оправдания плохо израсходованным средствам, отпускаемым университетам. Если бы эти деньги были использованы с толком, мы не ощущали бы сейчас такой нехватки специалистов, за исключением тех немногих случаев, представленных здесь. И поэтому, чем больше школ мы построим, тем лучше. Думаю, что если и есть люди, имеющие право есть, не сея, то это преподаватели и учителя. И именно поэтому, я думаю, бедный люд должен иметь право на доступ в университеты. Когда мы этого достигнем, то начнем переделывать нашу республику. Я надеюсь, что через 20 лет у людей, занятых этим делом, будет меньше забот, чем у нас сейчас.

Во время заседаний ИНРА Фидель всегда выступал как инициатор и вдохновитель самых различных революционных и гуманных дел. Касаясь строительства домов, которое намечала осуществить революция для крестьян, оп предлагает:

— Не надо строить дома с плоскими крышами. На всех домах надо делать такие крыши, чтобы они были похожи на дома, а не на ящики. Деревенский дом без палисадника, без двора — это нечто ужасное. Надо сделать так, чтобы крестьяне разводили цветы или сажали деревья вокруг своих домов. В то же время дома в одном поселке не должны быть похожими один на другой, надо разнообразить их цвет. Крестьянские дома надо строить искусно, чтобы деревня не была скучной, а была красивой.

Перейдя к другим темам, Фидель ставит вопрос о необходимости вручения документов на владение землей мелким землевладельцам и арендаторам, особенно в горной местности, поскольку идеальным в горах является индивидуальное производство.

— Там сама природа выступает против любого рода кооперации и коллективного труда. В Сьерра-Маэстре у нас будет 20 тысяч землевладельцев, а тамошних ребят мы должны направить в учебные центры. То же самое будет в горах Баракоа, Эскамбрая или в горных районах Пинар-Доль-Рио. Распределить там 40 или 50 тысяч актов на владение участками из земельных фондов ИНРА — значит нанести отличный удар, ибо если мы не сделаем этого, то крестьянам станут говорить, что мы не даем им документы на владение землей, стремясь отнять ее у них в пользу государства.

Тут же Фидель спрашивает, почему не готовы документы на владение землей, которые должны вручаться крестьянам.

Заведующий Юридическим отделом ИНРА Вальдо Медина объясняет, что они уже отпечатаны и что первый такой документ выписан на имя крестьянки Энграсии Блет из поместья Нуэво-Рио-Тоа.

— Принесите этот документ, да и другие, готовые к подписи, тоже.

Фидель вытаскивает из кармана своего мундира оливкового цвета ручку, чтобы подписать этот документ на имя Энграсии Блет. Лицо его выражает удовлетворение.

— Там, откуда испанцы начали отбирать земли у индейцев, мы начинаем возвращать их крестьянам. Я должен подписать 150 тысяч таких документов.

Руководитель революции просит, чтобы сфотографировали этот момент, а затем говорит:

— Вальдо, я должен тебя поздравить.

Фотограф Рауль Корралес делает снимок и восклицает:

— Этим вечером в газете «Революсьон» должна появиться страница с фотографией первого документа, подписанного Фиделем.

— Да, Корралес, потому что главное в этом то, что это настоящий документ, — добавляет Фидель.

— Вы верите, что человек, который подписывает документы и делает собственниками 150 тысяч крестьян, может называться врагом собственности? Надо сказать, что будет немало гуахиро, которые не захотят долго ждать своих документов. Посмотрим, если подписание каждого документа длится 10 секунд, то сколько мне понадобится, чтобы подписать 150 тысяч документов? — спрашивает Фидель.

И сам отвечает:

— 60 секунд, 1 минута, чтобы подписать 6 документов, 6 на 5 равно 30… подожди, 6 подписей в минуту, 60 в 10 минут, 360 в час, 3600 за десять часов, 7200 за 20 часов… 52 дня, если подписывать 8 часов в день, это то, что можно сделать в такой маленькой стране, как наша. Надо отложить всеобщие выборы, чтобы заняться этим. С этими подписями мне хватит работы на весь следующий год. Вручать документы и превращать казармы в школы — вот что я должен буду делать.

Последнюю фразу он произносит уже под дружный смех.

Че Гевара, наблюдая, как Фидель подписывает документы на владение землей крестьянам, восклицает:

— Сегодня подписано свидетельство о смерти латифундии. Никогда не думал, что я испытаю такое чувство гордости и удовлетворения некрологом пациенту, которому я помог умереть.

Министр сельского хозяйства Педро Мирет отметил на этом совещании:

— С подписанием первых документов на владение землей многолетняя мечта нашей борьбы становится явью и лишний раз подтверждает нашу веру в блестящее будущее революции.

Приводим здесь полностью этот исторический акт на владение землей:

«Доктор Фидель Кастро Рус, председатель Национального института аграрной реформы. Во исполнение полномочий, предоставляемых мне законом, объявляю:

Первое. Национальный институт аграрной реформы, именуемый впредь ИНРА, является полноправным владельцем участка земли, имеющего следующее описание: Собственность сельская: часть поместья Дуаба-Арриба или Тоа, расположенного в Баррио-де-Тоа, относящегося к муниципальному округу Баракоа провинции Орьенте, площадью в половину кабальерии, граничащего на севере, юге, западе и востоке с поместьем Дуаба-Лрриба или Тоа, частью которого является. Основание: ИНРА приобрел указанный участок в форме, в силу и на основаниях, определенных купчей за номером 420 от 18 сеитября 1959 года, освобожденной от уплаты налогов и записанной в книге регистрации собственности Баракоа под номером 250, том 53, опись пятая, порядковый номер 379. Налоги и ипотека: вышеописанная недвижимость не имеет ни задолженности, ни ипотеки.

Второе. В целях бесплатного обеспечения землей крестьянки гражданки Кубы сеньоры Энграсии Блет ей предоставляется и к ней переходит вышеописанный участок, свободный от всяких долгов или ипотеки и на правах, в полном объеме установленных Основным законом об аграрной реформе, и с выплатой соответствующих банковских кредитов в связи с неурожаем, затронувшим этот участок, и правом пользования каналом, водой, электричеством и оросительными сооружениями в предусмотренных пределах.

Третье. В знак передачи собственности и реального владения выдается настоящий документ на имя Энграсии Блет.

Четвертое. Сеньора Энграсия Блет заявляет, что она принимает настоящий документ в той форме, в которой он изложен, и обязуется выполнять все обязательства, которые закон накладывает на крестьянина.

Национальный институт аграрной реформы и сеньора Энграсия Блет заявляют:

Пятое. В соответствии с нормами закона в случае изменения своих адресов они заявят об этом для осуществления официальных извещений, юридических и внеюридических дел, определенных настоящим документом для участка, являющегося предметом сего документа.

Председатель Национального института аграрной реформы распорядится, чтобы сеньор нотариус отдела собственности Баракоа сделал соответствующие записи в своих книгах регистрации о передаче владения, о котором идет речь в настоящем документе.

Выдано в Гаване, сегодня, в год Освобождения.

Фидель Кастро Рус,

Председатель Национального

института аграрной реформы».



Говоря о различиях в положении наших сел и городов, Главнокомандующий подчеркивает:

— Крестьяне составляют класс, который жил в наихудших экономических и культурных условиях. В целом город стремится жить за счет села, а из общенародных богатств весьма значительная часть вкладывалась в развитие города; именно здесь находятся университеты, музеи, театры. Уровень жизни в городе также был выше. Всегда в городе люди больше зарабатывали, а раз в городе получали больше, то на селе, естественно, меньше, поскольку промышленные товары идут в деревне по высокой цене, а сельские продукты в город — по значительно более низким пенам. В городах, как правило, находилась и политическая власть. Город и правил, и получал больше выгод. Этим я хочу сказать, что любая справедливая политика должна направляться на то, чтобы уровень жизни в деревне был одинаков с уровнем жизни в городе. Это вопрос справедливости, и надо рассматривать его как вопрос политический.

Перед нами стоит также проблема индустриализации страны — задача огромная. Мы должны укрепить политическую власть при поддержке крестьянства.

Тенерь подходит очередь Че. Как заведующий Отделом индустриализации ИНРА он информирует о начальных шагах в этом направлении:

— Я коротко изложу вам то, как я понимаю идею создания этого отдела и что он представляет собой сейчас. Отдел индустриализации родился как логический результат аграрной реформы. Всем ясно, что аграрная реформа только основа, не более, что она ни в коем случае не самоцель и что следующая цель — индустриализация страны. Непосредственно связана с аграрной реформой индустриализация производства продуктов сельского хозяйства и животноводства. Именно поэтому и появился этот отдел. Перед нами встала задача развития ряда отраслей, которые после национализации отошли к ИНРА. Крайне необходимой и настоятельной задачей является разработка плана общей индустриализации страны. Мы наметили первоначальные планы индустриализации страны, направленные на создание на этом этапе главным образом промышленных предприятий, которые экономят нам валюту и будут производить ряд товаров, столь необходимых для нашего внутреннего потребления. Пока что наши главные усилия направлены на создание промышленности, которая заменяла бы импорт, и мы пришли к выводу, что наше внимание надо сосредоточить на шести или семи направлениях. Одно из них — это топливо во всех его видах, но главная задача — поиск нефти. Мы являемся одной из стран, имеющих большие запасы железа. Железная руда у нас двух видов. Один может широко использоваться. Другой смешан с никелем, кобальтом, хромом и другими минералами и находится в отходах от никелевого производства на крупных предприятиях, которыми владеют американцы в Орьелте. Извлечение данного железа требует особой технологии, которая нам неизвестна, и надо вести специальные переговоры, ибо американцы не хотят открывать нам свои секреты. У нас развита также и добыча рудного сырья в целом. Другое фундаментальное направление в политике Отдела индустриализации ИНРА — это использование всех отходов сахарного тростника, и еще одно направление — химия, где у нас также имеются большие возможности. Все это должно быть тесно увязано с производством средств для индустриализации производства продуктов сельского хозяйства и животноводства. Кроме того, нам надо развивать и легкую промышленность. Мы уже сделали первые шаги в деле механизации погрузки сахара-сырца.




Глава XXXVI

«СО МНОЙ ОДНИМ КУБИНЦЕМ СТАЛО БОЛЬШЕ»



Вернемся назад, в 26 октября. В тот вечер мы сопровождали Главнокомандующего, когда он, как обычно, посещал редакцию газеты «Революсьон». В редакции ему сообщили, что контрреволюционные террористы бросили в помещение редакции гранату американского производства и автоматной очередью ранили двух сотрудников.

В связи с бомбардировкой Гаваны Диасом Лансом вечером 21 октября, осуществленной с помощью и при поддержке Соединенных Штатов, правительство Кубы обвинило американское правительство в соучастии в этом новом акте агрессии.

10 ноября государственный департамент Соединенных Штатов с беспрецедентным цинизмом официально заявил, что кубинские граждане были ранены «20- и 40-миллиметровыми снарядами противовоздушных батарей или гранатами и бомбами, брошенными террористами из автомобилей».

Товарищ Фидель поручил мне заявить протест против воздушного нападения на Кубу на Международном конгрессе по вопросам аграрной реформы, который должен был состояться в Риме под эгидой Продовольственной и сельскохозяйственной организации ООН (ФАО).

На этом международном форуме я заявил, что в то время, когда наш народ предпринимает огромные, нечеловеческие усилия, чтобы довести до конца аграрную реформу и начать великую битву с голодом в соответствии с целями ФАО, союз могущественных иностранных сил и местных выродков наращивает сопротивление делу прогресса и прибегает к воздушным налетам и нападениям, организуемым с территории соседней страны, наносящим ущерб сахарным заводам и подвергающим опасности мирное население нашей столицы.

Одновременно с отрицательным ответом Соединенных Штатов на обвинение Кубы в соучастии в организации этих актов глашатай государственного департамента Линкольн Уайт заявил, что выступление директора ИНРА в Риме оскорбительно для США.

Тогда же президент Эйзенхауэр заявил, что «коммунисты ловят рыбу в мутных водах Кубы», и выразил свою поддержку оскорбительному тону ноты, направленной американским внешнеполитическим ведомством кубинскому Министерству иностранных дел.

Достойный ответ президенту своей страны дает великий американский писатель Эрнест Хемингуэй. Приехав на Кубу, он публично заявил:

— Я чувствую себя счастливым, возвратившись сюда, потому что я кубинец. Я не хочу, чтобы меня считали янки. Моя жена уже предупредила меня, чтобы я не верил в то, что пишут о Кубе газеты в моей стране.

Это были дни, когда нарастала волна грубой и наглой лжи о Кубе. ЮПИ фальсифицировала заявление бостонского кардинала Кушинга, в котором последний якобы выступил против «экспроприации собственности церкви и ее передачи в руки правительства Кастро. Куба является страной, где церковь заставили замолчать».

В Гаване моисеньор Эвелио Диас опроверг ложь ЮПИ:

— Никакая собственность кубинской церкви не была и не является объектом экспроприации со стороны правительства. Кубинская церковь не располагает ни земельной собственностью, ни капиталовложениями в эту собственность. Не было и вмешательства правительства в дела церкви.

Заканчивая свое выступление, он заявил, что слова Кушинга были полностью искажены.

И сам кардинал не замедлил выступить с опровержением:

«Никогда и нигде я не говорил о таких фактах, поскольку не располагаю какой-либо информацией о нынешнем положении на Кубе».

В декабре 1959 года идет процесс над Убертом Матосом, в ходе которого министр Революционных вооруженных сил майор Рауль Кастро приводит ряд фактов, свидетельствующих об эгоцентрическом характере личноеги обвиняемого и о его оскорбительном отношении к таким авторитетным офицерам вооруженных сил, как Педро Мирет, Эфихенио Амехейрас, Самуэль Гонсалес-Родилес, и другим революционерам в армии, а также о скрытой его неприязни к майору Хуану Альмейде, командовавшему Третьим фронтом во время партизанской борьбы, и о других уже известных истории фактах, приведших позднее подсудимого к предательству.

Рауль говорит:

— Был момент, особенно настороживший нас; это когда Уберт Матос под предлогом проникновения коммунизма начал прощупывать тех офицеров, которых он надеялся тихо, но в то же время и ловко завербовать себе в сообщники. Он прощупывал майоров Альмейду, Каликсто Гарсия и капитанов Мендосу, Суареса Гайоля и многих других. Подход был весьма ловким, естественно, он просто бросал нечто вроде «Рауль — коммунист», «Гевара — коммунист» и т. д. И если встречал положительный отклик, то знал, что уже может рассчитывать на потенциального союзника в своей грязной политической игре. Когда же встречал отпор от кого-либо из товарищей, то знал, что на него нельзя рассчитывать.

Затем герой Второго восточного фронта рассказал о связи Уберта Матоса с президентом Уррутия, о том, как последний предоставлял в распоряжение Матоса деньги якобы на правительственные мероприятия, но использовались они для пропаганды президента.

И в своей обычной и характерной манере Рауль заявляет:

— Наши социальные идеалы мы черпали не из книг, а из повседневной жизни там, на той земле, где прошли первые годы нашего детства. Мы ходили в школу, где никогда не видели негра. Мы пользовались богатством, которое не зарабатывали своим потом, и не надо быть очень умным, чтобы понять, что этот социальный порядок несправедлив и лжив и когда-то должен быть изменен.

В этот момент Рауль посмотрел на офицеров, обвиняемых вместе с Убертом Матосом, и на него самого.

— Здесь вы не найдете жертвы невежества, жертвы обмана. Уберт Матос все понимает и все сознает. Именно он в то время, когда заявил, что покидает свой пост, в своем письме спрашивал Фиделя: «Куда мы идем? А зачем?» Уберт Матос — один из тех, кто знал курс революции.

Он друг Диаса Ланса, Уррутия и некоего Рикардо Ларье — не знаю, не эту ли фамилию носит защитник?

Адвокат Франсиско Ларье Бертот вскакивает со своего места и гневно заявляет, что на Кубе фамилию Ларье носит только одна семья.

— Таким образом, это должна быть моя семья, но если Рикардо Ларье такой же предатель, что и обвиняемый, то я принимаю это обвинение.

Рауль мгновенно парирует:

— Тогда вы тем самым признаете и факт предательства своего подзащитного.

Затем министр Революционных вооруженных сил объясняет ошеломленным адвокатам, как этот защитник Уберта Матоса раньше защищал Фульхенсио Батисту и к тому же пел панегирик государственному перевороту 10 марта, а в доказательство зачитывает отрывки из брошюры, изданной в Мексике самим Франсиско Ларье Бертотом, где тот восхвалял государственный переворот, осуществленный Батистой.

Поскольку Бертот пытался полемизировать с Раулем, последний сухо прервал его и обратился к трибуналу:

— Я не буду отвечать ни на один вопрос защитника, пока не будут выяснены его связи с диктатурой.





Глава XXXVII

ФИДЕЛЬ НА СУДЕБНОМ ПРОЦЕССЕ НАД ПРЕДАТЕЛЕМ УБЕРТОМ МАТОСОМ



14 декабря процесс над Убертом Матосом, на котором присутствует Главнокомандующий Фидель Кастро Рус, достигает кульминации.

В это утро я, как обычно, очень рано приехал на 11-ю улицу, чтобы повидаться с Фиделем. В это время он приводил в порядок большое количество документов. Ему старательно помогала Селия Санчес.

Фидель поднял глаза от бумаг и говорит мне:

— Послушай, тебе, я знаю, правятся исторические документы. Здесь у меня есть один, который я зачитаю на суде. Речь идет о письме Камило, в котором он защищает коммунистов. Камило нет, но его слова должны быть услышаны на этом процессе, на котором Уберт Матос хочет построить свою защиту на пугале коммунизма.

Телефонный звонок извещает Фиделя о том, что прокурор майор Хорхе Сергера Ривери ожидает его в качестве свидетеля. На улице холодно, и Фидель одевает тяжелый френч оливкового цвета, берет огромную кипу бумаг и направляется в старинные казармы, где проходит процесс.

В состав трибунала входят майоры Серхио дель Валье, Гильермо Гарсия, Орландо Родригес Пуэрта, Дермидио Эскалона и Универсо Санчес.

Председатель трибунала майор Серхио дель Валье приглашает Фиделя.

Его появление в зале революционного правосудия вызывает всеобщее оживление. Премьер-министр садится на одну из скамей.

Майор Сергера обращается к руководителю революции и, поскольку речь идет о таком важном судебном процессе, просит его начать свои показания с изложения общей картины исторического движения, которое он возглавил, рассказать об известных ему фактах, которые предшествовали событиям в Камагуэе, где главным действующим лицом оказался Уберт Матос.

Фидель начал свое заявление с указания на всю важность этого процесса, «поскольку речь идет о том, что под сомнение ставится сама целостность нашей революции».

Сославшись на внешние нападки на революцию, имевшие место на протяжении последпих нескольких месяцев, Фидель заметил, что на процессе присутствуют местные и иностранные журналисты, «чтобы правда стала достоянием общественности, поскольку вне Кубы наша страна стала объектом явной клеветы, как стала объектом клеветы внутри Кубы наша революция. Но мы не боимся правды».

Прокурор вновь обращается к Фиделю с просьбой объяснить суду, имела ли революция с самого начала определенную программу, и повторяет, что речь идет о том, чтобы выяснить, насколько она выполнила обещанное.

С самого начала Фидель подчеркнул наличие идеологических расхождений с обвиняемым. «Я даже не совсем уверен в том, что Уберт Матос имел какое-либо понятие о том, что такое настоящая революция», — говорит он.

Затем Фидель поясняет, что за кризисом в связи с предательством Диаса Ланса последовал кризис, вызванный поведением Уррутия, а теперь еще и мятеж Уберта Матоса и четырнадцати офицеров, подавших вместе с ним в отставку. Причем отставке предшествовала встреча со студентами, попытки поставить правительство перед свершившимся фактом. Поэтому все эти контрреволюционные действия, организованные Матосом, представляют собой заговор.

Всегда ставящий правду превыше всего, Фидель коротко обрисовал деятельность Матоса в Сьерра-Маэстрэ с момента, когда в конце марта 1958 года тот присоединился к партизанской борьбе. В то время «я поручил сеньору Уберту Матосу провести определенные оборонительные работы. И он выполнил их хорошо».

Продолжая свои показания, Фидель рассказывает о самой крупной наступательной операции армии противника в Сьерра-Маэстре и о том, что после полного разгрома армии диктатуры в руки Повстанческой армии попало 507 единиц оружия, с помощью которого Главнокомандующий организовал и вооружил те партизанские колонны, которые повели наступление на остальной части территории страны.

— Колонна № 2 под командованием майора Камило Сьенфуэгоса, Колонна № 8 под командованием майора Гевары, Колонна № 3 под командованием майора Альмейды, Колонна № 10 под командованием майора Рене до лос Сантоса, Колонна № 9 под командованием тогдашнего майора Уберта Матоса, Колонна № 12 под командованием майора Эдуардо Сардиньяса, и так все силы, которыми мы располагали в Сьерра-Маэстре, все, поскольку в Сьерра-Маэстре нас осталось всего 24 человека, все наши испытанные кадры плюс вновь прибывшие и вооруженные оружием, захваченным нами в боях. Колонна майора Альмепды первой вышла в поход с целью перехватить войска, которые после провала батистовского наступления находились в Пино-дель-Агуа, в горной части Маэстры, однако они так быстро отступили, что их не удалось перехватить.

В связи с тем что вражеская пропаганда в те дни сосредоточилась вокруг идеи о том, что революция — дело «всех социальных слоев страны», Фидель заявляет:

— Когда мы высадились с «Гранмы», первый, кого мы встретили, был угольщик, первый, кто нас накормил, был угольщик. Когда мы продвигались вперед, мы встречали на своем пути простых людей. Первыми к нам присоединились гуахиро, первыми, кто давал нам хлеб после многодневной голодовки, были крестьяне той местности, где мы появлялись; первыми, кто присоединился к нам и укрепил наши ряды, были крестьяне; нашими проводниками были крестьяне, и первыми убитыми были тоже крестьяне; горели крестьянские дома и хижины; под расстрел попадали крестьяне; и обвиняемые, находившиеся вместе с нами, знают, что убежище мы находили в крестьянских домах и продукты мы получали с крестьянских наделов.

Революцию совершили простые люди нашей страны. Но даже когда революцию делают не простые люди, она делается для простых людей, или она не революция.

Затем Фидель коснулся уловок контрреволюции, пытающейся в своей пропаганде использовать для нападок на революцию жупел коммунизма. Он говорит о том, что этот жупел выдумал не Уберт Матос. Его пустили в ход Батиста, Масферрер, адвокаты диктатуры. «Вначале, — напоминает он, — когда мы находились в Мексике, нас не обвиняли в том, что мы коммунисты, а если и обвиняли, то не часто это было. В те времена нас не называли коммунистами. Вы помните, что тогда нас называли сторонниками Трухильо.[27] И хотя это кажется странным и удивительным, но тогда, когда мы находились в Мексике, нас называли трухильистами, поскольку в то время там появилась группа псевдореволюциоперов, объявивших себя сторонниками Трухильо и прибывших туда в поисках оружия, поэтому диктатура и сочла лучшим обвинить нас в трухильизме».

В своей обычной мастерской манере Фидель говорит, как в первые дни после победы революции даже враги трудящихся выставляли плакаты «Спасибо, Фидель!» и как после принятия первых революционных законов они же стали обвинять революционеров в коммунизме. Точно так же поступили позднее Диас Ланс и Уррутия. Далее Фидель говорит о том, что в прошлом веке реакционная газета «Диарио де ла Марина» приветствовала гибель героев нашей родины Сеспедеса, Масео и Марти, а теперь она поднимает на щит контрреволюционные настроения Уберта Матоса: «Уберт Матос заявит, что он выступил против красного проникновения», «Уберт Матос заявил, что он выступил против коммунизма», «Уберт Матос заявил, что налицо коммунистическое проникновение», то есть те же самые аргументы, что использовали Батиста и империалисты, которые уже угрожали вторгнуться под этим предлогом в нашу страну.

Затем Фидель рассказывает о том, как некоторые из коммунистов вступали в Повстанческую армию:

— Они пришли в нашу армию по очень простой причине: они хотели драться; и те, что были в нашей армии, те, которых я знаю, а знаю я действительно немногих, находились в армии, потому что хотели драться; таковы были цели революции, ее принципы, и никому никогда не воспрещалось драться, и нашим моральным кодексом всегда было только желание узнать у вновь прибывшего в Сьерра-Маэстру для пополнения наших рядов, хороший ли он человек, смелый ли он, порядочный ли он, готов ли к самопожертвованию, дисциплинирован ли. Я спрашиваю теперь себя, порядочно ли было бы призвать Феликса Торреса, о котором здесь говорилось, и сказать ему: «Вон из Повстанческой армии, поскольку ты коммунист!»

Фидель зачитывает донесение майора Камило Сьенфуэгоса после его прибытия в Ягуахай:

— «После четырех дней голода, когда у нас и маковой росинки во рту не было, мы вынуждены были съесть лошадь, одну из лучших в нашей бедной кавалерии. Наши животные почти полностью остались в болотах и низинах на юге побережья. Вчера мы прибыли в этот лагерь повстанцев, где нас прекрасно приняли. Начальник лагеря сеньор Феликс Торрес оказал нам исключительное внимание. Эту группу составляют представители Народно-социалистической партии, которые для встречи нас выслали проводников на границу провинции. В этом районе оперирует также группа из „Движения 26 июля“, с ними мы уже установили контакт».

Затем Фидель напоминает, что антикубинская реакция и ранее систематически обвиняла Рауля, Че и других руководителей в принадлежности к коммунистам. Это обвинение сопровождалось требованием убрать их из армии и правительства.

— Скажите мне, это порок? Скажите мне, это непорядочность? Скажите, они не служили честно Кубе? Скажите, они не сделали добро Кубе? Скажите, они не воевали? Но если все это порядочно и достойно уважения и воевали они честно и на пользу родине, тогда разве можно приходить ко мне со сплетнями и интригами, разве можно заниматься интриганством? И в ходе революции, в обстановке, когда в государственном аппарате действительно преобладают контрреволюционеры, а не коммунисты, засорены многие государственные органы, я хотел бы иметь дело с такими товарищами, как Че, какой бы пост он ни занимал. Поэтому, когда пришло время назначить Че президентом Национального банка, мы назначаем его президентом Национального банка, хотя кричать могут сколько угодно.

Это реальность. Начинают болтать о проникновении коммунистов, потом начинают по своему усмотрению всех обвинять в принадлежности к коммунистам. Сегодня говорят: «Уберите тех, кто известен как коммунист», а завтра скажут: «Уберите Че, уберите Рауля, уберите всех остальных», для того чтобы государство само попало в руки контрреволюционеров, чтобы и армия попала в руки контрреволюции.

Мы назначили Камило командующим армией, и я спрашиваю, почему его здесь нет, почему Камило не может защищаться? И я прошу, чтобы он выступил здесь, я прошу, чтобы Камило говорил, чтобы слова Камило также выслушали. Потому что Камило тоже имеет право говорить здесь. (Аплодисменты.) Потому что Камило лес ответственность за командование армией, и если в армии имело место какое-либо «сознательное проникновение», как обвиняемые здесь утверждают, то тем самым они обвиняют Камило, возлагают ответственность на него, поскольку Камило был командующим армией и занимал этот пост по заслугам. И эти обвинения направлены против Камило. И что же выходит: или обвиняемые виновны в клевете, виновны в предательстве, виновны в подыгрывании контрреволюции, когда притягивают за волосы факт пребывания коммунистов в рядах армии, для того чтобы бросить обвинение против революции с единственной целью — вызвать иностранную интервенцию против нашей страны. Значит, виновны они или виновен Камило. Поэтому пусть Камило тоже говорит! Пусть Камило тоже скажет свое слово. (Аплодисменты.)

Затем Фидель обращается к председателю трибунала с пожеланием, чтобы был заслушан майор Дуке:

— Я считаю необходимым, сеньор председатель, чтобы, если это возможно, здесь дал свои показания майор Дуке. Более того, если вы считаете нужным, чтобы я не присутствовал во время его заявления, я не буду присутствовать.

Я считаю, что надо пригласить майора Дуке для дачи показаний, потому что надеюсь, что никто из обвиняемых не решится усомниться в моральных и революционных достоинствах майора Дуке, никто из них не отважится отрицать храбрость и заслуги майора Дуке. Поэтому я считаю это очень важным, поскольку полагаю, что часть данных товарищей попала в создавшуюся ситуацию неосознанно, поэтому надо обратиться к ним через уважаемого человека, человека цельного, чьи достоинства никто из обвиняемых не отважится отрицать, поскольку они должны его достаточно хорошо знать. Надо вызвать его для дачи показаний и просить товарища Дуке дать свои свидетельские показания по некоторым деталям, которые я считаю интересными для этого процесса.

Председатель трибунала просит майора Дуке покинуть зал, заявив, что он будет вызван позже.

Майор Феликс Дуке — один из самых старых и авторитетных партизанских офицеров в Повстанческой армии. Его отвага и стремительность в боях известны всем товарищам. После победы революции он был назначен командующим тактическими войсками в провинции Орьенте, в которые входило 3 тысячи человек. В связи с тем что предатель Матос вступил с ним в контакт, руководство революции решает заменить его. Его истинно гражданское и благородное поведение сыграло очень важную роль в раскрытии предательства Матоса.

Матос, защищаясь, говорит, что предательства не было. Все 14 офицеров подали в отставку (их рапорты были получены и переданы Камило Сьенфуэгосом Фиделю) потому, что Мендоса в своем выступлении по радио обвинил их в предательстве.

Для оправдания отставки офицеров Уберт заявил: «По радио объявили, что мы выступаем против аграрной реформы». — «Когда?» — спрашивает у него Фидель, и Матос отвечает: «21-го числа». Однако Фидель говорит ему: «Рапорты об отставке датированы 20-м числом, а Мендоса обвинил их 21-го. Вы не чародеи, чтобы предвидеть, что Мендоса обвинит вас на следующий день».

Фидель один за другим предъявляет 14 рапортов об отставке, датированных 20 октября и собственноручно подписанных подавшими в отставку, и заявляет, что это — решающее доказательство их вины.

— Среди рапортов об отставке, переданных мне Камило Сьенфуэгосом, нет ни одного от 21 октября. Все рапорты, имеющиеся в моем распоряжении, датированы 20-м числом, то есть за день до нашего появления в Камагуэе.

Что же касается мотивов отставки, то я думаю, что одного моего свидетельства недостаточно. Следует вернуться несколько назад и посмотреть глубже на причину. Здесь только надо зафиксировать, что все рапорты — вот они — датированы 20-м числом.

19 октября я получил послание, которое направил мне Уберт Матос с офицером Повстанческой армии. Если память мне не изменяет, я получил это письмо вечером 19-го числа. Мне кажется, в этот самый день я присутствовал здесь, в «Сьюдад-Либертад», на церемонии вступления Рауля Кастро на пост министра Революционных вооруженных сил. Вполне возможно, что здесь есть журналисты, которые в тот день были на церемонии вступления на пост нового министра и могут подтвердить, выступал ли я там. Они могут подтвердить, в каком душевном состоянии я в тот день находился, это было весьма заметно. Я не выступал, и некоторые даже заметили мое беспокойство в тот вечер, так как в кармане было письмо сеньора Уберта Матоса.

Я предполагал ответить на письмо 20-го числа, и на самом деле, едва только у меня выдалась в этот день свободная минута, я сел писать ответ Уберту Матосу. Я вызвал в тот вечер майора Камило Сьенфуэгоса и предложил ему выехать на следующий день в Камагуэй с моим ответом майору Уберту Матосу.

Здесь спрашивали, почему я не мог повременить неделю с принятием отставки, но надо напомнить, что, во-первых, рапорт об отставке был составлен в безапелляционном тоне, поскольку в последнем его абзаце говорилось о том, что вопрос об отставке окончательно решен. Но и это не самое важное; причина, в силу которой я не мог принять иного решения по делу Уберта Матоса, в том, что в Камагуэе уже было известно о его отставке.

Да, как говорит сеньор Уберт Матос, он направил мне письмо. Но это письмо частное, в высшей степени частное, и послано оно через своего человека. Я не мог никому сказать о содержании этого письма и моего ответа, кроме одного майора Камило Сьенфуэгоса. Тогда почему офицеры в Камагуэе знали, что Уберт Матос подал в отставку? Почему среди населения Камагуэя было много шума и разговоров о том, что Уберт Матос подал в отставку? И если население Камагуэя узнало об этом, то это шло не от меня. Если население Камагуэя узнало об этом, то только не от того, кто получил письмо. Оно узнало об этом единственно и исключительно от того, кто написал письмо.

И тот факт, что офицеры в Камагуэе узнали об этом письме, тот факт, что разговоры шли по всему Камагуэю, более того, тот факт, что редактор одной из газет готовил материал об этом для публикации на завтра, тот факт, что группа руководителей студенчества готовила заявление на завтра, созывая одновременно собрание студентов на 21-е число, — все это исключало другую возможность разрешения дела Уберта Матоса.

Можно было бы отыскать другой выход, если бы была хоть крупица доброй воли и веры, если бы все это не было хорошо разработанным планом. Но когда я вечером 20-го числа садился писать ответ, я был далек от того, чтобы знать обо всем, что происходило в Камагуэе. Население Камагуэя уже знало об отставке Уберта Матоса, то есть готовились соответствующие условия для 21-го числа, разрабатывался план, чтобы ввергнуть Революционное правительство в кризис. Мы уже имели два кризиса: кризис с предателем Педро Луисом Диасом Лансом, когда по нашей инициативе он был смещен с занимаемого поста; но был и другой правительственный кризис, связанный с Уррутия, в ходе которого мы, стремясь парировать маневры, тоже взяли инициативу на себя; случай с Убертом Матосом не похож на них: мы не смещали его, он сам подал рапорт об отставке.

Трибунал поймет, как поймет и народ, что для Революционного правительства и для революции, для всех ответственных людей в революции был бы более целесообразным любой другой выход из кризиса, если бы сеньор Уберт Матос оставил возможность этого другого выхода, но заговор уже состоялся, сообщение в газете уже было готово к публикации на следующий день, подготовлено было на следующий день студенческое собрание, и рапорты об отставке уже подписаны были 20-го числа, то есть раньше, чем об отставке Матоса стало известно официально. Что должно было произойти на следующий день? Что могло случиться на следующий день, если уже 14 офицеров подали в отставку, если уже 20-го числа, когда предполагалось, что отставка Матоса остается секретом, они подали в отставку?

И надо почитать эти рапорты об отставке, надо заглянуть в суть этих отставок, посмотреть содержание этих рапортов, чтобы понять всю ложь того, будто это я был виновником возникновения проблемы, поскольку получил заявление об отставке в строго секретном порядке и растрезвонил об этом. Нет, я не трезвонил об этом. Однако на другой день в силу моего долга и положения я предпринял шаги по мобилизации народа, поскольку не было иного пути для пресечения заговора, который очень тщательно готовил господин Уберт Матос.

Я понимаю так, что эти рапорты об отставке, подписанные 20-го числа, представляют собой недвусмысленное подтверждение того, что Революционное правительство перед угрозой возникшего кризиса такого рода не могло не принять тех мер, какие были приняты. Безусловно, было бы гораздо предпочтительнее проявить терпение, сделать что-то иное, чем видеть этот скандал, который стал отрадой для реакции, отрадой для организаторов заговоров против нашей страны и нашей революции.

Любой другой выход, если бы его можно было найти, если бы он имелся, был бы предпочтительнее. Но докажите мне здесь, что возможен другой выход из кризиса, который возник в результате коллективной отставки группы армейских офицеров и который должен был стать прелюдией к тому, что должно было случиться пазавтра. Докажите мне, что был иной выход, и я всю вину за этот инцидент с удовольствием возьму на себя.

На вопрос прокурора о том, как квалифицирует он отставку офицеров 20 октября, Фидель отвечает:

— Как контрреволюционный заговор.

Председатель трибунала вызывает для дачи показаний майора Феликса Дуке, и между ним и Фиделем происходит диалог, который мы приводим ниже:

Фидель. Майор Дуке, трибунал верит в ваше мужество и человечность, и я во имя революции и погибших товарищей прошу вас, майор Дуке, сказать здесь всю правду, и я надеюсь, что те, кто знает вас, кто на деле убедился в вашей отваге и знает ваши заслуги, не подумают даже, что вы пришли сюда лгать. Вас, майор Дуке, имевшего гражданское мужество сказать мне, что Уберт Матос убеждал вас подписать бумагу с определенными политическими требованиями, вас, кто имел гражданское мужество сказать мне все это во время нашей встречи в Президентском дворце и рассказать о некоторых фактах, вас я прошу сказать здесь только правду и прежде всего правду о том, говорил ли с вами Уберт Матос или нет.

Дуке. Да, говорил, и не однажды.

Фидель. О чем он говорил с вами?

Дуке. Всегда о проблеме коммунистов, о проникновении коммунистов в армию и правительство.

Фидель. Он надеялся, что может рассчитывать на вас в этих делах? Как вы думаете, он надеялся на вас, товарищ Дуке?

Дуке. Ясно. Я даже объяснял вам, что Уберт Матос убедил меня, и, поскольку он убедил меня, я думал, что он станет и рассчитывать на меня, почти был уверен, что он принимал в расчет и меня, поскольку не однажды давал это понять.

Это заявление майора Феликса Дуке, который был, как мы уже сказали, командующим тактическими войсками Орьенте, является очень важным для доказательства предательства Матоса, поскольку бесспорно подтверждает исключительно заговорщический и контрреволюционный характер его деятельности.

Фидель. Майор, а что он вам сказал 20-го числа, когда был здесь?

Дуке. Я пытался убедить его…

Фидель. В чем?

Дуке. Что его отставка не ко времени.

Фидель. Какая отставка?

Дуко. Отставка, рапорт о которой он вам направил; он показал мне это письмо.

Фидель. Эту коллективную отставку?.. Что вы говорили о том, что должно было произойти на другой день, майор?

Дуке. Я сказал ему, что я уезжаю оттуда, поскольку все там будут арестованы.

Фидель. А почему будут арестованы, майор?

Матос прерывает диалог и просит разъяснить выражение «коллективная отставка».

Дуке. Хорошо. Я могу вам сказать, и клянусь честью, пусть я лишусь этого мундира, если кто-то из этих товарищей, с которыми я говорил там, отважится опровергнуть мои слова, когда речь идет о массовой отставке… Там создалась такая ситуация: об отставке Уберта Матоса стало известно из его письма, которое он направил премьер-министру и которое дал прочитать многим из офицеров. Такова была обстановка: большинство хотело подать в отставку, хотя Уберт сказал в моем присутствии тем, кто ожидал ответа или, скорее, того, что предпримет доктор Фидель Кастро, чтобы они не подавали в отставку до того, как будет известен ответ доктора Кастро, и это тоже правда. Группа офицеров заявила, и в рапортах об отставке, с которыми я смог познакомиться, говорится об этом ясно, что, будет ответ или нет, и даже если премьер-министр не примет отставку майора Уберта Матоса, они все равно уходят в отставку.

Фидель. Товарищ Дуке, вы мне сказали, что, как вы поняли, Уберт Матос ожидал, что я ввиду положения в ЛОТА не соглашусь на его отставку, — во всяком случае, буду действовать так, чтобы избежать скандала. Так вы сказали мне буквально.

Дуке. Да, вывод, к которому я пришел, был именно таков. И знаете почему? Это очень просто: деятельность сеньора Уберта Матоса была направлена на то, чтобы изменить курс революции, и ни на что иное. Чтобы правительство «определило курс», изменило свою политику, чтобы правительство уже сегодня определило политику, которую будет проводить; это помимо того, что господин Матос во время своих разговоров со мной (что я не коммунист — он знает хорошо) неоднократно давал мне понять, что правительство должно «определить будущую политику».

По вине Уберта Матоса нарушается порядок в зале судебного заседания.

Дуке. Я хотел бы дать некоторые разъяснения по поводу отставки. Большинство подало в отставку, меньшинство — нет.

Фидель. Большинство подало в отставку.

Дуке. Большинство — да, подало в отставку. 20-го числа утром, когда я находился там, рапорты об отставке были представлены.

Председатель трибунала просит майора Дуко покинуть зал заседания до того момента, когда его снова вызовут, а Главнокомандующий Фидель Кастро продолжил свои показания:

— Товарищи, есть одно обстоятельство, которое следует подчеркнуть. Они хорошо знают Дуке, все они хорошо знают его, знают, какой человек товарищ Дуке. Они знают заслуги Дуке, знают ого характер, знают, что я им восхищаюсь, уважаю его за то, что он имел гражданское мужество прийти ко мне и рассказать, что Уберт убедил его. А я знаю, что не все имеют это мужество, и поэтому я просил вызвать его сюда.

Итак, товарищ Дуке соответственно отреагировал и выразил свою реакцию следующими словами: «Завтра все вы будете арестованы». Ведь не без причин же Дуке сказал: «Вас арестуют завтра, завтра утром Фидель будет здесь» — так сказал им Дуке, и так Дуке объяснил это мне.

Почему? Потому что товарищ Дуке отдает себе отчет, что речь идет о преступном акте, которого военные делать не должны. Теперь я прошу вас иметь в виду одну важную деталь. Я сместил Дуке. Прав ли я был или нет? После того, как он заявил, что они его убедили, правильно ли я действовал или нет? Дуке был командующим тактическими войсками в Орьенте. Это 3 тысячи человек, которые могли сказать офицеру с таким авторитетом, как Дуке: мы согласны с тобой. Дуке был командиром 3 тысяч человек.

Судебный процесс продолжался, и некоторое время спустя председатель трибунала майор Серхио дель Валье снова вызвал свидетеля майора Феликса Дуке, и снова между ним и Фиделем происходит диалог, теперь о «весьма приватном» письме предателя:

Дуке. Это письмо не было частным. Пусть повторит здесь сеньор Уберт Матос, что он сказал мне, передавая в присутствии других офицеров фотокопию письма, хранящуюся у моего отца в Санкти-Спиритус, о том, что я должен был делать, что я должен был сделать с этим письмом, если вы, Фидель, не предадите его гласности.

Фидель. Хорошо…

Дуко. Пусть скажет Уберт Матос.

Фидель. Мне практически не нужно ничего добавлять.

Дуке. Он сказал мне, что, хотя и не очень высокого мнения о Мигеле Анхеле Кеведо, он знает, что Мигель Анхель Кеведо опубликует это письмо. Пусть он скажет, что это неправда.

Матос прерывает его и говорит, что Дуке лжет.

Дуке. Почему же тогда он передал мне фотокопию письма, которое хранится у моего отца?

Матос отрицает тот факт, что он давал распоряжение о том, чтобы его письмо об отставке было передано в журнал «Боэмия», однако под давленном очевидных фактов признаётся, что показывал майору Феликсу Дуке копию письма.

Тогда Фидель обращается к группе обвиняемых офицеров и говорит:

— Какого вы мнения о Дуке? Думаете ли вы, что Дуке — подонок? Вы верите в то, что Дуке — клеветник? Те, кто верит, что Дуке — честный человек, встаньте.

Все обвиняемые, кроме Матоса, встают и аплодируют.

Фидель. Думаю, что здесь не надо слов.

Проанализировав письмо об отставке, Фидель разъясняет:

— Здесь есть абзац, важный абзац, абзац-обвинение: «Я также думаю, что после смещения Дуке и других перестановок всякий, кто имел бы смелость прямо говорить с тобой о проблеме коммунизма, должен уйти раньше, чем его выкинут».

Меня обвиняют в том, что я заменяю людей потому, что они не коммунисты, но самое удивительное, что этот протест вызван заменой Дуке. Но Дуке не имел ничего общего с Камагуэем. Когда я заменил Пиньейро, Уберт не сказал ни слова; когда я сменил Рамиро, Уберт не сказал ни слова, когда я сменил Вильяма Гальвеса, то и тогда Уберт не сказал ни слова. Но когда я сменил Дуке в Орьенте, тут Уберт сказал свое слово.

В письме Матоса есть такое утверждение: «Наш единый и боевой народ ничего не достигнет, если не будет действовать на основе программы, которая в равной степени удовлетворит интересы и чаяния всех».

Фидель, зачитав это место, тотчас комментирует его:

— То есть как это «программа, которая удовлетворит в равной степени всех»? Революция имела свою программу еще до того, как прозвучал первый выстрел, она имела свою программу. «В равной степени интересы всех» — этого я не могу ни объяснить, ни понять: как это можно совместить интересы латифундиста, владеющего тысячью кабальерий, и гуахиро, который живет буквально на меже? Как можно совместить интересы владельца ренты, который дерет три шкуры с семьи арендатора, как это можно совместить интересы посредника из тех, что грабили крестьян, и самого крестьянина? Внутри общества есть интересы, которые несовместимы.



Глава XXXVIII

РЕТРОСПЕКТИВА, НЕОБХОДИМАЯ ДЛЯ ПОНИМАНИЯ КУБИНСКОЙ РЕВОЛЮЦИИ



Заключительные абзацы обвинительной речи Фиделя по делу о предательстве Уберта Матоса составляют целый исторический экскурс, рассказывающий о процессе развития революции.

В ответ на «каверзный» вопрос Уберта Матоса относительно того, «куда держит путь революция», Фидель сказал:

Теперь о том, до какого предела мы пойдем… Я попросту считаю, что мы, Революционное правительство, лишь выполняем то, что обещали народу, и не более того.

«Скажите, куда мы идем?» Революция заявила о том, куда она идет, задолго до того, как мы высадились на берег у Белика.[28] Думаю, что мне достаточно не более пятнадцати, самое большее двадцати минут, чтобы закончить рассказ о наших позициях, постановке проблем, о том, как мы действовали, были ли мы лжецами, обманывавшими народ, или же мы всегда говорили правду. На этом судебном заседании я хочу рассказать лишь о политическом аспекте революции и нашей линии…

Поскольку говорится о необходимости определить, куда и как мы идем, а это было определено давным-давно, я должен напомнить о «Манифесте № 1 „Движения 26 июля“ к народу Кубы», привести всего несколько абзацев об экономических и социальных проблемах.

«Тем, кто винит революцию в расстройстве экономики страны, мы отвечаем: для крестьян, у которых нет земли, не существует экономики; для миллиона кубинцев, не имеющих работы, не существует экономики; для рабочих железных дорог, портов, сахарных заводов, хенекеновых плаптаций, текстильных предприятий, автобусных линий и других отраслей, которым Батиста безжалостно урезал заработную плату, не существует экономики. Она будет существовать для них только благодаря справедливой революции, которая произведет раздел земли, мобилизует огромные богатства страны и приведет к социальному раскропощению, отменив привилегии и эксплуатацию.

Разве можно ожидать этого чуда от кандидатов в депутаты на объявленных частичных выборах? Или речь идет о судьбе экономики для сенаторов, получающих в месяц 5 тысяч песо, генералов-миллионеров, иностранных трестов, эксплуатирующих коммунальные службы, крупных помещиков, для племени паразитов, множащихся и обогащающихся за счет государства и народа? Тогда скажем: добро пожаловать, революция, расстраивающая экономику, которая существует для немногих, набивающих с ее помощью свои пантагрюэлевы животы! В конце концов, не хлебом единым жив человек».

…А вот статья в журнале «Боэмия», озаглавленная «Против всех», потому что в то время не оставалось ничего другого, как быть против всех, чтобы вести революцию вперед. «Я уехал с Кубы без единого сентаво, решив сделать то, что другие не сумели с миллионами песо. Обратился к народу, встретился с эмигрантами и стал просить милостыню для родины, собирать сентаво к сентаво сумму, необходимую для завоевания свободы для нее».

Это написано не сейчас, это написано в изгнании. Я заявил публично в Пальм-Гарден в Нью-Йорке:

«Кубинский народ хочет чего-то большего, чем простая смена власти. Куба жаждет радикальных перемен во всех областях государственной и общественной жизни. Народу необходимо дать нечто большее, чем абстрактная свобода и демократия, нужно предоставить каждому кубинцу возможность достойного существования. Государство не может не думать о судьбе граждан, родившихся и выросших в стране. Нет большей трагедии, чем судьба человека, способного и желающего работать, но вынужденного голодать вместе с семьей из-за безработицы. Государство обязано обеспечить его работой или содержать его, пока он не найдет ее. Ни одна из формул, обсуждающихся сегодня в адвокатских конторах, не предусматривает такого положения, будто сложность проблем Кубы состоит лишь в том, каким образом удовлетворить амбиции кучки политиков, оттесненных от кормила власти или горящих желанием захватить ее».

Я заявил публично: «Мы сплотим наших соотечественников вокруг требования о том, чтобы народ Кубы обрел чувство полного достоинства, чтобы забытые и голодные познали справедливость, а главные виновники понесли наказание».

Этот документ я закончил словами: «Куба никогда не знала справедливости. Несчастного, укравшего курицу, бросают за решетку, в то время как крупные казнокрады остаются безнаказанными. Это попросту невероятное преступление. Где это видано, чтобы судья приговорил какого-либо толстосума? Где это видано, чтобы какой-нибудь хозяин сахарного завода угодил в кутузку? Где это видано, чтобы сельский жандарм взял его под стражу? Может статься, что все они ничем не запятнанные святые? Или же при нашем общественном устройстве юстиция являет собой великий обман и применяется в меру того, насколько это соответствует определенным интересам? Страх перед справедливым судом — вот что привело к согласию казнокрадов и тиранию. Казнокрады, пребывающие в трансе из-за революционного клича, звучащего с нарастающей силой на всех массовых митингах, как звон колокола, оповещающего грешников о наступлении судного дня, приняли к сведению предупреждение, которое высказал Ичасо в „Политическом обзоре“, опубликованном в журнале „Боэмия“ от 4 декабря 1955 года: „Фидель Кастро является слишком опасным соперником для некоторых руководителей оппозиции, которые на протяжении всех этих трех с половиной лет не сумели занять правильную позицию, соответствующую положению на Кубе. Они знают об этом очень хорошо и уже чувствуют, как растущее революционное „Движение 26 июля“ вытесняет их с поля боя против мартовских заправил.[29] Логичной реакцией политиков на этот очевидный факт должно было бы быть противопоставление решительных политических акций революционным действиям фиделизма“. Казнокрады услышали обращенный к ним призыв батистовского советника муниципалитета Гаваны Педро Алома Кееселя, опубликованный в правительственном органе за 14 декабря: „Все мы, политики, без исключения очень заинтересованы в том, чтобы сорвать повстанческие планы Фиделя Кастро. Если мы будем почивать на лаврах и упорно продолжать закрывать путь к политическим решениям, мы откроем для Фиделя Кастро революционный путь. Хотел бы я знать, кто из нас, тех, кто находится в оппозиции или правительстве, спасется, если фиделизму удастся победить на Кубе“».

Таким образом, наша революция всего-навсего выполняет обещанную программу, хотя многие, возможно почти все, считали, что мы не более чем пустые мечтатели.

«Движение 26 июля» является надеждой на освобождение для кубинского рабочего класса, которому ничего не могут предложить политические камарильи, оно надежда на землю для крестьян, которые живут как парии на родине, освобожденной их дедами; надежда на возвращение для эмигрантов, которые были вынуждены уехать из своей страны, потому что они не могли работать и жить в ней; надежда на хлеб для голодных и на справедливость для тех, кто брошен на произвол судьбы. «Движение 26 июля» разделяет дело всех тех, кто пал в жестокой борьбе начиная с 10 марта 1952 года и твердо заявляет их женам, их детям, их родителям, их братьям и сестрам, что революция никогда не примирится с виновниками их смерти. «Движение 26 июля» — это горячий призыв к единению рядов, провозглашенный с открытыми объятиями для всех революционеров Кубы без мелочных партийных различий и любых, какими бы они ни были, партийных разногласий. (Аплодисменты.) «Движение 26 июля» — это здоровое и справедливое будущее для родины, честное слово, данное народу, обещание, которое будет выполнено. (Аплодисменты.)

Кто говорил еще более ясно с народом? Кто?.. Я считаю, что именно мы говорили ясно, и на тот случай, если есть какие-то сомнения, если остались какие-то сомнения, — вот она «История меня оправдает». Я прочту лишь ту часть, где говорится о социально-экономическом аспекте, которая доказывает, что обещанное выполнено, что революция уже давно, очень давно сказала, куда и как она идет:

«Я уже сказал, что второй предпосылкой, на которой основывалась наша вера в успех, были причины социальные. Почему мы были уверены в поддержке народа? Когда мы говорим „народ“, мы имеем в виду не зажиточные и консервативные слои нации, которым по праву любой угнетающий режим, любая диктатура, любой вид деспотизма и которые готовы бить поклоны перед очередным хозяином, пока не разобьют себе лоб. Под народом мы понимаем, когда говорим о борьбе, огромную угнетенную массу, которой все обещают и которую все обманывают и предают, но которая жаждет иметь лучшую, более справедливую и более достойную родину. Мы имеем в виду тех, кто веками рвется к справедливости, ибо поколение за поколением страдает от несправедливости и издевательств. Мы имеем в виду тех, кто хочет мудрых и больших преобразований во всех областях и готов отдать за это все до последней капли крови, когда верит во что-то или в кого-то, особенно если достаточно уверен в самом себе. Но чтобы люди искренне и от всей души уверовали в какую-то идею, надо делать то, чего никто не делает: говорить людям с предельной ясностью и безбоязненно все. Демагоги и профессиональные политики хотят сотворить чудо, сохраняя во всем и со всеми хорошие отношения, при этом неизбежно обманывая всех и во всем. Революционеры же должны смело провозглашать свои идеи, определять свои принципы и выражать свои намерения так, чтобы никто не обманывался в них — ни друзья, ни враги.

Когда речь идет о борьбе, мы называем народом те 600 тысяч кубинцев, которые не имеют работы и хотят честно зарабатывать хлеб, а не быть вынужденными эмигрировать из страны в поисках средств к существованию; 500 тысяч сельскохозяйственных рабочих, живущих в жалких хижинах и работающих всего четыре месяца в году, а в остальное время голодающих, делящих нищету со своими детьми, не имеющих ни клочка земли для посевов, людей, чье существование должно было бы вызвать сострадание, если бы не было столько каменных сердец; 400 тысяч промышленных рабочих и чернорабочих, чьи пенсионные кассы целиком разворованы; у них отнимают завоеванные ими права, и они живут в ужасающих жилищах, а их заработок из рук хозяина попадает прямо в руки ростовщика, людей, которых в будущем ожидает понижение по работе и увольнение, жизнь которых — это постоянная работа, а отдых только могила; мы говорим также о 100 тысячах мелких земледельцев, которые живут и умирают, обрабатывая землю, не принадлежащую им, глядя на нее с грустью, как Моисей на землю обетованную, но так и умирают, не получив ее, обязанные платить за свои клочки земли, словно феодальные крепостные, часть своего урожая; они не могут лелеять эту землю, улучшать ее, украшать ее, посадить на ней кедр или апельсиновое дерево, ибо сами не знают, когда придет альгвасил с сельской гвардией и сгонит их с этого клочка. Мы говорим также о 30 тысячах самоотверженных учителей и преподавателей, принесенных в жертву, людей, столь необходимых для лучших судеб будущих поколений, но с которыми так плохо обращаются, им так мало платят за труд; мы говорим и о 20 тысячах мелких торговцев, отягощенных долгами, разоряемых кризисом и окончательно добиваемых множеством грабителей чиновников и взяточников; о 10 тысячах молодых специалистов — врачах, инженерах, адвокатах, ветеринарах, педагогах, зубных врачах, аптекарях, журналистах, художниках, скульпторах и т. д., которые покидают учебные аудитории с дипломом, с желанием бороться, полные надежд, а попадают в тупик, натыкаясь повсюду на закрытые двери, безразличие к их просьбам и требованиям. Вот это и есть народ — те, кто переживает все несчастья и поэтому готов бороться со всей отвагой! Этому народу, печальные пути которого вымощены фальшивыми обещаниями и ложью, этому народу мы не скажем: „Мы вам все дадим“. Мы ему скажем: „Отдай борьбе все свои силы, чтобы свобода и счастье стали твоим достоянием!“

Мы не говорили, мы никогда не говорили, что в понятие „народ“ входят ростовщики, латифундисты, скупщики, люди, стригущие купоны, и все прочие паразиты, которые держали в нищете и голоде наш народ. Я сказал о том, что мы понимаем под народом, и, если кто-либо этого не знал, или не понял, или не захотел услышать, не моя в том вина».



Глава XXXIX

«МЫ УВЕРЕНЫ В СИЛЕ РЕВОЛЮЦИИ»



15 декабря 1959 года Фидель встретился в здании Революционного профцентра трудящихся Кубы с членами Национальной федерации работников сахарной промышленности (ФНТЛ), чтобы поблагодарить рабочих-сахарников за поддержку революции, отказ от своих требований и забастовок, за активную работу на сафре, «благодаря чему стало возможным произвести почти шесть миллионов тонн сахара». Еще более примечательным из сказанного Фиделем было следующее:

«…Рабочие еще должны были посмотреть и убедиться, правда ли, что наконец-то будет создано правительство по-настоящему честное и революционное… Нужно было посмотреть, пришло ли наконец время для того, чтобы это стало реальностью, чтобы впервые воплотились в жизнь мечты людей, которые долгие годы боролись за то, чтобы обрести родину, боролись за то, чтобы наш народ стал хозяином своей судьбы, чтобы он занял достойное место среди других народов мира, чтобы и ему достались страницы в летописи мировой истории.

В те дни все были вместе с революцией. Почему это было возможно? Почему все были вместе с революцией? Почему? Потому что одни надеялись, что революция будет настоящей, а другие надеялись, что революция не будет настоящей, как это часто случалось раньше…

Было и такое, о чем вспоминаешь со смехом. Например, поведение некоторых газет, то, что они тогда писали. Все помнят многочисленные крупные заголовки в поддержку революции, потому что их издатели дрожали при одной мысли, что революция сделает достоянием гласности чеки, которые они получали из окровавленных рук тирании».

В своем выступлении Фидель говорил о рабочем классе и его высокой революционной сознательности:

«Эту сознательность он приобрел не в университетах. Но учителя привили ее нашему народу. Эту сознательность выковал труд. Эту сознательность выковали жертвы. Эту сознательность выковал великий учитель — страдания, великая учительница — несправедливость, великий профессор — голод. Потому что, только пройдя через страдания и несправедливость, наш народ познал то, чего он не смог бы познать ни в университетах, ни в школах… Ведь поступление в университет было обеспечено не талантом, а привилегиями. Вопрос был не в том, умен ли человек и есть ли у него призвание, а в том, сколько у него денег…

Государственный аппарат заражен реакционерами. Истина — и я перестал бы быть честным человеком, если бы не сказал этого, — состоит в том, что среди тех, кто имел привилегию учиться в университетах, много реакционеров. Это имеет логическое объяснение, потому что учебные заведения были не доступны для людей без достатка. Если хотите, я сам могу служить примером. Я был единственным среди нескольких сот ребят, кто смог учиться в университете, единственным, потому что я был единственным привилегированным среди тех сотен ребят. Я, привилегированный, смог поступить в университет, но никто из сыновей извозчиков, рубщиков тростника или рабочих той латифундии не смог попасть не только в университет, но даже и в техникум…»

Тому, кто хочет познакомиться с вескими аргументами Фиделя в защиту народа против его врагов, нужно прочитать сказанное им 17 декабря в телепередаче «Перед лицом прессы», в которой Главнокомандующий разоблачил самую реакционную из кубинских газет — «Диарио де ла Марина», постоянно выступавшую против революции с антикоммунистических позиций.

За несколько дней до этого газета, являвшаяся извечным врагом Кубы, опубликовала «Открытое письмо» Фиделю, по поводу которого он сказал: «У меня есть только один ответ — сама история „Диарио де ла Марина“».

Затем премьер-министр Революционного правительства нанес сокрушительный удар газете. Он подготовил его с помощью группы своих помощников, которые по его просьбе изучили ее подшивки.

Фидель напомнил, как «Диарио де ла Марина» подвергала хуле кубинских борцов за свободу после 20 октября 1868 года, то есть 10 дней спустя после Клича из Яры;[30] ошельмовала генерал-майора Игнасио Аграмонте после его героической гибели; как она выражала свою трусливую радость 4 марта 1873 года по поводу кончины Отца родины[31] и 27 ноября 1871 года, когда сообщала о расстреле семи студентов-медиков. Комментируя начало Освободительной войны 24 февраля 1895 года, газета писала в самых оскорбительных выражениях о «главарях» героической эпопеи. Она повторила позорный выпад против Хосе Марти в номере от 22 мая 1895 года, когда писала о гибели в бою героя Дос-Риоса:[32] «Пусть бог простит ему все зло, которое он причинил своей стране». Когда в бою пал генерал Антонио Масео, газета празднично разукрасила свою первую полосу и восславила убийц Бронзового Титана за «приятный результат» и «вызванное этим ликование».

Все это лишь примеры того, что сказал Фидель о «Диарио де ла Марина», которая и потом продолжала занимать антипатриотические позиции и вела антикоммунистическую кампанию.

В ходе телепередачи «Перед лицом прессы» Главнокомандующий, отвечая на вопрос одного из журналистов относительно слухов о возможности вторжения на Кубу, сказал, что неизбежный вывод, основанный на «истине, проистекающей из истории», состоит в том, что контрреволюционеры попытаются вернуть себе власть.

Он добавил, что не было еще такой революции, которая, покончив с привилегиями меньшинства, не подвергалась бы нападкам своих врагов, и напомнил при этом пример Французской революции.

Касаясь антиреволюционных позиций, занятых некоторыми католическими священниками, Фидель сказал:

«Это часть заговора „Диарио де ла Марина“ и реакционных элементов, которые устроили театр с католическим конгрессом. Одно из реакционных течений попыталось подмелить религиозный характер этого конгресса, придав ему политическое звучание. Это течение не охватывает большинства католиков. Однако оно безуспешно стремилось оказать влияние, с тем чтобы превратить католический конгресс в контрреволюционное сборище. В Майами появились два сеньора. У них не было никакого основания выступать там. Кубинцы — народ революционный, и революционный дух не направлен против религиозных чувств. Я получаю сейчас тысячи церковных открыток, которые раньше направляли мне в Сьерра-Маэстру, с молитвами тысяч людей из народа, просящих всевышнего о победе нашего дела. Контрреволюционеры знали об этой приверженности и симпатии, попытались воспользоваться моментом и сумели оказать некоторое влияние. На конгрессе даже не было упомянуто о том, что на нем присутствуют президент республики и премьер-министр. Мне нет нужды убеждать здесь, что я не какой-нибудь демагог. Я пошел туда, считая, что обязан ответить на приглашение, сделанное церковью. Равным образом я поступил бы в отношении конгресса евангелистов или масонов, я принял бы участие в любом конгрессе, на который меня пригласили, потому что считаю это долгом правительственного лица. Кроме того, по моему разумению, наша революция никак не направлена против религиозных чувств. Она хочет укрепить благородные устремления и мысли людей, делать добро человеку и бороться со всем злом, которое делает его несчастным…

Я учился в католической школе и помню многое из учения Христа. Он говорил о фарисеях, что они „подобны гробам окрашенным, которые снаружи кажутся красивыми, а внутри полны мертвыми костями и нечистотами…“.

Похоже, что та давняя история повторяется некими книжниками и фарисеями, „гробами окрашенными“, которые хотели спровоцировать конфликт между религиозными и революционными чувствами, хотя такой конфликт может найти отклик лишь в головах у кучки реакционеров и эгоистов.

Мы знаем к тому же, что этот религиозно настроенный народ в то же время настроен революционно, он участвует в революционных митингах. Мы следуем политике абсолютного уважения религиозных чувств. Что особенно выглядит преступным, постыдным, так это то, что упомянутые два сеньора направились в Майами, чтобы пожать руку Диасу Лансу. Посмотрите на эту фотографию (показывает газету). Какая гадость и постыдство! Эти сеньоры отправляются туда, чтобы встретиться с другим сеньором, который несколько недель назад совершил „рейд“, принесший четыре десятка человеческих жертв. Я был в больницах и видел раненых стариков и детей, и вот по прошествии нескольких недель являются эти два сеньора, о поведении которых лучше не говорить…

Одним из достижений Революционного правительства являются прекрасные отношения с церковным руководством. Нет такой проблемы или затруднения, на которые мы не откликнулись бы немедленно».

20 декабря перед лицом нарастающей контрреволюционной деятельности Фидель объявил на собрании торговых рабочих и служащих о том, что Совет Министров примет закон о конфискации имущества контрреволюционных элементов.

Руководитель революции, воодушевленный решением трудящихся отдавать из своей зарплаты четыре процента на дело индустриализации страны, сказал:

«…Мы уверены в силе революции, потому что она принесла справедливость и каждодневно вершит ее. Мы отдаем себе отчет о тех средствах, которые используются или могут быть использованы против революции, но мы также отдаем себе отчет о тех мерах, которые должны предпринять, и поэтому на следующем заседании Совета Министров примем закон о конфискации имущества всех тех, кто повинен в контрреволюционных преступлениях.

Если они хотят заниматься заговорами, это их дело. Если они хотят помогать контрреволюционерам, это их дело. Если они хотят помогать военным преступникам, это их дело. Тогда они потеряют свои капиталы, свои дома, свои земли…

Мы хотели, чтобы революция была как можно менее разрушительной, мы хотели, чтобы процесс шел таким образом, чтобы они могли приспособиться к нему. Им лучше приспособиться, не настаивать на своих ненавистных привилегиях, понять реальность и приноровиться к ней, нежели продолжать сеять отраву, призывая к гражданской войне. Гражданской войны здесь не будет, здесь может быть лишь война народа в защиту своих прав против врагов, если они будут упорствовать, ослеплонные химерической надеждой подавления революции. Что же, посмотрим, как будут развиваться события, когда они уже не смогут дать задний ход, ибо слепо катятся вниз, к своему собственному концу. У нас нет сомнения, что мы делаем добро для народа. Мы уверены, что революция непобедима.

Если революция не сможет идти дальше, вина падет на них, потому что мы не можем быть более великодушными, чем были до сих пор. Они знают, что история укажет на тех, кто будет виновен в том, что снова прольется кровь, кровь нашего народа».

В том же декабре 1959 года было официально объявлено о назначении Че Гевары президентом Национального банка Кубы. Это был меткий удар Кубинской революции по реакционерам.




Глава XL

СОЧЕЛЬНИК С УГОЛЬЩИКАМИ



Рохелио проснулся на заре. Его жена уже готовила кофе. Семеро детей еще спали, тесно прижавшись друг к другу, — в этом боио[33] из старых досок и с крышей из пальмовых листьев живут девять человек.

Выйдя наружу, Рохелио посмотрел на хижину своего соседа Карлоса. У того дверь была открыта. Карлос присматривал за почти четырехметровой печкой для выжигания древесного угля. Еще до того, как солнце начнет припекать, продукция будет готова. Они сравнивают результаты работы за этот месяц с тем, что они получали в тяжелое дореволюционное время, и их лица светлеют от радости. Сегодня сочельник. Нужно приготовить праздничный ужин, а для этого купить кое-что в магазине. Кроме того, Рохелио нужно получить зарплату в кооперативе. Он хочет купить одежду детям и Пилар, «чтобы она сбросила свой пунцовый балахон».

Они вместе отправились из хутора Санта-Тереса, бывшего раньше латифундией, а теперь принадлежащего угольщикам. Прошли по тропинке до широкой взлетно-посадочной полосы, построенной ИИРА, и продолжили свой путь по ней. Вот они уже в Соплильяре. Проходят мимо новой школы, покрашенной в светло-зеленый цвет. Деревянные дома, украшенные разноцветными бумажками, говорят о том, что здесь царит радость.

Рохелио и Карлос пробиваются к прилавку народного магазина, чтобы получить причитающиеся им от кооператива деньги и купить продукты к сочельнику. Администратор Кармель Эрнандес протягивает Карлосу чек. Тот не стал разменивать его. У него для покупок еще остались деньги от предыдущих получек. Он говорит, что раньше удавалось заработать лишь на то, чтобы оплатить еду да погасить огромные проценты по долгу. Перечень цен, висящий на двери, красноречив. Заработки угольщиков увеличились почти вдвое, а стоимость жизни понизилась. В результате благосостояние жителей Сьенаги выросло за несколько месяцев.

Час спустя Рохелио и Карлос вышли из народного магазина, неся домой по мешку, набитому продуктами и сладостями для детей.

Из Гаваны, которая находится очень далеко от Соплильяра, выехал автомобиль. В нем Фидель Кастро, премьер-министр Революционного правительства, и сопровождающие его лица. Мы проезжаем города и поселки, одинаково украшенные ветвями самой что ни на есть кубинской королевской пальмы. На домах флаги. Вдоль улиц протянулись разноцветные гирлянды. Все это — дань рождественскому празднику. Люди взволнованно приветствуют проезжающего Фиделя. Все хотят пожать ему руку, выразить поддержку революции. Это первый свободный рождественский праздник на Кубе.

После сахарного завода «Аустралия» машина выезжает на шоссе, пересекающее Сьенага-де-Санату. Там, где оно подходит к каналу, ведущему в Лагуна-дель-Тесоро, мы пересаживаемся из машины на катер. Вокруг собирается много машин туристов. Этот район уже не тот забытый уголок, о котором писал Хуан А. Коскульуэла в своей известной книге «Четыре года в Сьенага-де-Сапата», полной увлекательных рассказов о встречах с крокодилами и об археологических открытиях.

Несколько минут спустя мы в Лагуна-дель-Тесоро, и Фидель сразу же начинает проверять планы развития туризма в районе. Как в доисторические времена Кубы, на берегах озера возникнут индейские постройки, чтобы принять туристов, любящих старину. Одновременно рассматриваются проекты частичного осушения болот.

Пока мы изучали бумаги и карты, стало вечереть.

— Куда поедем? — задавался вопросом каждый из сопровождавших руководителя революции.

— К угольщикам. С ними поужинаем — таково решение Фиделя.

Вертолет шумно набирает высоту, и мы отправляемся в Соплильяр. Неуютно вечером в этих пустынных местах с их бесконечными трясинами и лесами, где лишь изредка виднеются огоньки лачуг. Около Соплильяра свет фонарей двух боио указывает Фиделю место посадки.

Прожектор вертолета бросает на землю яркий луч. Более дюжины детей со своими родителями выходят встретить нас; это семьи Карлоса и Рохелио. Они очень далеки от мысли, что это глава правительства республики, прибывший поужинать с ними. Вертолет во дворе боио смотрится как огромная ночная птица.

Мы садимся под дерево, ветви которого шелестят под порывами легкого зимнего бриза. Фонари высвечивают зеленые листья, контрастирующие с чернотой неба.

Запах поросенка, который жарится в нескольких метрах от хижины в широких банановых листьях, как это здесь принято, торопит начать крестьянский рождественский ужин.

Фелипе Сокорро, шофер из кооператива, пришел с гитарой. Заразительная веселость сделала его самым популярным человеком в Сьенаге. К нему присоединился Пабло Боначеа, который бутылку и ложку использовал как музыкальный инструмент. Этот дуэт всем нам доставил большое удовольствие. Пабло, кроме того, лучший импровизатор в округе, и в его частушках выражаются любовь и благодарность жителей Сьенаги Фиделю.

Чем глубже ночь, тем больше собиралось соседей, привлеченных музыкой и желанием принять участие в рождественском веселье. Хосе Кабальеро здоровается с людьми, одетыми в почетную оливковую форму.

— Какая разница! Год назад желтые[34] убили племянника. До сих пор никто не знает, где его закопали. Сеньоры, мы же родились заново!

С Хосе пришли два его сына — Хосе Максимилиано девяти лет и десятилетний Альфредо. Они с большой гордостью вручают Фиделю на нужды аграрной реформы 6 песо и 80 сентаво, которые они заработали, выжигая в своей малюсенькой печке уголь для кооператива.

Фидель временами покидал нас, чтобы поговорить с другими крестьянами округи.

— Фиделю нравится в лесу, как оленю, — говорит угольщик Алинио.

Один из мальчишек показывает премьер-министру удостоверение бойца молодежного патруля. Это Альфонсо Бауса. На вопрос Фиделя он отвечает:

— Молодежные патрули созданы для защиты народа, для помощи аграрной реформе. Они защищают революцию.

Фидель внимателен ко всем. Ему хорошо с этими людьми. К Фиделю подходит какой-то старик из местных и говорит:

— Когда вы сражались в горах, я, говоря откровенно, не думал, что эта революция будет такой честной. Столько раз приходилось разочаровываться до этого! Я, как никто, знаю Сьенагу, но ее скоро будет не узнать. В Соплильяре уже есть 148 кооперативов, в Буэнавентуре — 190, а в Пальпите — более 80. Добавьте к этому шоссе, пляжи, народные магазины.

К двенадцати часам мы уже все сидели за столом из грубых досок, на котором лежал жареный поросенок, блюдо с юкой, салатом, редиской и рисом. Фруктовое вино и халва, купленная в народном магазине, — все национального производства.

Прошел первый год победившей революции. Не обошлось и без горестных переживаний: трагическое исчезновение майора Камило Сьенфуэгоса; гибель невинных граждан, вызванная диверсиями и воздушными нападениями пилотов-изменников, перешедших на службу к сильному врагу; каждодневная борьба с наследием четырех веков колониализма и зависимости.

Прямой контакт с людьми из народа, с угольщиками, которые относятся к нему как к члену семьи и разделяют его чувства, принес радость Фиделю. И у нас было приподнятое настроение. Я думаю, что Фидель, придя в самую гущу народа, чтобы отметить рождество, встретившись с этими мужчинами, женщинами и детьми, проявил свою глубокую любовь к беднякам, которая роднит его с Марти.





ПОСЛЕСЛОВИЕ



Перед читателем этой книги прошли события первого года после победы Кубинской революции, который вошел в историю страны как год Освобождения.

Это было сложное и трудное для кубинского народа время. Свержение кровавой диктатуры американского ставленника Батисты отнюдь не означало автоматического претворения в жизнь извечного стремления кубинцев к подлинной национальной независимости и социальной свободе. Этому препятствовало упорное сопротивление объединенных сил местной олигархии и американского империализма, которые почувствовали реальную угрозу своим интересам и привилегиям. Будучи уже не в силах «закрыть» набравший силу революционный процесс, они делали все, чтобы выхолостить его, свести дело к легкому косметическому подкрашиванию «под демократию» неоколониальной системы, существовавшей на Кубе.

Для достижения своих целей внутренняя и внешняя реакция использовала все возможные средства — экономическое и политическое давление, военную угрозу, заговоры, подкуп политически неустойчивых революционеров и т. д. Среди этих средств важнейшая роль отводилась идеологическим диверсиям, и прежде всего использованию жупела антикоммунизма.

Реакционные силы пытались широко использовать то обстоятельство, что огромные массы людей в стране хотя и были недовольны системой жестокой эксплуатации и бесправия и активно поддерживали борьбу против диктатуры, том не менее не обладали достаточно развитым политическим сознанием, зачастую были сбиты с толку, дезориентированы буржуазной пропагандой в отношении подлинных задач, стоящих перед революционным движением. Далеко не все понимали очевидную в наше время истину, что настоящего решения проблем своих стран народы, борющиеся за освобождение от колониальных и неоколониальных пут, могут добиться лишь на пути радикальных преобразований общества, направленных на создание социалистического строя.

В материалах I съезда Коммунистической партии Кубы, состоявшегося в декабре 1975 года, указывалось при оценке обстановки к началу Кубинской революции, что «в политической жизни полностью господствовала буржуазная и проимпериалистическая идеология. В самом разгаре „холодной войны“ антикоммунизм задавал тон во всех средствах массовой информации — от радио и телевидения до кино, включая газеты, журналы и книги». «Хотя и существовал самоотверженный и боевой отряд кубинских коммунистов, — отмечалось на съезде, — буржуазия и империализм добились его политической изоляции. Все буржуазные партии без исключения отказывались от каких бы то ни было отношений с коммунистами. Империализм полностью господствовал в политической жизни страны».[35]

Империалистическая пропаганда долгие годы внушала мысль о том, что в силу географического положения подчинение Кубы США неизбежно и незыблемо. Против коммунистов не прекращались жестокие репрессии, особенно усилившиеся в годы «холодной войны». В такой обстановке значительная часть населения воспринимала тех, кто выступал за социализм, с настороженностью и даже с известным страхом.

Насколько трудным, почти невероятным представлялся в то время переход Кубы к социализму, говорит тот файт, что даже Народно-социалистическая партия — партия кубинских коммунистов, самоотверженно несшая идеи социализма в массы, по существу, исходила в своей деятельности из того, что такой переход не мог быть совершен в ближайшей перспективе. «Мы, коммунисты того времени, — отмечал Карлос Рафаэль Родригес, один из руководителей Народно-социалистической партии, ныне являющийся членом Политбюро ЦК Компартии Кубы, заместителем Председателя Государственного совета и Совета Министров Республики Куба, — боролись в своей маленькой стране за ослабление глобального могущества империализма, однако среди нас преобладала мысль о том, что небольшие географические размеры Кубы, ее непосредственная близость к США при экономическом и военном неравенстве обеих стран не позволяют ей стать первой свободной страной Латинской Америки, тем более приступить к социалистической революции, хотя мы и были полны решимости претворить эту задачу в жизнь и именно в этом духе вели свою работу, не оглядываясь на то, что интервенция янки, которую мы полагали неизбежной в таком случае, задавит нас. Мы считали, что наш пример послужит всей Латинской Америке и делу социализма».[36]

Реакция делала также ставку на раскол в рядах революционных сил, выступивших против диктатуры и добившихся ее свержения. Она пыталась использовать то, что становление их единства в процессе борьбы происходило сложно, с большими трудностями в силу разногласий по тактическим вопросам и других осложняющих моментов, в частности обусловленных существованием в стране упомянутых выше антикоммунистических предрассудков.

Книга Антонио Нуньеса Хименоса, содержащая свидетельства очевидца, находившегося в центре бурных событий того времени, представляет большой познавательный интерес.

Антонио Нуньес Хименес, активный участник революционной борьбы против диктатуры Батисты, капитан Повстанческой армии, известен и как географ, спелеолог, историк, доктор философии и словесности. После победы революции в 1959 году он был одним из помощников Ф. Кастро, исполнительным директором Национального института аграрной реформы. В настоящее время Нуньес Хименес является кандидатом в члены ЦК Компартии Кубы, заместителем министра культуры, депутатом Национальной ассамблеи народной власти.

Несмотря на большую загруженность государственными и общественными делами, Антонио Нуньес Химепес успешно ведет научную и литературную работу. Его «География Кубы», много раз переиздававшаяся, почти четверть века служит основным пособием по этой дисциплине в учебных заведениях страны. Она переведена на иностранные языки, в том числе на русский. Советскому читателю имя Антонио Нуньеса Хименеса известно также по таким его произведениям, изданным на русском языке, как «Аграрная реформа на Кубе», «Империализм янки — враг Латинской Америки», «Республика Куба», «Моя страна. География Кубы для детей», «США против Латинской Америки», «Остров Сокровищ — остров Молодежи». Он является также председателем редакционного совета, подготовившего совместное советско-кубинское издание «Национальный атлас Кубы» (1970 г.), удостоенное Государственной премии СССР.

Хотя Антонио Нуньес Хименес, по его собственным словам, и не ставил перед собой при написании книги «В походе с Фиделем» задачи дать историю кубинского революционного движения, тем не менее в ней нашли отражение все основные события года Освобождения, в ходе которого, по существу, решался вопрос о том, в каком направлении пойдет дальнейшее развитие революционного процесса, удастся ли действительно отстранить от власти буржуазно-латифундистский блок, стать у государственного руля представителям политического союза трудящихся масс и успешно повести последовательную борьбу за ликвидацию иностранного гнета и социальной несправедливости. Для этого требовалось провести огромную работу по слому старой, эксплуататорской государственной машины и ее замене новыми, народными по своему характеру учреждениями, обеспечить осуществление многочисленных радикальных социально-экономических преобразований в интересах трудящихся. Выполнение этих задач было немыслимо без сохранения и дальнейшего упрочения единства революционных сил и развития политического сознания широких масс, в первую очередь преодоления антикоммунистических предрассудков среди них.

Книга Антонио Нуньеса Хименеса как раз и примечательна тем, что в ней на конкретных примерах, почерпнутых из личных наблюдений, с использованием многочисленных неизвестных широкому кругу читателей документов того времени показана картина фронтального столкновения противоборствующих политических сил в стране. Эта картина дает представление о всей сложности обстановки, в которой приходилось действовать политическому авангарду кубинского народа. На ее фоне особенно рельефно видна выдающаяся роль Фиделя Кастро в ходе борьбы за перерастание народно-демократического, аграрного и антиимпериалистического этапа Кубинской революции в революцию социалистическую.

Одна из заслуг политического авангарда народа Кубы во главе с Фиделем Кастро состоит в том, что ои сумел найти адекватное решение важнейшей задачи, стоявшей перед Кубинской революцией, — повернуть общественное сознание страны к принятию социализма.

Вспоминая после революции о том, как приходилось вести борьбу против антикоммунистических предрассудков, Фидель Кастро говорил в одном из интервью:

«Революция ликвидировала военную диктатуру Батисты и передала действительную власть народу. Рабочие и крестьяне, взявшие в свои руки оружие, повсеместно стали представителями власти. Таким образом, народ получил подлинную свободу. Но завоевана была не только свобода. Стало исчезать неравенство, стала исчезать существовавшая дискриминация по расовому признаку, по полу и т. д. Люди это сразу почувствовали. Это было дополнено социальными мерами.

Ведь до этого наш народ видел лишь такие правительства, которые заботились только об интересах сильных мира сего. Никто не беспокоился о народе. И вот пришло правительство, которое стало выступать против интересов сильных мира сего, наносить этим интересам мощные удары. Это было первое правительство, которое стало на деле осуществлять справедливость. Впервые в истории Кубы стали расстреливать преступников — тех, кто убивал и пытал людей. И практически весь народ был согласен с этим. Ведь такой справедливости не видели на Кубе за всю ее историю, включая войны за независимость. Негры получили доступ туда, куда их раньше не пускали, — в клубы, культурные центры, на пляжи и т. д. Были отменены все постыдные и оскорбительные запреты, установленные буржуазией и янки. Стали приниматься социальные законы. Аграрная реформа нанесла удар по крупным помещикам и избавила крестьян от ренты и прекаризма, создав одновременно новые условия для сельскохозяйственных рабочих. Было проведено снижение квартирной платы. Под государственный контроль перешла телефонная компания, была снижена плата за электричество. Народ сразу же получил материальные выгоды. Все рабочие, которые потеряли работу по политическим мотивам, были восстановлены на своих местах. Стала ликвидироваться безработица, начало уделяться внимание народному образованию и здравоохранению. Были ликвидированы азартные игры, проституция, наркомания, нищенство. Начался конфликт нации с империализмом. Были национализированы заводы и фабрики, банки, внешняя торговля.

Люди действительно получили материальные выгоды. Но дело не только в этом. Не нужно забывать и о духовных факторах: о достоинстве освобожденного человека, о народе, взявшем власть в свои руки, о солдатах, о рабочих и крестьянах, превратившихся в милисиано, которые стали властью. О народе, который теперь имеет возможность бывать на пляжах. О неграх, которые всюду имеют одинаковый доступ. О народе, который чувствует себя хозяином страны и на деле является им.

Каждая из принятых революцией мер развивала сознание. Народу начали объяснять все проблемы, стоящие перед страной, стали опираться на него. Ему стали говорить о трудностях, о наличии ресурсов, обо всем том, что помогало ему понять, что раньше он жил в условиях режима эксплуатации, помогало начать понимать, что такое социализм. Все преобразования народ связывал с социализмом. Люди стали говорить: если это социализм, то добро пожаловать социализму. Вначале принимается социализм, а потом начинается принятие марксизма-ленинизма. Другими словами, здесь факты предшествовали теоретическим объяснениям. Потом настало время и теоретических объяснений. И из каждого факта, каждого события извлекался урок, делался вывод. А затем, в заключение, делался теоретический анализ проблемы. Таким образом, теория закрепляла созданное мнение, объясняла происшедшее. Она закрепляла настроение, созданное в народе: если это социализм, то мы за него. Я считаю, что именно факты, революционные законы и условия, созданные революцией, привели к тому, что народ перешел на позиции социализма. В действительности люди восприняли социализм потому, что отождествили с ним все, что сделала революция.

Конечно, пришлось упорпо сражаться против антикоммунизма. Нужно было много раз выступать по этому поводу. С этой целью использовались телевидение, радио, все другие средства пропаганды. Ведь враг немедленно попытался внести раскол в наши ряды, попытался использовать еще существовавшие предрассудки. А политика единства проводилась неуклонно.

Кстати, я хочу сказать об одном. Суть дела в том, что антикоммунизм существовал лишь на поверхности. Он основывался на невежестве людей. А социалистические и коммунистические убеждения опираются на знания, на политическую грамотность. Ведь социализм сам по себе исключительно привлекателен. Возьмем, например, товарищей, которых я привлек для участия в штурме Монкады. Они не были марксистами, не были коммунистами. Это были простые трудящиеся. Но стоило им дать соответствующий материал, соответствующее марксистское толкование проблем, как сейчас же у них пробуждался интерес. Они начинали понимать, что раньше пребывали в состоянии политического невежества, что марксизм является тем лучом солнца, который делает ясным все проблемы. То, чего раньше они не могли понять, теперь через призму классовой борьбы, через призму понятия об эксплуатации человека человеком они начинали понимать очень быстро. Ведь марксистско-ленинское учение исключительно богато по содержанию. Мы, бесспорно, намного сильнее, чем наши капиталистические противники, в том, что касается доктрины. Социализм и марксизм-ленинизм очень привлекательны не только с точки зрения своей теории, но и моральной силы. Нужно послушать, что говорит паше население, когда сегодня с ним говорят о капитализме. Словом, антикоммунизм был как бы лаком, наложенным на невежество людей, а социализм имеет глубокие корни, он заложен в сознании и культуре людей.

Я думаю, что, по-видимому, и в Советском Союзе, когда у вас началась борьба за социализм, только незначительное меньшинство представляло себе в действительности, что такое социализм в теоретическом плане. И там происходил аналогичный процесс, когда крестьянам дали землю, был завоеван мир, рабочие стали хозяевами средств производства.

В Эфиопии, если говорить еще об одном примере, должно произойти то же самое. И в Анголе тоже. Много ли людей там имеют марксистско-ленинское сознание? Очень мало. По что означает, скажем, МПЛА? Оно означает независимость, свободу, социальную справедливость.

Как мне кажется, наверное, во всех революционных процессах фактические преобразования предшествуют политической культуре и политическому сознанию масс. И в этом суть огромного значения революционных программ. Программы революционных партий должны выражать чувства, желания и стремления масс. Хорошая программа — та, которая выдвигает требования, соответствующие стремлениям масс, и реально осуществима в данной конкретной обстановке.

На Кубе у нас, конечно, сложилось особое положение: во время войны мы не могли вести пропаганду за социализм и марксизм-ленинизм из-за международного положения — это привело бы к удушению революции американцами. Да и народ еще не был готов к этому, он не понял бы нас.

Возьмем такой документ, как „История меня оправдает“. В нем изложена программа Монкады. Там есть положение об участии рабочих в прибылях предприятий. Я помню все споры, какие мы вели по этому вопросу. Мне очень хотелось включить в программу требование национализации предприятий, но я сказал себе, что этого не следует делать. Хотя я знал, что концепция участия в прибылях ревизионистская, и, не разделяя ее, я все-таки включил ее в программу. Поскольку нельзя было поставить вопрос о национализации предприятий, я поставил вопрос об участии рабочих в прибылях предприятия. Конечно, программа Монкады была практическим документом, она не преследовала цель теоретического освещения вопроса. Ее задача состояла в том, чтобы открыть глаза массам. И она действительно открыла глаза массам. Любопытно, что программу Монкады никто не обвинил в коммунизме или социализме. Но именно она привела нас на путь социализма. Я уже говорил о том, что революционное движение должно выдвигать такую программу, которая была бы реальной в данный момент. Поэтому все разговоры о том, что революция пошла не так, как имелось в виду, беспочвенны. Такой подход к революционному процессу не диалектичен. Ведь нельзя же выдвигать программу, которую невозможно выполнить. Но когда программа выполпена, выдвигается новая программа, в которой содержатся задачи, осуществимые па новом этапе.

Наши враги очень широко использовали тезис о том, что революция оказалась, мол, преданной, потому что мы были связаны с коммунистами. Но все дело в том, что осуществление программы Монкады — аграрная реформа, городская реформа, социальное законодательство и т. д. — само по себе обостряло классовую борьбу, вызвав сопротивление контрреволюционных сил. Классовая борьба существовала и раньше, но не воспринималась с такой ясностью. Это была инстинктивная борьба людей, ненавидевших систему, но не понимавших ее теоретического существа. Революция еще более усиливает классовую борьбу. А когда усиливается классовая борьба, то крестьяне, рабочие, все бедные группируются на одной стороне, а богатые — на другой. Произошло разграничение лагерей. Борьба к тому же приобрела не только национальный, но и интернациональный характер.

И что очень интересно? Антикоммунизм в ходе этой борьбы развалился как карточный домик. Люди пошли навстречу марксизму и социализму. У некоторых из них еще оставались предрассудки против старых коммунистов, еще в какой-то форме проявлялся антикоммунизм, но это уже не затрагивало проблему социализма в основе. Постепенно и это было преодолено, и антикоммунизм исчез».

К этим внутренним причинам, оказавшим влияние на развитие общественного сознания па Кубе, следует добавить международные факторы. «После победы революции, — говорил Фидель Кастро, — империализм организует блокаду страны, развязывает против нее агрессивные акты, пытаясь уничтожить ее всеми средствами. В то же время СССР, другие социалистические государства поддерживают революцию, помогают Кубе выдержать блокаду, поставляют ей топливо, предоставляют кредиты, покупают ее товары, предоставляют оружие для защиты от агрессии. Все это привело к небывалому росту народного сознания».

Советское правительство признало Революционное правительство Кубы 10 января 1959 года. В феврале 1960 года были подписаны советско-кубинские соглашения о товарообороте и платежах и соглашение о предоставлении советского кредита Кубе в размере 100 миллионов долларов. В мае 1960 года состоялось официальное установление дипломатических отношений между революционной Кубой и СССР.

К апрелю 1961 года программа Монкады была в основном выполнена. Все, что было сделано к этому времени, и светлые перспективы будущего полностью разделял весь кубинский народ. Поэтому 16 апреля 1961 года, накануне вторжения американских наемников на Плая-Хирон, Фидель Кастро заявил на массовом митинге в Гаване: «Товарищи рабочие и крестьяне, наша революция — это социалистическая, демократическая революция обездоленных, совершенная обездоленными для обездоленных. За нее мы готовы отдать жизнь!

Рабочие и крестьяне, простые мужчины и женщины родины, клянетесь ли вы защищать до последней капли крови эту революцию обездоленных, совершенную обездоленными и для обездоленных?»

И тысячи людей ответили «да», и тем самым они навсегда выбрали добровольно, по собственному убеждению социалистический путь. Рабочие и крестьянские массы вступили в бой на Плая-Хирон, защищая социалистическую революцию, и отстояли ее.

Под знаменем социализма, проявляя беспримерный героизм и мужество, кубинский народ, опиравшийся на помощь и поддержку Советского Союза и других социалистических стран, в суровой схватке с американскими наемниками, вторгшимися на территорию Кубы в апреле 1961 года, защитил свою свободу и независимость.

Куба отстояла свое право быть первой социалистической страной в Западном полушарии. Разорвав цепь империалистического гнета в Латинской Америке, она ознаменовала исторический поворот в ее судьбе, открыла новый этап в развитии революционного движения в этой части мира.


О. Т. ДАРУСЕНКОВ





Примечания





1



Имеется в виду Партия кубинского народа («ортодоксы»). — Прим. ред.





2



Карлос Мануэль де Сеспедес — один из руководителей кубинских повстанцев в период Десятилетней войны за независимость (1868–1878 гг.). —  Прим… ред.





3



Миссия Труслоу — группа экспертов, присланная на Кубу правительством США. — Прим. ред.





4



Кубинский рабочий руководитель, коммунист Хесус Менендес был убит охранкой в 1948 г. — Прим. ред.





5



Слова из «Военного дневника» Хосе Марти, бывшего рулевым на маленькой шхуне, с которой он высадился на Кубу вместе с генералом Максиме Гомесом и четырьмя другими участниками экспедиции, чтобы начать освободительную войну 1895 г. — Прим. ред.





6



Революционный студенческий Директорат 13 марта — левая политическая организация, принимавшая наряду с «Движением „шоля“» и Народно-социалистической партией активное участие в борьбе против диктатуры Батисты. — Прим. пер.





7



Один из лидеров буржуазно-демократической революции 30-х годов на Кубе. — Прим. пер.





8



Известный мексиканский киноактер-комик. — Прим. пер.





9



Р. Кастро в ходе партизанской войны командовал частями Второго фронта Повстанческой армии. — Прим. пер.





10



Сегодня здесь есть участки, где собирают урожай намного больший, чем предполагалось. Так, например, на 140-м участке в 1980 г. было собрано по 1200 квинталов риса с кабальерии, а на 5-м участке — по 1300 квинталов. В следующем году за зимний сезон, с апреля по декабрь, здесь было собрано 60 658 квинталов.





11



Вскоре после этого в том же районе, на болотистом дне Лагуна-дель-Тесоро, были обнаружены сосуды из дерева и другие предметы, а также кости древних индейцев, переданные мне для исследования Селией Санчес.





12



Сегодня там, где начинается канал, ведущий к туристскому центру Лагуна-дель-Тесоро, находится большой питомник, в котором содержится около четырех тысяч крокодилов.





13



Вскоре Педро Луис Диас Ланс предал революцию. Он дезертировал из военно-воздушных сил и бежал в Соединенные Штаты. Там его империалисты обработали до такой степени, что он даже дал согласие сбросить бомбы на своих соотечественников.





14



Жребий брошен (лат.). — Прим. пер.





15



Фотокопию настоящего письма мы получили благодаря любезности г-на Гонсало Мартинеса Корбала, посла Мексики на Кубе в 1980–1982 гг., который в свое время был ближайшим соратником генерала Карденаса. Мартинес Корбала сопровождал генерала Ласаро Карденаса во время его визита на Кубу в июле 1959 г.





16



«Собачьими клыками» на Кубе называют базальтовые участки, отличающиеся острыми зазубренными выступами. — Прим. пер.





17



Через 22 года, 18 января 1981 г., Пунта-дель-Эсте была объявлена национальным памятником





18



Поддакивающий человек, подпевала. — Прим. пер.





19



Коса барбара — великолепно, восхитительно. Здесь — «Вот здорово!».





20



Контрреволюционная кубинская организация, действовавшая в США.





21



Взрыв американского броненосца «Мейн» в Гаванском порту в 1898 г. послужил поводом для объявления США войны Испании и вмешательства в дела Кубы.





22



Под Уверо во время партизанской войны состоялся бой, в котором Повстанческой армии удалось добиться важною успеха.





23



Справедливость требует сказать, что некоторые из этих руководителей впоследствии пересмотрели свою позицию и ныне находятся в рядах нашей коммунистической партии.





24



Из предисловия к книге «Камило — Рыцарь Авангарда», написанной Вильямом Гальвесом (Гавана, 1979).





25



Образное выражение, означающее шум, беспорядок. — Прим. пер





26



Образное выражение, означающее путаницу, мешанину. — Прим. пер.





27



Доминиканский диктатор. — Прим. пер.





28



Место высадки повстанческого отряда Ф. Кастро в провинции Орьенте 2 декабря 1956 г. — Прим. пер.





29



Имеются в виду руководители диктаторского режима, пришедшего к власти в марте 1952 г. — Прим. пер.





30



Призыв к восстанию против испанского господства, провозглашенный Карлосом Мануэлем де Сеспедесом в местечке Яра. — Прим. пер





31



Карлос Мануэль де Сеспедес. — Прим. пер.





32



Дос-Риос — место гибели Хосе Марти. — Прим. пер.





33



Боио — крестьянская хпжина. — Прим. пер.





34



Сельские жандармы при Батисте носили форму желтого цвета.





35



I съезд Коммунистической партии Кубы. М., 1976, с. 30 274





36



Boliemia, 1983, N 26, р. 52.
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